
РЕНТГЕНОКОНТРАСТНЫЙ СТЕКЛОИОНОМЕРНЫЙ МАТЕРИАЛ В 
КАПСУЛАХ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ЗУБОВ И ИЗГОТОВЛЕНИЯ ВРЕМЕННЫХ 
РЕСТАВРАЦИЙ
Материал предназначен только для профессионального применения в 
соответствии c показаниями, описанными в настоящей инструкции.
ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
1. Защита фиссур.
2. Защита поверхности зубов в пришеечной области.
3. Предотвращение и нейтрализация гиперчувствительности.
4. Защита незрелой эмали.
5. Временное пломбирование при эндодонтическом лечении.
6. Полупостоянные реставрации.
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
1. Прямое перекрытие пульпы.
2. Не используйте данный материал при работе с пациентами, имеющими 

в анамнезе случаи аллергической реакции на стеклоиономерные цементы.
ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
РОЗОВЫЙ оттенок допускает световое и химическое отверждение, 
БЕЛЫЙ оттенок – только химическое.

А. ЗАЩИТА ФИССУР
 ЗАЩИТА ПРИШЕЕЧНОЙ ОБЛАСТИ
 ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ И НЕЙТРАЛИЗАЦИЯ
 ГИПЕРЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ
 ЗАЩИТА НЕЗРЕЛОЙ ЭМАЛИ

1. Подготовка поверхностей зуба (например, для
 защиты фиссур или пришеечной области).

a) После очистки поверхностей зуба обычным 
методом (пемзой и водой) тщательно промойте их 
водой. Избегайте возможного травмирования 
мягких тканей.

 Примечание:
 Если требуется дополнительная ретенция,
 рекомендуется нанести на подготовленные
 поверхности CAVITY CONDITIONER (10 секунд) или 

DENTIN CONDITIONER (20 секунд). По истечении 
указанного времени тщательно смойте 
кондиционер водой.

b) Подсушите поверхность, промокнув ватным
 тампоном или аккуратно обдувая струей воздуха 

без примесей (рис. А-1). НЕ ПЕРЕСУШИВАЙТЕ. 
Наилучшие результаты достигаются, если 
подготовленные поверхности выглядят влажными 
(блестящими).

2. Замешивание
a) Перед активированием потрясите капсулу или 

постучите ею о твердую поверхность, это 
разрыхлит порошок (рис. A-2).

b) Для активирования капсулы вдавите плунжер до 
его полного погружения в тело капсулы и 
удерживайте его в таком положении в течение 2 
секунд (рис. A-3).
Примечание:
1) Убедитесь, что поршень полностью погрузился в 

тело капсулы, во избежание неправильного 
смешивания порошка и жидкости, 
содержащихся в капсуле.

2) Активация капсулы проводится 
непосредственно перед замешиванием в 
смесителе.

c) Сразу вставьте капсулу в смеситель и 
замешивайте в течение 10 секунд (+/- 4000 об/мин) 
(рис. A-3).

3. Нанесение материала
a) Сразу извлеките капсулу с замешанным 

материалом из миксера и установите в GC 
CAPSULE APPLIER.

b) Нажмите два раза на рукоятку, чтобы
 зафиксировать капсулу, затем выдавливайте
 материал (рис. А-5). Рабочее время составляет 1 

минуту 40 секунд от начала замешивания при 23°C 
(73°F). Повышение температуры сокращает 
рабочее время.

c) Выдавите замешанный материал на поверхность 
зуба (рис. А-6), а затем с помощью кисти 
распределите GC Fuji TRIAGE тонким слоем 
непосредственно по пришеечной области, либо по 
области гиперчувствительности, либо по 
поверхности окклюзии и всем углублениям и 
фиссурам.

 Примечание:
1) Если требуется ускорить отверждение 

материала, воспользуйтесь 
фотополимеризационной установкой с длиной 
волны видимого спектра* на 20-40 секунд. 
Держите источник света как можно ближе к 
поверхности цемента. Эта функция доступна 
только у цемента Розового Оттенка. После 
фотополимеризации рекомендуется нанести на 
поверхность защитный лак.

2) Чтобы придать носику капсулы правильное
 положение, поверните пальцами тело капсулы.
3) Чтобы извлечь использованную капсулу из
 пистолета, нажмите на освобождающую кнопку. 

Выньте капсулу, поворачивая её по часовой 
стрелке и смещая вверх.

d) После нанесения материала, когда он начнет
 тускнеть (или непосредственно после
 фотополимеризации), с помощью ватного тампона 

или губки нанесите на защищенную область и ее 
края слой GC Fuji VARNISH (высушить струей

 воздуха) или GC Fuji COAT LC (фотополимеризовать) (рис. А-7).
e) Окончательную обработку реставрации с водяным охлаждением 

можно начинать через 6 минут от начала замешивания (химическое 
отверждение), либо через 4 минуты, если поверхность была 
фотополимеризована. Используйте ультратонкий алмазный бор 
или силиконовый наконечник (рис. А-8).

f)  Снова нанесите на обработанную поверхность GC Fuji VARNISH 
или GC Fuji COAT LC (рис. А-9).

В. ВРЕМЕННОЕ ПЛОМБИРОВАНИЕ ПРИ ЭНДОДОНТИЧЕСКОМ ЛЕЧЕНИИ
1. Очистка пульповой камеры.

a) После надлежащей обработки пульпы очистите пульповую камеру 
и аккуратно подсушите ее струей воздуха без примесей (рис. В-1).

b) Заполните полость ватным тампоном (рис. В-2).
2. Замешивание
 Следуйте указаниям Раздела А (см. выше), Пункт 2.
3. Нанесение материала

a) Следуйте указаниям Раздела А, Пункт 3, подпункты a и b.
b) Выдавите замешанный материал непосредственно поверх
 ватного тампона (рис. В-3).
 Примечание:
 Если требуется ускорить отверждение материала,
 воспользуйтесь фотополимеризационной установкой с длиной
 волны видимого спектра* на 20-40 секунд. Держите источник света 

как можно ближе к поверхности цемента. Эта функция доступна 
только у цемента Розового Оттенка. После фотополимеризации 
рекомендуется нанести на поверхность защитный лак.

c) Защита от влаги и окончательная обработка.
 Следуйте указаниям Раздела А, Пункт 3, подпункты d, e и f.

C. ПОЛУПОСТОЯННЫЕ РЕСТАВРАЦИИ
1. Удаление тканей, пораженных кариесом

a) Удалите пораженные и излишне рыхлые ткани с помощью
 ручного инструмента.
b) Для улучшения ретенции рекомендуется аккуратно обработать 

кариозную поверхность CAVITY CONDITIONER в течение 10 
секунд, либо DENTIN CONDITIONER в течение 20 секунд.

c) Тщательно промойте подготовленную поверхность водой, затем 
просушите с помощью ватного тампона или аккуратно обдувая 
струей воздуха без примесей (рис. С-1). НЕ ПЕРЕСУШИВАЙТЕ. 
Наилучшие результаты достигаются, если подготовленные 
поверхности выглядят влажными (блестящими).

2. Замешивание
 Следуйте указаниям Раздела А (см. выше), Пункт 2.
3. Нанесение материала

a) Следуйте указаниям Раздела А, Пункт 3, подпункты a и b.
b) Нанесите замешанный материал непосредственно на
 подготовленную область поражения или поверхность зуба (рис. 

С-2). Оформите контур и, если возможно, установите матрицу.
 Примечание:
 Если требуется ускорить отверждение материала,
 воспользуйтесь фотополимеризационной установкой с длиной
 волны видимого спектра* на 20-40 секунд. Держите источник
 света как можно ближе к поверхности цемента. Эта функция
 доступна только у цемента Розового Оттенка. После
 фотополимеризации рекомендуется нанести на поверхность
 защитный лак.
c) Следуйте указаниям Раздела А, Пункт 3, подпункты d, e и f.
* ПРИМЕЧАНИЕ:
 Начальное отвердевание GC Fuji TRIAGE РОЗОВОГО может быть 

ускорено использованием энергии стоматологической галогеновой 
фотополимеризационной установки.

ОТТЕНКИ
Розовый, Белый
ХРАНЕНИЕ
Для сохранения эффективных рабочих характеристик материала ранить 
при температуре 4-25°C (39,2-77,0°F).

УПАКОВКА
50 капсул
Среднее содержание материала в капсуле: 0,30 г порошка и 0,15 г (0,12 мл) 
жидкости
Минимальный объем замешанного материала, выдавливаемого из 
капсулы: 0,13 мл
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1. При попадании материала на слизистые полости рта или на кожу
 немедленно удалите материал губкой или ватным тампоном,
 смоченным в спирте, а затем промойте водой.
2. При попадании в глаза немедленно промойте большим
 количеством воды и обратитесь к врачу-офтальмологу.
3. При работе всегда используйте средства индивидуальной защиты (РРЕ) 

– перчатки, защитные маски, защитные очки.
4. В редких случаях у некоторых пациентов наблюдалась повышенная 

чувствительность к материалу. В случае возникновения аллергических
 реакций необходимо прекратить использование материала и 

обратиться к врачу соответствующей специализации.
Некоторые продукты, упоминаемые в настоящей Инструкции, могут быть 
классифицированы как опасные в соответствии с Согласованной на 
глобальном уровне системой классификации и маркировки химических 
веществ (GHS). Обязательно ознакомьтесь с соответствующими 
Паспортами безопасности (safety data sheets), доступными по ссылке:
 http://www.gceurope.com
Паспорта безопасности можно также запросить у Вашего поставщика.

Информация о нежелательных событиях, которые имеют признаки 
неблагоприятного события (инцидента)  при использовании 
вышеназванного материала на территории Российской Федерации, может 
быть направлена уполномоченному представителю производителя в РФ, 
ООО «Крафтвэй Фарма»: e-mail: dental@kraftway.ru;  
http://www.kraftwaydental.ru, 129626, г. Москва, ул. 3-я Мытищинская, д. 16, 
строение 60, комната 30, помещение I, этаж 5, 8 495 232-69-33.

Последняя редакция: 06/2019

РЕНТГЕНОКОНТРАСТЕН ГЛАС-ЙОНОМЕР ЗА ЗАЩИТА И ВРЕМЕННИ 
ВЪЗСТАНОВЯВАНИЯ В КАПСУЛИ

За употреба само от стоматолози за препоръчаните индикации.

ПРЕПОРЪЧИТЕЛНИ ИНДИКАЦИИ
1. Защита на фисури.
2. Защита на кореновата повърхност.
3. Предотвратяване и контрол на свръхчувствителност.
4. Защита на незрял емайл.
5. Временно обтуриране на ендодонтски кавитети.
6. Междинни възстановявания.

КОНТРАИНДИКАЦИИ
1. Пулпно покритие. 
2. Не използвайте този продукт при пациенти с доказана алергия към 

гласйономерни цименти.

НАСОКИ ЗА УПОТРЕБА
РОЗОВИЯ цвят е командно втвърдяващ, БЕЛИЯ цвят е само химически 
втвърдяващ.

A. ЗАЩИТА НА ФИСУРИ 
 ЗАЩИТА НА КОРЕНОВАТА ПОВЪРХНОСТ
 ПРЕДОТВРАТЯВАНЕ И КОНТРОЛ НА
 СВРЪХЧУВСТВИТЕЛНОСТ
 ЗАЩИТА НА НЕЗРЯЛ ЕМАЙЛ

1. Подготовка на зъбните повърхности (напр. за
 защита на фисурите или кореновата повърхност)

a) След почистване на зъбните повърхности
 (профилактично с пемза и вода) по обичайния
 начин, промийте обилно с вода. Внимавайте да не
 разраните капишона.
 Забележка:
 Ако е необходима допълнителна ретенция, се
 препоръчва нанасянето на CAVITY CONDITIONER 

(10 секунди) или DENTIN CONDITIONER (20 
секунди). Кондиционерът трябва да се изплаква 
обилно след нанасяне.

б) Подсушете чрез попиване с памучен тупфер или с
 лека въздушна струя. (Фиг. A-1). НЕ 

ПРЕСУШАВАЙТЕ. Най-добри резултати се
 постигат, когато подготвените повърхности
 изглеждат влажни (блестящи).

2. Смесване 
a) Преди да активирате, разклатете капсулата или я 

почукайте върху твърда повърхност за да я 
разпрашите (Фиг. A-2).

б) За да активирате капсулата, натиснете спусъка до 
пълно потъване на буталото в тялото и го 
задръжте до 2 секунди (Фиг. A-3).
Забележка:
1) Уверете се, че плъгера е напълно потънал за да 

избегнете неправилно съотношение на 
смесване на праха и течността.

2) Капсулата трябва да се активира 
непосредствено преди смесване и я 
използвайте незабавно.

в) Веднага поставете в миксера (или амалгаматора) 
и смесете за 10 секунди (+/- 4,000 RPM) (Фиг. A-4).

3. Нанасяне
a) Веднага извадете смесената капсула от миксера
 и я поставете в GC CAPSULE APPLIER. 
б) Щракнете два пъти за да подготвите капсулата,
 след това шприцвайте (Фиг. A-5). Времето за
 работа е 1 минута и 40 секунди от началото на
 смесването при 23°C (73°F). По-високи
 температури ще скъсят времето за работа.
в) Нанесете смесеният материал върху зъбната
 повърхност (Фиг. A-6), след това използвайте
 четка за да размажете в тънък слой от GC Fuji
 TRIAGE, директно върху кореновата повърхност
 или областта със свръхчувствителност или върху
 оклузалната повърхност, върху ямки и фисури. 
 Забележка:

1) Ако е необходимо по-бързо втвърдяване,
 използвайте уред за фото-полимеризация* за
 20-40 секунди. Поставете източника на 

светлина възможно най-близо до повърхността 
на цимента. Тази функция е приложима само за

 Розовия цвят. След фото-полимеризиране, се
 препоръчва да защитите повърхността с лак.
2)За да нагласите посоката на накрайника,
 хванете апликатора с капсулата към Вас и
 завъртете тялото на капсулата.
3) За да свалите използваната капсула, натиснете
 бутона за освобождаване на апликатора.
 Завъртете капсулата и издърпайте нагоре.

г)  След нанасяне, когато материала започва да губи
 лъскавия си вид (или след полимеризиране с
 фото-полимеризиращ уред) нанесете GC Fuji
 VARNISH (продухайте) или GC Fuji COAT LC
 (фото-полимеризирайте) върху запечатаната
 област и границите с памучен тупфер или гъбичка
 (Фиг. A-7).
д) Финирането под воден шпрей, може да започне  

6 минути след началото на смесването
 (химическо втвърдяване) или 4 минути, ако е
 фотополимеризиран. Използвайте свръхфин
 диамантен борер или силиконова гумичка за 

полиране (Фиг. A-8).
е) Отново нанесете GC Fuji VARNISH или GC Fuji COAT LC върху 

съответната област. (Фиг. A-9).

Б. ВРЕМЕННО ОБТУРИРАНЕ НА ЕНДОДОНТСКИ КАВИТЕТИ
1. Почистване на пулпната камера

a) След адекватно кореново лечение, почистете и леко подсушете
 пулпната камера с въздушна струя (Фиг. B-1).
б) Запълнете пулпната камера с памучен тупфер (Фиг. B-2).

2. Смесване
 Погледнете указанията в A (горе), точка 2.
3. Нанасяне

а) Погледнете указанията в A, точка 3. а и б.
б) Нанесете сместа директно върху памучния тупфер (Фиг. В-3).
 Забележка:
 Ако е необходимо по-бързо втвърдяване, използвайте уред за
 фото-полимеризация* за 20-40 секунди. Поставете източника на
 светлина възможно най-близо до повърхността на цимента. Тази
 функция е приложима само за Розовия цвят. След фото-
 полимеризиране, се препоръчва да защитите повърхността с лак.
в) Защита от влага и Финиране
 Погледнете указанията в A, точка 3. г, д и е.

В. МЕЖДИННИ ВЪЗСТАНОВЯВАНИЯ
1. Отстраняване на кариеса

a) Отстранете кариеса и размекнатия дентин с ръчни инструменти. 
б) За по-добра задръжка, се препоръчва нежно да почистите
 кариозната повърхност с CAVITY CONDITIONER8 за 10 секунди или 

DENTIN CONDITIONER8 за 20 секунди. 
в) Промийте обилно с вода. Подсушете чрез попиване с памучен
 тупфер или с лека въздушна струя. (Фиг. C-1). НЕ ПРЕСУШАВАЙТЕ. 

Най-добри резултати се постигат, когато подготвените повърхности 
изглеждат влажни (блестящи).

2. Смесване
 Погледнете указанията в A (горе), точка 2.
3. Нанасяне

а) Погледнете указанията в A, точка 3. а и б.
б) Нанесете смесеният материал върху подготвената лезия или
 зъбна повърхност, без да включвате въздушни мехури (Фиг. C-2).
 Оформете контура и ако е възможно покрийте с матрица.
 Забележка:
 Ако е необходимо по-бързо втвърдяване, използвайте уред за
 фото-полимеризация* за 20-40 секунди. Поставете източника на
 светлина възможно най-близо до повърхността на цимента. Тази
 функция е приложима само за Розовия цвят. След фото-
 полимеризиране, се препоръчва да защитите повърхността с лак.
в) Погледнете указанията в A, точка 4. г, д и е.
*  ЗАБЕЛЕЖКА:
 Началното втвърдяване на GC Fuji TRIAGE РОЗОВ, може да бъде
 ускорено, чрез енергията на дентален халогенен фото-
 полимеризиращ юнит.

ЦВЕТОВЕ
Розов, Бял

СЪХРАНЕНИЕ
За оптимална ефективност е препоръчително, cъхранявайте при 
температура 4-25°C (39,2-77,0°F).

ОПАКОВКА
50 капсули
Средно съдържание на капсула: 0,30 g прах и 0,15 g (0,12 mL) течност
Минимален нето обем от смесен цимент за капсула: 0,13 mL

ВНИМАНИЕ
1. В случай на контакт с оралните тъкани или кожата, премахнете
 веднага с памучен тупфер напоен в алкохол. Промийте с вода. 
2. В случай на контакт с очите, промийте веднага с вода и потърсете
 лекарска помощ.
3. Лични предпазни средства (ЛПЕ) като ръкавици, маска и предпазни 

очила винаги трябва да бъдат носени.
4. В редки случаи, продуктът може да предизвика свръхчувствителност у 

някои пациенти. При такива реакции, прекратете употребата на 
продукта и потърсете лекарска помощ.

Някои продукти, споменати в настоящите инструкции, могат да бъда 
определени като опасни съгласно GHS. Винаги се запознавайте с 
информационните данни за безопасност, налични на:
 http://www.gceurope.com
Те също така могат да бъдат изискани от Вашия доставчик.

Докладване на нежелани ефекти:
Ако узнаете за някакъв вид нежелан ефект, реакция или подобни събития, 
възникнали от употребата на този продукт, включително тези, които не са 
изброени в тази инструкция за употреба, моля, докладвайте ги директно 
чрез съответната система за бдителност, като изберете подходящия 
орган във вашата страна достъпни чрез следната връзка:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
както и на нашата система за вътрешна бдителност: vigilance@gc.dental 
По този начин ще допринесете за подобряване на безопасността на този 
продукт.

Последна редакция: 06/2019
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Powder / Liquid Ratio (g / g)  0.30 / 0.15
Mixing Time (sec.)  10”
Working Time (23°C/73°F) (min., sec.)  1’40’’
Net Setting Time (37°C/99°F) (min., sec.) 2’30’’
Finishing Time (37°C/99°F, from start of mixing) (min., sec.)  6’00’’
Finishing Time if light cured (PINK Command set) (37°C/99°F, from
start of mixing) (min., sec.)  4’00’’

RADIOPAQUE GLASS IONOMER PROTECTION AND TEMPORARY 
RESTORATIVE MATERIAL IN CAPSULES

For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS 
1. Fissure protection.
2. Root surface protection.
3. Hypersensitivity prevention and control.
4. Protection for immature enamel.
5. Temporary filling of endodontic access.
6. Intermediate restorations.  

CONTRAINDICATIONS
1. Pulp capping.
2. Avoid use of this product in patients with known glass ionomer cement 

allergies.

DIRECTIONS FOR USE 
PINK Shade is command set, WHITE Shade is chemical set only.

 A.FISSURE PROTECTION
 ROOT SURFACE PROTECTION
    HYPERSENSITIVITY PREVENTION AND CONTROL
    PROTECTION FOR IMMATURE ENAMEL

1. Preparation of the tooth surfaces (e.g. for fissure
 protection or root surface protection)

a) After cleaning the tooth surfaces (prophylaxis with
 pumice and water) in usual manner, rinse thoroughly
 with water. Avoid aggravating the operculum. 
 Note: 
 If extra retention is desired, application of
 CAVITY CONDITIONER (10 seconds) or DENTIN 

CONDITIONER (20 seconds) is recommended. 
 The conditioner should be rinsed off thoroughly after 

application.
b) Dry by blotting with a cotton pellet or gently blowing
 with an air syringe (Fig. A-1). DO NOT DESICCATE.
 Best results are obtained when prepared surfaces
 appear moist (glistening).

2. Mixing
a) Before activation, shake the capsule or tap its side 

on a hard surface to loosen the powder (Fig. A-2).
b) To activate the capsule, push the plunger until it is 

fully depressed with the main body and hold it down 
for 2 seconds (Fig. A-3).
Note:
1) Ensure the plunger is fully pressed to avoid the 

incorrect mixing ratio of powder and liquid.
2) The capsule should be activated just before 

mixing and used immediately.
c) Immediately set it into a mixer (or an amalgamator) 

and mix for 10 seconds (+/- 4,000 RPM) (Fig. A-4).
3. Placement

a) Immediately remove the mixed capsule from the
 mixer and load it into the GC CAPSULE APPLIER.  
b) Make two clicks to prime the capsule then syringe
 (Fig. A-5). The working time is 1 minute 40 seconds
 from the start of mixing at 23°C (73°F). Higher
 temperatures will shorten working time.
c) Extrude the mixture onto the tooth surface (Fig. A-6)
 then use a brush to spread a thin film of GC Fuji
 TRIAGE directly over the root surface or
 hypersensitive area or over the occlusal surface
 and into the pits and fissures.
    Note: 

1) If a faster set is desired, use a visible light curing
 device* for 20-40 seconds. Place light source as
 closely as possible to the cement surface. This
 function applies only to the Pink Shade. After light
 cure, it is advisable to protect the surface with a
 varnish.
2) To adjust the direction of the nozzle, hold the
 applier with the capsule towards you and turn the
 capsule body. 
3) To remove the used capsule, push the applier
 release button. Twist the capsule and pull 

upwards.
d) After placement, when the material starts to lose the
 glossy appearance (or after curing with the light
 curing device), apply GC Fuji VARNISH (blow dry) or
 GC Fuji COAT LC (light cure) to the sealed area and
 the margins using a cotton pellet or sponge
 (Fig. A-7).
e) Finishing under air water spray can be performed 6
 minutes from start of mix (chemically set) or 4 

minutes if light cured. Use a superfine diamond bur 
or a silicone finishing point (Fig. A-8).  

f)  Apply GC Fuji VARNISH or GC Fuji COAT LC to the
 area again (Fig.A-9).

 
B. TEMPORARY FILLING OF ENDODONTIC ACCESS 

1. Cleaning the pulp chamber
a) After appropriate pulp treatment, clean and gently
 dry the pulp chamber with an air syringe (Fig. B-1).
b) Fill the chamber with a cotton pellet (Fig. B-2).

2. Mixing
 See directions in A (above), Section 2.
3. Placement

a) See directions in A, Section 3, a and b. 
b) Extrude the mixture directly over the cotton pellet (Fig. B-3).
 Note: 
 If a faster set is desired, use a visible light curing device* for 20-40 

seconds. Place light source as closely as possible to the cement 
surface. This function applies only to the Pink Shade. After light cure, 
it is advisable to protect the surface with a varnish.

c) Moisture protection and Finishing
 See directions in A, Section 3. d, e and f.

C. INTERMEDIATE RESTORATIONS
1. Caries removal

a) Remove caries and loose debris with hand instruments.
b) For better retention, it is recommended to gently clean the carious
 surface with CAVITY CONDITIONER for 10 seconds or DENTIN 

CONDITIONER for 20 seconds. 
c) Rinse thoroughly with water. Dry by blotting with a cotton pellet or
 gently blowing with an air syringe (Fig. C-1). DO NOT DESICCATE.
 Best results are obtained when prepared surfaces appear moist
 (glistening).

2. Mixing
 See directions in A (above), Section 2.
3. Placement 

a) See directions in A, Section 3, a and b.
b) Extrude the mixture directly over the prepared lesion or tooth surface
 (Fig. C-2). Form the contour and if possible cover with a matrix.
    Note: 
 If a faster set is desired, use a visible light curing device* for 20-40
 seconds. Place light source as closely as possible to the cement
 surface. This function applies only to the Pink Shade. After light cure,
 it is advisable to protect the surface with a varnish.
c) See directions in A, Section 3.d,e and f.
*  NOTE:  
 The initial set of GC Fuji TRIAGE PINK can be accelerated using the
 energy from a dental halogen light curing device.

SHADE
Pink, White 

STORAGE
Recommended for optimal performance, store at temperature of 
4-25°C (39.2-77.0°F).

PACKAGE
50 capsules
Average contents per capsule: 0.30 g powder and 0.15 g (0.12 mL) liquid
Minimum net volume of mixed cement per capsule: 0.13 mL

CAUTION
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with a
 sponge or cotton soaked in alcohol. Flush with water.
2. In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek
 medical attention.
3. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and 

safety eyewear should always be worn.
4. In rare cases the product may cause sensitivity in some people. If any such 

reactions are experienced, discontinue the use of the product and refer to a 
physician.

Some products referenced in the present IFU may be classified as hazardous 
according to GHS. Always familiarize yourself with the safety data sheets 
available at:
 http://www.gceurope.com
They can also be obtained from your supplier.

Undesired effects- Reporting:
If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar 
events experienced by use of this product, including those not listed in this 
instruction for use, please report them directly through the relevant vigilance 
system, by selecting the proper authority of your country accessible through 
the following link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental
In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 06/2019  
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Съотношение Прах / Течност (g / g) 0,30 / 0,15
Време за смесване (сек.)  10’’
Време за работа (23°C/73°F) (мин., сек.) 1’40’’
Нето време за втвърдяване (37°C/99°F) (мин., сек.) 2’30’’
Окончателно финиране (37°C/99°F, от началото на смесването)
(мин,сек.)   6’00’’
Окончателно финиране при фото-полимеризиране (РОЗОВ командно 
втвърдяване) (37°C/99°F, от началото на смесването) (мин,сек.) 4’00’’

GC Fuji TRIAGETM CAPSULE 
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Prášek / tekutina poměr (g / g) 0,30 / 0,15
Míchací čas (sek.) 10’’
Pracovní čas (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Čistý čas tuhnutí (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Počátek konečného opracování (37°C/99°F, od začátku míchání) (min., sek.) 6’00’’
Počátek konečného opracování při použití světelné polymerace
(RŮŽOVÝ odstín s tuhnutím „na povel“) (37°C/99°F, od začátku
míchání) (min., sek.)  4’00’’

RADIOPÁKNÍ SKLOIONOMERNÍ OCHRANNÝ A DOČASNÝ VÝPLŇOVÝ 
MATERIÁL V KAPSLÍCH 

K použití pouze ve stomatologické praxi v doporučených indikacích.

DOPORUČENÉ INDIKACE
1. Ochrana fisur.
2. Ochrana povrchu kořene. 
3. Prevence a kontrola hypersenzitivity.
4. Ochrana nezralé skloviny.
5. Dočasné endodontické zapečetění.
6. Střednědobé výplně.

KONTRAINDIKACE
1. Přímé překrytí pulpy. 
2. Nepoužívejte pro pacienty s prokázanou alergií na skloionomerní cementy.

NÁVOD K POUŽITÍ
PINK (růžový) odstín tuhne tzv. na povel, WHITE (bílý) odstín tuhne pouze 
chemicky.

A. OCHRANA FISUR
 OCHRANA POVRCHU KOŘENE 
 PREVENCE A KONTROLA HYPERSENZITIVITY
 OCHRANA NEZRALÉ SKLOVINY

1. Příprava povrchu zubu (např. pro ochranu fisur nebo
 ochranu povrchu kořene)

a) Po vyčištění povrchu zubu běžným způsobem
 (profilaxe s pemzou a vodou) vypláchněte důkladně
 vodou. 
 Poznámka:
 Pro zvýšenou vazbu je doporučena aplikace
 CAVITY CONDITIONER (10 sekund) nebo
 DENTIN CONDITIONER (20 sekund). Po aplikaci je 

nutné kondicioner pečlivě opláchnout.
b) Lehce osušte vatovým tampónem nebo lehkým
 proudem vzduchu (obr. A-1). NEPŘESUŠUJTE.
 Nejlepšího výsledku dosáhnete při lehce navlhčených
 plochách (lesklých).

2. Míchání
a) Před aktivací kapslí zatřepejte nebo poklepejte boční 

stranou kapsle o tvrdou podložku, aby se uvolnil 
prášek (obr. A-2).

b) Pro aktivaci kapsle stlačte čep ve spodní části, dokud 
nebude úplně zarovnaný s hlavním tělem, a držte 
kapsli čepem dolů po dobu 2 sekund (obr. A-3).
Poznámka:
1) Ujistěte se, že čep je úplně zatlačený, aby se 

předešlo nesprávnému namíchání poměru mezi 
práškem a tekutinou.

2) Kapsli je nutno aktivovat bezprostředně před 
mícháním a ihned použít.

c) Kapsli ihned vložte do mixéru (nebo amalgamátoru) a 
míchejte 10 sekund (+/- 4,000 ot./min) (obr. A-4).

3. Pracovní postup
a) Okamžitě vyjměte promíchanou kapsli z třepačky a
 vložte do aplikátoru GC CAPSULE APPLIER.
b) Dvakrát zmáčkněte, poté je materiál v kapsli připraven
 k dávkování (obr. A-5). 
 Pracovní čas je 1 minutu 40 sekund od začátku
 míchání při 23°C (73°F). Vyšší teplota zkracuje
 pracovní čas.
c) Vytlačte namíchaný materiál přímo na povrch kořene
 (obr. A-6), poté použijte štěteček a naneste tenkou
 vrstvu GC Fuji TRIAGE přímo na povrch kořene, na
 citlivou oblast nebo na okluzní povrch, do kavit či na
 fisury. 
 Poznámka: 

1) Pro urychlení tuhnutí použijte na 20-40 sekund
 polymerační lampu*. Zdroj světla držte co nejblíže
 povrchu cementu. Tato funkce je možná pouze v
 případě, že použijete růžový (PINK) odstín.
 Následně je doporučeno pokrýt povrch ochranným
 lakem.
2) Pro nasměrování trysky, držte aplikátor s kapslí 

proti sobě a otáčejte tělem kapsle.
3) Pro vyjmutí použité kapsle stiskněte tlačítko na
 aplikátoru. Otáčejte kapslí a vytáhněte ji směrem
 vzhůru.

d) Po umístění, když materiál začne ztrácet lesklý vzhled
 (nebo následně po světelné polymeraci) aplikujte
 GC Fuji VARNISH (osušte vzduchem) nebo GC Fuji
 COAT LC (světlem tuhnoucí) na zapečetění povrchu a
 okraje za použití vatového tampónu nebo houbičky
 (obr. A-7). 
e) Dokončení za chlazení vodou může být zahájeno 6
 minut od počátku míchání (při chemickém tuhnutí) a 4
 minuty při světelném tvrzení. Pro vyhlazení použijte
 superjemný diamant nebo silikonový brousek (obr. 

A-8).
f) Aplikujte opět GC Fuji VARNISH nebo GC Fuji COAT
 LC na povrch výplně (obr. A-9).

B. DOČASNÉ ENDODONTICKÉ OŠETŘENÍ
1. Vyčištění pulpy

a) Po vhodném ošetření pulpy, vyčistěte a vysušte 
prostor pulpy lehkým proudem vzduchu (obr. B-1).

b) Vyplňte prostor bavlněným tampónem (obr. B-2).
2. Míchání
 Viz. postup v bodě A (nahoře), část 2.
3. Pracovní postup

a) Viz. postup v bodě A, část 3, a) a b).
b) Vytlačte namíchaný materiál přímo na vatový tampón (obr. B-3).
 Poznámka: 
 Pro urychlení tuhnutí použijte na 20 – 40 sekund polymerační lampu*.
 Zdroj světla držte co nejblíže povrchu cementu. Tato funkce je možná
 pouze v případě, že použijete růžový (PINK) odstín. Následně je
 doporučeno pokrýt povrch ochranným lakem.
c) Ochrana proti vlhkosti a dokončení viz. postup v bodě A, část 3. d), e) a f).

C. STŘEDNĚDOBÉ VÝPLNĚ
1. Odstranění kazu

a) Odstraňte ručním nástrojem veškerou postiženou tkáň. 
b) Pro lepší vazbu je doporučeno lehce očistit povrch kazu pomocí
 CAVITY CONDITIONER po dobu 10 sekund nebo DENTIN
 CONDITIONER po dobu 20 sekund. 
c) Důkladně opláchněte vodou. Lehce osušte vatovým tampónem nebo
 lehkým proudem vzduchu (obr. C-1). NEPŘESUŠUJTE. Nejlepšího
 výsledku dosáhnete při lehce zvlhčených plochách (lesklých).

2. Míchání
 Viz. postup v bodě A (nahoře), část 2.
3. Pracovní postup

a) Viz. postup v bodě A, část 3, a) a  b). 
b) Vytlačte namíchaný materiál přímo do připravené kavity nebo na
 povrch zubu (obr. C-2). Vytvarujte kontury a pokud je to možné, 

překryjte matricí.
 Poznámka: 
 Pro urychlení tuhnutí použijte na 20 – 40 sekund polymerační lampu*.
 Zdroj světla držte co nejblíže povrchu cementu. Tato funkce je možná
 pouze v případě, že použijete růžový (Pink) odstín. Následně je
 doporučeno pokrýt povrch ochranným lakem.
c) Viz. postup v bodě A, část 3. d), e) a f).
* POZNÁMKA: 
 Tuhnutí GC Fuji TRIAGE PINK (růžová) může být urychleno využitím
 energie (tepla) při použití dentální polymerační halogenové lampy.

ODSTÍNY
Růžová, bílá

SKLADOVÁNÍ
Pro dosažení optimálního výsledku skladujte při teplotě
(4-25°C) (39,2-77,0°F).

BALENÍ
50 kapslí.
Průměrný obsah jedné kapsle: 0,30 g prášku a 0,15 g (0,12 mL) tekutiny
Minimální objem namixovaného cementu z jedné kapsle: 0,13 mL

UPOZORNĚNÍ
1. V případě kontaktu s tkání dutiny ústní nebo pokožkou odstraňte
 okamžitě houbičkou nebo bavlněným tampónem namočeným v lihu.
 Opláchněte vodou. 
2. V případě kontaktu s očima vypláchněte okamžitě vodou a vyhledejte
 lékařskou pomoc.
3. Při práci vždy používejte osobní ochranné prostředky, jako jsou rukavice, 

obličejové masky a ochranné brýle.
4. V ojedinělých případech může výrobek způsobit citlivost u některých osob. 

Jestliže jsou zaznamenány takové reakce, výrobek více nepoužívejte a 
vyhledejte lékaře.

Některé výrobky, které jsou uváděné v návodu k použití, mohou být 
klasifikovány jako nebezpečné podle GHS. Vždy se seznamte s bezpečnostními 
listy, které jsou k dispozici na adrese:
 http://www.gceurope.com
Můžete je také získat u svého dodavatele.

Hlášení nežádoucích účinků:  
pokud obdržíte upozornění o jakémkoli nežádoucím účinku, reakci či podobných 
událostech, které jsou spojeny s používáním tohoto přípravku, a to včetně těch, 
které nejsou uvedeny v tomto návodu k použití, oznamte to přímo 
prostřednictvím příslušného systému hlášení nežádoucích účinků patřičnému 
úřadu ve vaší zemi, který je přístupný v následujícím odkazu: 
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
stejně jako našemu systému hlášení nežádoucích událostí: vigilance@gc.dental
Tímto způsobem přispějete ke zvýšení bezpečnosti tohoto produktu.

Posledně upravené: 06/2019
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Omjer prašak / tekućina (g / g) 0,30 / 0,15
Vrijeme miješanja (sek.) 10’’
Radno vrijeme (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Neto vrijeme stvrdnjavanja (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Vrijeme početka završne obrade (37°C / 99°F, od početka miješanja)
(min., sek.)  6’00’’
Vrijeme početka završne obrade kod svjetlosne polimerizacije
(ROZA boja sa svjetlosnom polimerizacijom) (37°C / 99°F, od 
početka miješanja) (min., sek.) 4’00’’

RADIOOPAKNI STAKLENOIONOMERNI ZAŠTITNI I PRIVREMENI 
RESTORATIVNI MATERIJAL U KAPSULAMA

Samo za stručnu stomatološku uporabu u preporučenim indikacijama.

PREPORUČENE INDIKACIJE
1. Pečaćenje fisura.
2. Zaštita površine korijena.
3. Prevencija i kontrola preosjetljivosti.
4. Zaštita nezrele cakline.
5. Privremeno endodontsko brtvljenje.
6. Privremeni ispuni.

KONTRAINDIKACIJE
1. Prekrivanje pulpe.
2. Izbjegavati uporabu proizvoda kod pacijenata s poznatom alergijom na 

staklenoionomerne cemente.

UPUTE ZA UPORABU
ROZA boja je sa svjetlosnom polimerizacijom. BIJELA boja je samo s kemijskim 
stvrdnjavanjem.

A. PEČAĆENJE FISURA
 ZAŠTITA POVRŠINE KORIJENA
 PREVENCIJA I KONTROLA PREOSJETLJIVOSTI  
 ZAŠTITA NEZRELE CAKLINE

1. Preparacija površine zuba (npr. za pečaćenje fisura ili
 zaštitu površine korijena)

a) Nakon čišćenja površine zuba (profilaksa plovučcem
 i vodom) na uobičajeni način, temeljito isprati vodom.
 Pri tome ne nadraživati jezičac gingive.
 Važno:
 Ako je potrebna dodatna retencija, preporuča se
 nanijeti sredstvo za kondicioniranje CAVITY
 CONDITIONER (10 sekundi) ili DENTIN
 CONDITIONER (20 sekundi). Sredstvo za 

kondicioniranje treba temeljito isprati nakon aplikacije.
b) Osušiti komadićem vate ili blagim puhanjem zraka
 (slika A-1). NE PRESUŠITI. Najbolji se rezultati
 postižu kada preparirane površine izgledaju vlažno
 (sjaje se).

2. Miješanje
a) Prije aktiviranja, protresti ili jednom stranom udariti o 

tvrdu površinu kako bi se oslobogio prašak (slika A-2).
b) Za aktiviranje kapsule klip potpuno utisnuti u tijelo 

capsule i držati utisnuto 2 sekunde (slika A-3).
Pažnja:
1) Osigurati da je klip potpuno utisnut da se izbjegne 

nepravilan omjer mješanja praška i tekućine.
2) Kapsulu treba aktivirati tek neposredno prije 

miješanja i odmah koristiti.
c) Kapsulu odmah postaviti u mixer (ili amalgamator) te 

miješati 10 sekundi (+/- 4.000 okretaja u minuti) (slika 
A-4).

3. Postavljanje
a) Zamiješanu kapsulu odmah izvaditi iz miješalice
 i postaviti je u GC CAPSULE APPLIER.
b) Dva puta kliknuti za aktivaciju kapsule i zatim istisnuti
 materijal (slika A-5). Radno vrijeme iznosi 1 minutu
 i 40 sekundi od početka miješanja pri 23°C (73˚F).
 Više temperature skraćuju radno vrijeme.
c) Mješavinu istisnuti na površinu zuba (slika A-6) i zatim
 tanki sloj materijala GC Fuji TRIAGE kistom razmazati 

direktno preko površine korijena, preosjetljivog 
područja ili okluzijske površine te u jamice i fisure.

 Važno:
1) Ako je potrebno brže stvrdnjavanje, koristiti uređaj
 za polimerizaciju vidljivim svjetlom* 20-40 sekundi.
 Izvor svjetla postaviti što bliže površini cementa.
 Ova se funkcija koristi samo za roza boju. Nakon
 svjetlosne polimerizacije preporuča se zaštiti
 površinu lakom.
2) Za namještanje smjera otvora, aplikator držati s
 kapsulom prema sebi i okrenuti tijelo kapsule.
3) Za vađenje korištene kapsule pritisnuti gumb za
 oslobađanje aplikatora. Kapsulu okrenuti i povući je
 prema gore.

d) Nakon postavljanja, kada materijal počinje gubiti sjajni
 izgled (ili nakon stvrdnjavanja pomoću uređaja za
 svjetlosnu polimerizaciju), nanijeti lak GC Fuji
 VARNISH (osušiti zrakom) ili GC Fuji COAT LC
 (polimerizirati svjetlom) na zapečaćeno područje
 i rubove pomoću komadića vate ili spužvice (slika 

A-7).
e) Završna obrada pod puhaljkom za vodu može se
 izvršiti 6 minuta od početka miješanja (kemijsko
 stvrdnjavanje) ili nakon 4 minute kod svjetlosne
 polimerizacije. Koristiti vrlo fino dijamantno svrdlo ili
 silikonski polirer (slika A-8).
f)  Na to područje ponovno nanijeti GC Fuji VARNISH ili
 GC Fuji COAT LC (slika A-9).

B. PRIVREMENO ENDODONTSKO BRTVLJENJE
1. Čišćenje pulpne komore

a) Nakon odgovarajućeg tretmana pulpe, pulpnu komoru
 očistiti i blago osušiti puhanjem zraka (slika B-1).
b) Komoru ispuniti komadićem vate (slika B-2).

2. Miješanje
 Pogledati upute pod A (gore), točka 2.
3. Postavljanje

a) Pogledati upute pod A, točka 3. a i b.
b) Mješavinu istisnuti direktno na komadić vate (slika B-3).
 Važno:
 Ako je potrebno brže stvrdnjavanje, koristiti uređaj za polimerizaciju
 vidljivim svjetlom* 20-40 sekundi. Izvor svjetla postaviti što bliže površini
 cementa. Ova se funkcija koristi samo za roza boju. Nakon svjetlosne
 polimerizacije preporuča se zaštiti površinu lakom.
c) Zaštita od vlage i završna obrada
 Pogledati upute pod A, točka 3. d, e i f.

C. PRIVREMENI ISPUNI
1. Odstranjenje karijesa

a) Ručnim instrumentima odstraniti karijes i ostatke materijala.
b) Za bolju retenciju preporuča se pažljivo očistiti kariozne površine
 sredstvom za kondicioniranje CAVITY CONDITIONER 10 sekundi ili 

DENTIN CONDITIONER 20 sekundi.
c) Temeljito isprati vodom. Osušiti komadićem vate ili blagim puhanjem
 zraka (slika C-1). NE PRESUŠITI. Najbolji rezultati se postižu kada
 preparirane površine izgledaju vlažno (sjaje se).

2. Miješanje
 Pogledati upute pod A (gore), točka 2.
3. Postavljanje

a) Pogledati upute pod A, točka 3. a i b.
b) Mješavinu istisnuti direktno na prepariranu leziju ili površinu zuba (slika
 C-2). Oblikovati i ako je moguće pokriti matricom. 
 Važno:
 Ako je potrebno brže stvrdnjavanje, koristiti uređaj za polimerizaciju
 vidljivim svjetlom* 20-40 sekundi. Izvor svjetla postaviti što bliže površini
 cementa. Ova se funkcija koristi samo za roza boju. Nakon svjetlosne
 polimerizacije preporuča se zaštiti površinu lakom.
c) Pogledati upute pod A, točka 3. d, e i f.
*  VAŽNO:
 Početno stvrdnjavanje materijala GC Fuji TRIAGE ROZA boje može se
 ubrzati pomoću dentalnog halogenog svjetla za polimerizaciju.

BOJA
Roza, bijela

ČUVANJE
Za optimalno korištenje preporučuje se Čuvati pri temperaturi od
4-25°C (39,2-77,0˚F).

PAKIRANJE
50 kapsula
Prosječni sadržaj kapsule: 0,30 g praška i 0,15 g (0,12 mL) tekućine
Minimalni neto volumen zamiješanog cementa po kapsuli: 0,13 mL

UPOZORENJE
1. U slučaju dodira sa sluznicom ili kožom, odmah odstraniti spužvicom ili
 vatom namočenom u alkohol. Isprati vodom.
2. U slučaju dodira s očima, odmah isprati vodom i potražiti liječnika.
3. Osobna zaštitna sredstva, kao što su rukavice, maska za lice i sigurnosna 

zaštita za oči, treba uvijek nositi.
4. U rijetkim slučajevima ovaj proizvod može uzrokovati osjetljivost kod nekih 

osoba. U slučaju takvih reakcija valja prekinuti uporabu proizvoda i potražiti 
liječnika.

Neki proizvodi spomenuti u ovoj Uputi za uporabu mogu se klasificirati kao 
opasni prema GHS. Uvijek provjerite u sigurnosno tehničkom listu na:
 http://www.gceurope.com
Također su dostupni kod vašeg dobavljača.

Izvješćivanje o neželjenim učincima:
Ako postanete svjesni bilo kakvih neželjenih učinaka, reakcija ili sličnih 
događaja do kojih je došlo uporabom ovog proizvoda, uključujući i one koji nisu 
navedeni u ovom uputstvu za uporabu, molimo da ih prijavite direktno kroz 
odgovarajući sustav nadzora, odabirom odgovarajućeg autoriteta u vašoj državi, 
dostupno putem sljedeće veze:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
kao i na naš interni sustav nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj ćete način doprinijeti poboljšanju sigurnosti ovog proizvoda.

Zadnje izdanje: 06/2019
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B-1. ábra

B-2. ábra

B-3. ábra

C-1. ábra

C-2. ábra

A-1. ábra

A-2. ábra

A-3. ábra

A-4. ábra

A-5. ábra

A-6. ábra

A-7. ábra

A-9. ábra

A-8. ábra

Por / folyadék arány (g / g) 0,30 / 0,15
Keverési idő (mp)  10’’
Munkaidő (23°C/73°F) (perc, mp) 1’40’’
Kötési idő (37°C/99°F) (perc, mp) 2’30’’
Finírozás megkezdésének ideje (37°C / 99°F, a keverés kezdetétől
számítva) (perc, mp)  6’00’’
Finírozás megkezdésének ideje, fénykezelés esetén (PINK 
gyorsított kötéssel) (37°C / 99°F, a keverés kezdetétől számítva)
(perc, mp)  4’00’’

RADIOPAK, ÜVEGIONOMER FELÜLETVÉDŐ 
ÉS IDEIGLENES HELYREÁLLÍTÓ ANYAG KAPSZULÁBAN

Felhasználását csak szakképzett fogászati személyzetnek javasoljuk a 
megadott felhasználási területen.

AJÁNLOTT ALKALMAZÁSI TERÜLET
1. Barázdavédelem
2. Gyökérfelszín védelme
3. Túlérzékenység megelőzése és kontrollja
4. A frissen előtörő zománc védelme
5. Ideiglenes tömés gyökérkezeléskor
6. Ideiglenes helyreállítások

ELLENJAVALLATOK
1. Pulpasapkázás.
2. Kerülje a termék használatát olyan páciensek esetében, akik üvegionomer 

cement allergiában szenvednek.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
A PINK színárnyalat gyorsított kötésű, a WHITE színárnyalat csak önkötő.

A. BARÁZDAVÉDELEM
 GYÖKÉRFELSZÍN VÉDELME
 TÚLÉRZÉKENYSÉG MEGELŐZÉSE ÉS
 KONTROLLÁLÁSA
 FRISSEN ELŐTÖRŐ ZOMÁNC VÉDELME

1. Preparálja a fogfelszínt (pl. barázdavédelemhez vagy
 gyökérfelszín védelméhez)

a) A fog megszokott módon történő előkészítését
 (horzskővel és vízzel) követően alaposan öblítse le
 vízzel. Kerüljük el az operculum súlyosbítását.
 Megjegyzés:
 Ha extra retenciót szeretne, akkor ajánlott a
 CAVITY CONDITIONER (10 mp) vagy a
 DENTIN CONDITIONER (20 mp) alkalmazása.
 Alkalmazás után alaposan öblítse le a kondícionálót.
b) Egy vattagombóccal vagy enyhe légárammal
 szárítsa le a felületet (A-1. ábra). NE SZÁRÍTSA
 TELJESEN SZÁRAZRA. Legjobb, ha a preparált
 felület nedvesnek tűnik (csillog).

2. Keverés
a) Az aktiválás előtt rázza meg a kapszulát vagy 

ütögesse az odalát kemény felszínhez, ezzel 
fellazítva a port (A-2. ábra). 

b) A kapszula aktiválásához teljesen nyomja be a 
dugattyút a kapszulatestbe, és tartsa lenyomva 2 
másodpercig (A-3. ábra).
Megjegyzés:
1) Győződjön meg arról, hogy a dugattyú teljesen be 

van nyomva, hogy elkerülje a por és folyadék nem 
megfelelő arányú keveredését.

2) A kapszulát csak közvetlenül az alkalmazása előtt 
szabad aktiválni és azonnal fel kell használni.

c) Azonnal helyezze a kapszularázó gépbe (vagy 
amalgamatorba) és rázza 10 másodpercig (+/- 4000 
rpm) (A-4. ábra).

3. Applikálás
a) A megkevert kapszulát azonnal vegye ki a keverőből
 és helyezze a GC CAPSULE APPLIER 

adagolópisztolyba. 
b) Az első két nyomással élesítse a kapszulát, ezután
 fecskendezheti az anyagot (A-5. ábra).
 A munkaidő a keverés kezdetétől számítva 1 perc 40
 másodperc 23°C-os (73°F) hőmérséklet esetén.
 A magasabb hőmérséklet csökkenti a munkaidőt.
c) Nyomja ki a keveréket a fogfelszínre (A-6. ábra),
 majd egy ecsettel terítsen el egy vékony filmréteg
 GC Fuji TRIAGE-t közvetlenül a gyökérfelszínre
 vagy a túlérzékeny területre, vagy a rágófelszínre,
 valamint a gödröcskékbe és barázdákra.
 Megjegyzés:

1) Ha gyorsabb kötést szeretne, használjon
 fénypolimerizáló készüléket* 20-40 másodpercig.
 Helyezze a fényforrást a lehető legközelebb a
 cement felszínéhez. Ez a módszer csak a Pink
 színárnyalat esetében alkalmazható. A
 fénykezelést követően védőlakk felvitele ajánlott.
2) Az adagolócsőr irányba igazításához tartsa maga
 felé az adagolópisztolyt és forgassa el benne a
 kapszulatestet.
3) A kapszula eltávolításához nyomja meg az
 adagolópisztoly kioldógombját és eltekerve emelje
 ki a kapszulát.

d) Az applikálást követően, amikor az anyag kezdi
 elveszteni csillogó megjelenését (vagy a
 fénypolimerizáló készülékkel történt fénykezelést
 követően), egy vattagombóc vagy ecset segítségével
 vigyen fel GC Fuji VARNISH (szárítsa meg) vagy
 GC Fuji COAT LC (fénykezelje) védőlakkot a kezelt
 felületre és annak széleire (A-7. ábra).
e) A vízsugár alatti finírozást a keverés kezdetétől
 számítva 6 perc (önkötés) vagy 4 perc (fénykezelés
 esetén) elteltével kezdheti meg. Használjon
 szuperfinom gyémántfúrót vagy szilikon
 finírozócsúcsot (A-8. ábra).
f)  Ismét vigyen fel a felületre GC Fuji VARNISH vagy
 GC Fuji COAT LC védőlakkot (A-9. ábra).

B. IDEIGLENES TÖMÉS GYÖKÉRKEZELÉSKOR
1. A pulpakamra megtisztítása

a) Megfelelő gyökérkezelést követően, tisztítsa meg és enyhén szárítsa le 
levegővel a pulpakamrát (B-1. ábra).

b) Bélelje ki a kamrát vattapamaccsal (B-2. ábra).
2. Keverés
 Lásd az A 2. rész útmutatását (fent).
3. Applikálás

a) Lásd az A 3. rész, a és b pont útmutatását.
b) Nyomja ki a keveréket közvetlenül a vattapamacsra (B-3. ábra).
 Megjegyzés:
 Ha gyorsabb kötést szeretne, használjon fénypolimerizáló készüléket* 

20-40 másodpercig. Helyezze a fényforrást a lehető legközelebb a 
cement felszínéhez. Ez a módszer csak a Pink színárnyalat esetében 
alkalmazható. A fénykezelést követően védőlakk felvitele ajánlott.

c) Nedvességvédelem és finírozás
 Lásd az útmutatást az A 3. rész d, e és f pontban.

C. IDEIGLENES HELYREÁLLÍTÁSOK
1. Káriesz eltávolítása

a) Távolítsa el a kárieszt és a törmeléket kézi műszerek segítségével.
b) A nagyobb retenció érdekében a kárieszfelszínt ajánlott enyhén
 CAVITY CONDITIONER-rel (10 mp), vagy DENTIN CONDITIONER-rel 

(20 mp) kezelni.
c) Alaposan öblítse le vízzel. Egy vattagombóccal vagy enyhe
 légárammal szárítsa le a felületet (C-1. ábra). NE SZÁRÍTSA
 TELJESEN SZÁRAZRA. Legjobb, ha a preparált felület nedvesnek
 tűnik (csillog).

2. Keverés
 Lásd az A 2. rész útmutatását (fent).
3. Applikálás

a) Lásd az A 3. rész, a és b pont útmutatását.
b) Nyomja ki a keveréket közvetlenül a preparált lezióra vagy fogfelszínre 

(C-2. ábra). Alakítsa ki a kontúrt, és ha van rá lehetőség, fedje 
celluloidcsíkkal.

 Megjegyzés:
 Ha gyorsabb kötést szeretne, használjon fénypolimerizáló készüléket* 

20-40 másodpercig. Helyezze a fényforrást a lehető legközelebb a 
cement felszínéhez. Ez a módszer csak a Pink színárnyalat esetében 
alkalmazható. A fénykezelést követően védőlakk felvitele ajánlott.

c) Lásd az útmutatást az A 3. rész d, e és f pontban.
* MEGJEGYZÉS:
 A GC Fuji TRIAGE PINK kezdeti kötése gyorsítható a fogászati
 halogén fénypolimerizáló készülékből származó hőenergia 

segítségével.

SZÍNÁRNYALATOK
Pink, fehér

TÁROLÁS
Az optimális teljesítmény eléréséhez 4-25°C (39,2-77,0°F) hőmérsékleten 
tárolandó. 

KISZERELÉS
50 db kapszula / doboz
A kapszulák átlagos tartalma: 0,30 g por és 0,15 g (0,12 mL) folyadék
A megkevert kapszula minimális töltőtérfogata: 0,13 mL

FIGYELMEZTETÉS
1. Amennyiben az anyag nyálkahártyára vagy bőrre kerül, azonnal távolítsa el 

alkoholba mártott szivacs- vagy vattadarabbal. Bő vízzel öblítse le.
2. Amennyiben az anyag szembe kerül, azonnal öblítse ki és forduljon 

orvoshoz.
3. Mindig viseljen személyi védőfelszerelést, mint például kesztyűt, maszkot, 

biztonsági szemvédőt.
4. A termék ritkán érzékenységi reakciót válthat ki egyes személyeken. 

Amennyiben hasonlót tapasztal, függessze fel a termék használatát, és 
páciense forduljon szakorvoshoz.

Némely, a jelen használati útmutatóban említett termék a GHS besorolás 
szerint veszélyes lehet. Mindig tájékozódjon a biztonsági adatlapokból, melyek 
az alábbi címen érhetőek el:
 http://www.gceurope.com
Az adatlapokat igényelheti beszállítójától is.

Nem kívánt hatások jelzése:
Amennyiben bármilyen nem kívánt hatást, reakciót vagy hasonlót észlel a 
termék használata eredményeként, olyat is ami nem szerepel a használati 
utasításban található felsorolásban, kérjük jelentse közvetlenül a megfelelő 
hatóságnak. Az alábbi linken tudja kiválasztani az Ön országának megfelelő 
hatóság elérhetőségét:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Kérjük, jelentse az esetet a saját, belső figyelmeztető szolgálatunknak is: 
vigilance@gc.dental
Ezáltal hozzájárul Ön is ezen termék biztonságos használatának javításához.

Utoljára módosítva: 06/2019
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Ryc.
B-1

Ryc.
B-2

Ryc.
B-3

Ryc. C-1

Ryc. C-2

Ryc. A-1

Ryc. A-2

Ryc. A-3

Ryc. A-4

Ryc. A-5

Ryc. A-6

Ryc. A-7

Ryc. A-9

Ryc. A-8

Stosunek proszek/płyn (g/g) 0,30 / 0,15
Czas mieszania (sek.) 10’’
Czas pracy (23°C/73°F) (min, sek.) 1’40’’
Czas wiązania netto (37°C/99°F) (min, sek.) 2’30’’
Czas końcowego opracowania (37°C/99°F, od początku mieszania)
(min, sek.)  6’00’’
Czas końcowego opracowania w przypadku naświetlania (RÓŻOWY
utwardzany „na komendę”) (37°C/99°F, od początku mieszania)
(min, sek.)  4’00’’

NIEPRZEPUSZCZALNY DLA PROMIENI RTG MATERIAŁ 
GLASJONOMEROWY W KAPSUŁKACH DO OCHRONY I WYPEŁNIEŃ 
TYMCZASOWYCH 

Wyłącznie do stosowania przez lekarza dentystę według zalecanych wskazań.

WSKAZANIA
1. Ochrona bruzd 
2. Ochrona powierzchni korzenia 
3. Zapobieganie i kontrola nadwrażliwości  
4. Ochrona niedojrzałego szkliwa
5. Wypełnienia tymczasowe po leczeniu endodontycznym
6. Wypełnienia pośrednie

PRZECIWWSKAZANIA
1. Pokrycie obnażonej miazgi.
2. Należy unikać stosowania tego produktu u pacjentów z rozpoznanymi 

alergiami na cementy glasjonomerowe.

INSTRUKCJA STOSOWANIA
Odcień RÓŻOWY – wiązanie „na komendę”, odcień BIAŁY – wyłącznie 
wiązanie chemiczne.

A. OCHRONA BRUZD
 OCHRONA POWIERZCHNI KORZENIA
 ZAPOBIEGANIE I KONTROLA NADWRAŻLIWOŚCI
 OCHRONA NIEDOJRZAŁEGO SZKLIWA 

1. Przygotowanie powierzchni zęba (np. do ochrony bruzd
 lub do ochrony powierzchni korzenia)

a) Po rutynowym oczyszczeniu powierzchni zęba
 (profilaktyka zawiesiną pumeksu), spłukać starannie
 wodą. Unikać naruszenia kaptura dziąsłowego.
 Uwaga:
 Jeżeli konieczna jest dodatkowa retencja zaleca się
 nanieść CAVITY CONDITIONER (10 sekund) lub 

DENTIN CONDITIONER (20 sekund). 
 Kondycjoner należy dokładnie spłukać po nałożeniu.
b) Osuszyć wacikiem lub delikatnym strumieniem
 sprężonego powietrza (ryc. A-1). NIE 

PRZESUSZYĆ. Najlepsze efekty uzyskuje się, gdy 
przygotowane powierzchnie sprawiają wrażenie 
wilgotnych (są lśniące). 

2. Mieszanie
a) Przed aktywacją należy potrząsnąć kapsułką lub 

stuknąć jej bokiem o twarde podłoże, aby spulchnić 
proszek (ryc. A-2).

b) Rozpocząć aktywację kapsułki, popychając tłok, aż 
zostanie całkowicie wciśnięty do wnętrza jej korpusu 
i przytrzymać go przez 2 sekundy (ryc. A-3).   
Uwaga:
1) Upewnić się, że tłok jest całkowicie wciśnięty, aby 

uniknąć nieprawidłowych proporcji proszku i 
płynu.

2) Kapsułka powinna być aktywowana bezpośrednio 
przed mieszaniem i od razu użyta.

c) Należy natychmiast umieścić ją we wstrząsarce (lub 
mieszalniku) i mieszać przez 10 sekund (+/- 4 000 
obrotów na minutę) (ryc. A-4).

3. Aplikacja
a) Po zmieszaniu od razu wyjąć kapsułkę ze
 wstrząsarki i umieścić ją w podajniku GC CAPSULE 

APPLIER.
b) Przygotować kapsułkę do aplikacji dwukrotnie
 naciskając dźwignię podajnika (ryc. A-5). Czas pracy 

wynosi 1 minutę 40 sekund od początku mieszania
 przy 23°C. Wyższe temperatury skracają czas pracy.
c) Wycisnąć wymieszany materiał na powierzchnię
 zęba (ryc. A-6), a potem przy użyciu pędzelka
 rozprowadzić cienką warstwą GC Fuji TRIAGE
 bezpośrednio na powierzchni cementu 

korzeniowego lub na obszary objęte 
nadwrażliwością lub na powierzchni żującej w 
zagłębieniach i bruzdach.   

 Uwaga:
1) W przypadku, gdy pożądane jest szybsze
 wiązanie, zastosować lampę do polimeryzacji
 światłem widzialnym* przez 20-40 sekund. Źródło
 światła utrzymywać jak najbliżej powierzchni
 cementu. Ta czynność dotyczy tylko różowego
 odcienia. Po naświetleniu, powierzchnię zaleca 

się pokryć ochronnym lakierem. 
2) Aby ustawić kierunek końcówki kapsułki, 

przekręcić jej korpus trzymając podajnik
 z kapsułką skierowany do siebie.
3) Aby usunąć zużytą kapsułkę nacisnąć przycisk
 zwalniający tłok. Przekręcić kapsułkę i wyciągnąć.

d) Po nałożeniu, gdy materiał zaczyna tracić połysk
 (lub po utwardzeniu z zastosowaniem lampy
 polimeryzacyjnej), powierzchnię i brzegi wypełnienia
 pokryć za pomocą wacika lub gąbki warstwą GC Fuji
 VARNISH (osuszyć powietrzem) lub warstwą GC Fuji
 COAT LC (utwardzić światłem) (ryc. A-7).
e) Opracowanie ostateczne z użyciem sprayu wodnego
 można przeprowadzić po upływie 6 minut od
 początku mieszania (chemiczna reakcja wiązania)
 lub po 4 minutach, jeżeli do utwardzania została
 użyta lampa. Stosować wiertła z drobnoziarnistym
 nasypem diamentowym lub gumki silikonowe
 (ryc. A-8).
f)  Na opracowane powierzchnie ponownie nałożyć GC 

Fuji VARNISH lub GC Fuji COAT LC (ryc. A-9).

B. WYPEŁNIENIE TYMCZASOWE PO LECZENIU
 ENDODONTYCZNYM

1. Przygotowanie komory miazgi
a) Po przeprowadzeniu stosownego leczenia miazgi, komorę oczyścić
 i delikatnie osuszyć sprężonym powietrzem (ryc. B-1).
b) Wypełnić komorę wacikiem (ryc. B-2) 

2. Mieszanie
 Patrz opis powyżej część A, punkt 2.
3. Aplikacja

a) Patrz opis powyżej część A, punkt 3 a i b.
b) Wymieszany materiał wycisnąć bezpośrednio na wacik (ryc. B-3).
 Uwaga:
 W przypadku, gdy pożądane jest szybsze wiązanie, zastosować
 lampę do polimeryzacji światłem widzialnym* przez 20-40 sekund.
 Źródło światła utrzymywać jak najbliżej powierzchni cementu. 
 Ta czynność dotyczy tylko różowego odcienia. Po naświetleniu,
 powierzchnię zaleca się pokryć ochronnym lakierem. 
c) Ochrona przed wilgocią i ostateczne opracowanie
 Patrz opis w części A, punkt 3 d, e i f. 

C. WYPEŁNIENIA POŚREDNIE 
1. Usuwanie próchnicy 

a) Przy użyciu ręcznego narzędzia usunąć tkankę próchniczą wraz 
 z pozostałościami.  
b) W celu uzyskania lepszej retencji zaleca się oczyścić delikatnie
 powierzchnie zmienione próchnicowo przy użyciu CAVITY
 CONDITIONER przez 10 sekund lub DENTIN CONDITIONER przez 20 

sekund. 
c) Spłukać dokładnie wodą. Osuszyć wacikiem lub delikatnym
 strumieniem powietrza (ryc. C-1). NIE PRZESUSZYĆ. Najlepsze
 efekty uzyskuje się, gdy opracowane powierzchnie sprawiają
 wrażenie wilgotnych (są lśniące). 

2. Mieszanie
 Patrz opis powyżej w części A, punkt 2. 
3. Aplikacja

a) Patrz opis powyżej część A, punkt 3 a i b.
b) Wymieszany materiał wycisnąć bezpośrednio na opracowany ubytek
 lub powierzchnię zęba (ryc. C-2). Uformować kształt i jeśli to możliwe
 przykryć kształtką.
 Uwaga:
 W przypadku, gdy pożądane jest szybsze wiązanie, zastosować
 lampę do polimeryzacji światłem widzialnym* przez 20-40 sekund.
 Źródło światła utrzymywać jak najbliżej powierzchni cementu. 
 Ta czynność dotyczy tylko różowego odcienia. Po naświetleniu,
 powierzchnię zaleca się pokryć ochronnym lakierem. 
c) Patrz opis w części A, punkt 3 d, e i f. 
*  UWAGA:
 Proces wiązania GC Fuji TRIAGE RÓŻOWY może zostać
 przyspieszony w fazie początkowej pod wpływem energii pochodzącej
 z lampy halogenowej do polimeryzacji.

ODCIENIE
Różowy, Biały

WARUNKI PRZECHOWYWANIA
Zalecany w celu uzyskania optymalnego rezultatu, przechowywać w 
temperaturze 4-25°C.

OPAKOWANIA 
50 kapsułek 
Średnia zawartość kapsułki: 0,30 g proszku i 0,15 g (0,12 mL) płynu
Minimalna objętość netto cementu wymieszanego w kapsułce: 0,13 mL 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. W przypadku kontaktu z błoną śluzową lub skórą, materiał niezwłocznie
 usunąć gąbką lub wacikiem nasączonymi alkoholem. Spłukać wodą.
2. W przypadku kontaktu z gałką oczną, natychmiast spłukać wodą
 i skonsultować się z lekarzem specjalistą.
3. Zawsze powinny być używane środki ochrony indywidualnej (PPE), takie jak 

rękawice, maski i okulary ochronne.
4. W rzadkich przypadkach, u niektórych osób produkt może wywołać alergię. 

Jeżeli dojdzie do takich reakcji, należy przerwać stosowanie produktu i 
skonsultować się z lekarzem.

Niektóre produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania mogą być 
sklasyfikowane jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze należy zapoznać 
się z kartami charakterystyki dostępnymi na stronie:
 http://www.gceurope.com
Można je również otrzymać od dostawcy.

Raportowanie działań niepożądanych:
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niepożądane działanie, reakcję lub doświadczysz 
podobnych zdarzeń po zastosowaniu tego produktu, uwzględniając takie, które 
nie zostały wymienione w tej instrukcji stosowania, zgłoś je bezpośrednio w 
odpowiedniej jednostce monitorowania, wybierając właściwy organ w Twoim 
kraju dostępny za pośrednictwem poniższego linka:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
jak również do naszej wewnętrznej jednostki monitorowania: 
vigilance@gc.dental
W ten sposób przyczynisz się do poprawy bezpieczeństwa tego produktu.

Ostatnia aktualizacja: 06/2019
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Raportul pudră /lichid (g / g) 0,30 / 0,15
Timp de amestecare (sec.) 10’’
Timp de lucru (23°C/73°F) (min., sec.) 1’40’’
Timp net de priză (37°C/99°F) (min., sec.) 2’30’’
Timpul final de începere a finisării (37°C/99°F, de la începerea
amestecării) (min., sec.) 6’00’’
Timpul final de începere a finisării atunci când se poli-merizează
(Command set ROZ) (37°C/99°F, de la începerea amestecării)
(min., sec.)  4’00’’

IONOMER DE STICLĂ RADIOOPAC PENTRU PROTECŢIE ŞI MATERIAL 
PENTRU RESTAURĂRI PROVIZORII ÎN CAPSULE

A se folosi doar de către medicii stomatologi conform indicaţiilor recomandate.

INDICAŢII RECOMANDATE
1. Sigilarea şanţurilor.
2. Protejarea suprafeţelor radiculare.
3. Prevenirea şi controlul hipersensibilităţii.
4. Protecţia smalţului imatur.
5. Închiderea provizorie a accesului endodontic.
6. Restaurări intermediare.

CONTRAINDICAŢII
1. Coafaj direct.
2. Evitați utilizarea acestui produs în cazul pacienților cu alergii cunoscute la 

cimenturi ionomere de sticlă.

INSTRUCŢIUNI DE FOLOSIRE
Nuanţa ROZ face priză şi cu ajutorul lămpii foto-polimerizabile, Nuanţa ALBĂ 
este auto-polimerizabilă.

A. SIGILAREA ŞANŢURILOR
 PROTECŢIA SUPRAFEŢELOR RADICULARE
 PREVENIREA ŞI CONTROLUL HIPERSENSIBILITĂŢII
 PROTECŢIA SMALŢULUI IMATUR

1. Pregătirea suprafeţei dintelui (ex. pentru sigilarea
 şanţurilor sau protecţia suprafeţei radiculare)

a) După curăţarea suprafeţei dintelui (profilactică cu o
 freză şi apă) folosind tehnicile standard, clătiţi bine
 cu apă. 
 Notă:
 Dacă se doreşte o retenţie sporită, este 

recomandată aplicarea de CAVITY CONDITIONER 
(10 secunde) sau DENTIN CONDITIONER (20 
secunde). Condiționantul trebuie clătit bine după 
aplicare.

b) Uscaţi prin tamponare cu o buletă sau uscaţi blând
 cu o seringă cu aer (Fig. A-1). NU DESICAŢI. Cele
 mai bune rezultate se obţin atunci când suprafaţele
 pregătite au un aspect umed (strălucitor).

2. Amestecarea
a) Înainte de activare, agitați capsula sau loviți-o lateral 

de o suprafață tare pentru a desprinde pulberea (Fig. 
A-2).

b) Pentru a activa capsula, împingeți pistonul până 
când intră complet în capsulă și mențineți apăsat 
timp de 2 secunde (Fig. A-3).
Notă:
1) Verificați dacă pistonul este intrat complet în 

capsula pentru a evita o proporție de mixare 
incorectă a pulberii și a lichidului.

2) Capsula trebuie activată chiar înainte de mixare și 
utilizată imediat.

c) Introduceți imediat într-un amalgamator (sau un 
mixer) și mixați timp de 10 secunde (+/- 4,000 RPM) 
(Fig. A-4).

3. Aplicarea
a) Îndepărtaţi imediat capsula amestecată din mixer şi
 introduceţi-o în GC CAPSULE APPLIER.
b) Apăsaţi de două ori mânerul pistolului pentru a 

activa capsula apoi dispensaţi (Fig. A-5).
 Timpul de lucru este de 1 minut şi 40 secunde de la
 începerea amestecării la 23°C (73°F). Temperaturi
 mai ridicate vor scurta timpul de lucru.
c) Aplicaţi amestecul pe suprafaţa dintelui (Fig. A-6)
 apoi folosiţi o pensulă pentru a întinde un strat
 subţire de GC Fuji TRIAGE direct pe suprafaţa
 rădăcinii sau pe zona hipersensibilă sau pe 

suprafaţa ocluzală şi în şanţuri şi fosete.
 Notă:

1) Dacă se doreşte obţinerea unei prize mai rapide,
 folosiţi o lampă de foto-polimerizare* timp de 

20-40 de secunde. Plasaţi sursa de lumină cât 
mai aproape posibil de suprafaţa cimentului. 
Această funcţie este valabilă doar pentru Nuanţa 
Roz. După foto-polimerizare, este recomandată

 protejarea suprafeţei cu un varnish.
2) Pentru a regla direcţia jetului, ţineţi aplicatorul cu
 capsula orientată înspre dumneavoastră şi rotiţi
 corpul acesteia.
3) Pentru a îndepărta capsula folosită, apăsaţi
 butonul de eliberare al aplicatorului. Răsuciţi
 capsula şi trageţi în sus.

d) După aplicare, atunci când materialul începe să-şi
 piardă aspectul umed-strălucitor (sau după 

polimerizare cu o lampă de foto-polimerizare), 
aplicaţi pe suprafaţa sigilată şi pe margini GC Fuji

 VARNISH (auto-polimerizabil şi uscaţi cu aer) sau
 GC Fuji COAT LC (foto-polimerizaţi) folosind o buletă
 sau un aplicator (Fig. A-7).
e) Finisarea se face cu ajutorul unei freze diamantate
 foarte fine sub jet de apă  şi se poate realiza în
 aproximativ 6 minute de la începerea mixării (priză
 chimică) sau cu un polipant din silicon după 4 minute
 dacă s-a foto-polimerizat. (Fig. A-8).
f) Aplicaţi din nou GC Fuji VARNISH sau GC Fuji COAT
 LC (Fig. A-9).

B. ÎNCHIDEREA PROVIZORIE A ACCESULUI
 ENDODONTIC

1. Curăţarea camerei pulpare
a) După efectuarea tratamentului pulpei, curăţaţi şi uscaţi blând camera 

pulpară cu o seringă cu aer (Fig. B-1).
b) Aplicaţi o buletă în camera pulpară (Fig. B-2).

2. Amestecarea
 Urmaţi instrucţiunile de la punctul A (mai sus), Secţiunea 2.
3. Aplicarea

a) Urmaţi instrucţiunile de la punctul A, Secţiunea 3, a şi b.
b) Aplicaţi amestecul direct pe buletă (Fig. B-3).
 Notă:
 Dacă se doreşte obţinerea unei prize mai rapide, folosiţi o lampă de
 foto-polimerizare* timp de 20-40 de secunde. Plasaţi sursa de lumină
 cât mai aproape posibil de suprafaţa cimentului. Această funcţie este
 valabilă doar pentru Nuanţa Roz. După foto-polimerizare, este
 recomandată protejarea suprafeţei cu un varnish.
c) Protecţia împotriva umidităţii şi Finisarea
 Urmaţi indicaţiile de la punctul A, Secţiunea 3, d, e şi f.

C. RESTAURĂRI INTERMEDIARE
1. Curăţarea cavităţii

a) Curăţaţi cavitatea cu ajutorul instrumentarului manual.
b) Pentru o mai bună retenţie, este recomandată curăţarea blândă a
 cavităţii cu CAVITY CONDITIONER timp de 10 secunde sau cu
 DENTIN CONDITIONER timp de 20 secunde.
c) Clătiţi bine cu apă. Uscaţi prin tamponare cu o buletă sau prin uscare
 blândă cu o seringă cu aer (Fig. C-1). NU DESICAŢI. Cele mai bune
 rezultate se obţin atunci când suprafaţa pregătită are un aspect umed 

(strălucitor).
2. Amestecarea
 Urmaţi instrucţiunile de la punctul A (de mai sus), Secţiunea 2.
3. Aplicarea

a) Urmaţi instrucţiunile de la punctul A, Secţiunea 3, a şi b.
b) Aplicaţi amestecul direct în cavitatea pregătită sau pe suprafaţa
 dintelui (Fig. C-2). Formaţi conturul şi dacă este posibil acoperiţi cu o
 matrice.
 Notă:
 Dacă se doreşte obţinerea unei prize mai rapide, folosiţi o lampă de
 foto-polimerizare* timp de 20-40 de secunde. Plasaţi sursa de lumină
 cât mai aproape posibil de suprafaţa cimentului. Această funcţie este
 valabilă doar pentru Nuanţa Roz. După foto-polimerizare, este
 recomandată protejarea suprafeţei cu un varnish.
c) Urmaţi instrucţiunile de la punctul A, Secţiunea 3.d,e şi f.
*  NOTĂ:
 Priza iniţială a lui GC Fuji TRIAGE PINK poate fi accelerată folosind
 căldura emanată de fibra optică a unei lămpi foto-polimerizabile.

NUANŢE
Roz, Alb

DEPOZITARE
Pentru o performanţă optimă, depozitaţi la temperatura de 4-25°C (39,2-77,0°F)

AMBALARE
50 de capsule
Conţinutul mediu al unei capsule: 0,30 g pudră şi 0,15 g (0,12 mL) lichid
Volumul minim net de ciment mixat al unei capsule: 0,13 mL

ATENŢIE
1. În cazul contactului cu mucoasa sau pielea, îndepărtaţi imediat cu un burete 

sau cu o buletă îmbibate în alcool. Clătiţi energic cu apă. 
2. În cazul contactului cu ochii, clătiţi imediat cu multă apă şi consultaţi
 medicul oftalmolog.
3. Echipamentul personal de protecție cum ar fi mănuși, mască și ochelari de 

protecție trebuie utilizat întotdeauna.
4. În cazuri rare produsul poate cauza sensibilitate la anumite persoane. Dacă 

apar astfel de reacţii, încetaţi utilizarea produsului şi adresaţi-vă unui medic.

Unele produse menționate în aceste Instrucțiuni de Folosire pot fi clasificate ca 
fiind periculoase conform GHS. Familiarizați-vă întotdeauna cu Fișele de 
Siguranță disponibile la:
 http://www.gceurope.com
Pot fi obținute deasemenea de la distribuitorul dumneavoastră.

Raportarea efectelor nedorite:
În cazul în care apar orice fel de efecte nedorite, reacții adverse sau 
evenimente similare ca urmare a utilizării acestui produs, inclusiv a celor 
neincluse în aceste instrucțiuni de folosire, vă rugăm să le raportați direct către 
sistemul de control competent, relevant, prin selectarea instituției 
corespunzătoare din țara dumneavoastră din lista  disponibilă în link-ul următor:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
precum și către sistemul nostru de control intern: vigilance@gc.dental
În acest fel veți contribui la îmbunătățirea siguranței oferite de acest produs.

Revizuit ultima dată: 06/2019
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Соотношение порошок/жидкость (г/г) 0,30 / 0,15
Время замешивания (сек) 10’’
Рабочее время (23°C/73°F) (мин, сек) 1’40’’
Общее время отверждения (37°C/99°F) (мин, сек) 2’30’’
Время начала финишной обработки (37°C / 99°F, от начала
замешивания) (мин, сек)   6’00’’
Время начала финишной обработки при фотополимеризаци
(РОЗОВЫЙ «принудительное отверждение») (37°C / 99°F, от 
начала замешивания) (мин, сек)   4’00’’

GC Fuji TRIAGETM CAPSULE 
ДЖИ СИ Фуджи ТРИАЖ КАПСУЛЫ

左右594×天地475mm

ENPrior to use, carefully read
the instructions for use. BGПреди употреба, внимателно прочетете 

инструкциите за употреба. CSPřed použitím si pečlivě přečtěte 
návod k použití. PLPrzed użyciem przeczytaj uważnie 

instrukcję stosowania.HRPrije uporabe pažljivo pročitati 
upute za uporabu. HUHasználat előtt az útmutatót 

olvassa el figyelmesen! ROÎnainte de utilizare, citiţi cu atenţie 
instrucţiunile de folosire. RUВнимательно прочитайте инструкцию 

перед применением.
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SKPred použitím si dôkladne 
prečítajte návod na použitie. SLPred uporabo previdno preberite 

navodila za uporabo. SRPre upotrebe pažljivo 
pročitati uputstvo. UKПеред застосуванням уважно 

прочитайте інструкцію з використання. TRKullanımdan önce, talimatları 
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Pomer prášok / tekutina (g / g) 0,30 / 0,15
Čas miešania (sek.) 10’’
Pracovný čas (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Čistý čas tuhnutia (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Začiatok konečného opracovania (37°C / 99°F, od začiatku miešania)
(min., sek.)    6’00’’
Začiatok konečného opracovania v prípade stvrdzovania svetlom
(ružový na povel tuhnúci) (37°C / 99°F, od začiatku miešania) (min., sek.)   4’00’’

RADIOOPÁKNY SKLOIONOMERNÝ OCHRANNÝ A DOČASNÝ VÝPLŇOVÝ 
MATERIÁL V KAPSULIACH

Na použitie len v stomatologickej praxi v doporučených indikáciách.

DOPORUČENÉ INDIKÁCIE
1. Ochrana fisúry.
2. Ochrana povrchu koreňa.
3. Prevencia a kontrola hypersensitivity.
4. Ochrana nevyvinutej skloviny.
5. Dočasné endodontické zapečatenie.
6. Strednodobé výplne. 

KONTRAINDIKÁCIE
1. Priame prekrytie pulpy.
2. Vyhnite sa použitiu tohto materiálu u pacientov alergických na 

skloionomérny cement.

NÁVOD NA POUŽITIE
Odtieň PINK (ružový) je tuhnúci na povel, odteň WHITE (biely) je len 
chemicky tuhnúci.

A. OCHRANA FISÚRY
 OCHRANA POVRCHU KOREŇA
 PREVENCIA A KONTROLA HYPERSENZITIVITY
 OCHRANA NEVYVINUTEJ SKLOVINY

1. Preparácia povrchu zuba (napr. na ochranu fisúry alebo
 povrchu koreňa)

a) Po vyčistení zvyčajným spôsobom (profylaxii
 pomocou pemzy a vody), povrch zubov dôkladne
 opláchnite vodou. Vystríhajte sa poškodenia 

opercula.
 Poznámka: 
 V prípade, že je potrebná väčšia retencia,
 odporúčame použiť CAVITY CONDITIONER (10 

sekúnd) alebo DENTIN CONDITIONER (20 sekúnd). 
Po aplikácii je potrebné kondicionér dôkladne 
opláchnuť.

b) Osušte vatovým tampónom alebo ľahkým ofúknutím
 vzduchovou striekačkou (obr. A-1).
 NEPRESÚŠAJTE. Najlepšie výsledky dosiahnete
 vtedy, ak bude povrch na pohľad vlhký (lesklý).

2. Miešanie
a) Pred aktiváciou kapsľou zatraste alebo s ňou klepnite 

o tvrdý povrch, aby sa uvoľnil prášok (obr. A-2).
b) Kapsľu aktivujte úplným zatlačením piesta do 

hlavného telesa kapsle a podržte ho 2 sekundy
 s(obr. A-3). 

Poznámka:
1) Skontrolujte, či je piest úplne zatlačený, aby sa 

zabránilo nesprávnemu zmiešaniu prášku a 
tekutiny.

2) Kapsľu aktivujte tesne pred miešaním a potom 
okamžite použite.

c) Kapsľu ihneď vložte do miešacieho prístroja 
(amalgamátora) a pri vysokej rýchlosti (+/-4 000 
otáčok za minútu) miešajte po dobu 10 sekúnd

 (obr. A-4).
3. Umiestnenie

a) Zmiešanú kapsľu ihneď vyberte z miešacieho 
prístroja a vložte do aplikátora GC CAPSULE 
APPLIER.

b) Dvoma stlačeniami kapsľu pripravte a použite
 (obr. A-5). Pracovný čas je 1 minúta a 40 sekúnd od
 začiatku miešania pri 23˚C (73˚F). Zvýšením teploty 

sa pracovný čas skracuje.
c) Zmes vytlačte na povrch zuba (obr. A-6) a pomocou
 štetca naneste tenkú vrstvu GC Fuji TRIAGE priamo
 na povrch koreňa, na hypersenzitívnu oblasť alebo
 na okluzný povrch, do dier a fisúr.

Poznámka:
1) V prípade potreby rýchlejšieho tuhnutia použite na
 20-40 sekúnd polymeračnú lampu*. Zdroj svetla
 umiestnite čo najbližšie k povrchu cementu. To sa
 vzťahuje len na ružovy odtieň. Na ochranu povrchu
 po vytvrdení svetlom je vhodné použiť glazúru.
2) Smer trysky nastavíte tak, že aplikátor s kapsľou
 pridržíte smerom k sebe a otáčate telom kapsle. 
3) Použitú kapsľu vyberiete stlačením uvoľňovacieho
 tlačidla na aplikátore. Kapsľu otočte a vytiahnite
 nahor.

d) Po vložení, keď materiál začne strácať lesklý vzhľad
 (alebo po vytvrdení pomocou lampy), pomocou
 vatového tampóna alebo hubky naneste na pečatené
 miesto a na okraje GC Fuji VARNISH (osušte prúdom
 vzduchu) alebo GC Fuji COAT LC (vytvrďte svetlom)
 (obr. A-7).
e) Konečnú úpravu pod vodným sprejom možno 

vykonať 6 minút od začiatku miešania (chemicky 
tuhnúci) alebo 4 minúty (po vytvrdení svetlom).

 Použite superjemný diamant alebo silikónový hrot
 (obr. A-8).
f) Na miesto opäť naneste GC Fuji VARNISH alebo
 GC Fuji COAT LC (obr. A-9).

B. DOČASNÉ ENDODONTICKÉ ZAPEČATENIE
1. Vyčistite dreňovú dutinu

a) Dreňovú dutinu po príslušnom ošetrení vyčistite a
 jemne osušte vzduchovou striekačkou (obr. B-1).
b) Dutinu vyplňte vatovým tompónom (obr. B-2).

2. Miešanie
 Pozri inštrukcie A (hore), odst. 2.
3. Umiestnenie

a) Pozri inštrukcie v A, odst. 3 a, b.
b) Zmes vytlačte priamo na vatový tampón (obr. B-3).
 Poznámka:
 V prípade potreby rýchlejšieho tuhnutia použite na 20-40 sekúnd 

polymeračnú lampu*. Zdroj svetla umiestnite čo najbližšie k povrchu 
cementu. To sa vzťahuje len na ružovy odtieň. Na ochranu povrchu po 
vytvrdení svetlom je vhodné použiť glazúru.

c) Ochrana vlhkosti a konečná úprava
 Pozri inštrukcie A, odst. 3 d, e, f.

C. STREDNODOBÉ VÝPLNE
1. Odstránenie zubného kazu

a) Odstráňte ručným nástrojom poškodené tkanivo. 
b) Pre lepšiu retenciu odporúčame kariézny povrch jemne čistiť 10
 sekúnd prípravkom CAVITY CONDITIONER alebo 20 sekúnd
 prípravkom DENTIN CONDITIONER.
c) Dôkladne opláchnite vodou. Osušte pomocou vatového tampóna
 alebo jemným ofúknutím vzduchovou striekačkou (obr. C-1).
 NEPRESÚŠAJTE. Najlepšie výsledky dosiahnete, ak preparované
 povrchy budú mať vlhký (lesklý) vzhľad.

2. Miešanie
 Pozri inštrukcie A (hore), odst. 2.
3. Umiestnenie

a) Pozri inštrukcie A, odts. 3 a, b.
b) Zmes vytlačte priamo na preparovanú léziu alebo povrch zuba
 (obr. C-2). Vytvarujte kontúry a ak je to možné, zakryte matricou.
 Poznámka:
 V prípade potreby rýchlejšieho tuhnutia použite na 20-40 sekúnd
 polymeračnú lampu*. Zdroj svetla umiestnite čo najbližšie k povrchu
 cementu. To sa vzťahuje len na ružový odtieň. Na ochranu povrchu
 po vytvrdení svetlom je vhodné použiť glazúru.
c) Pozri inštrukcie A, odst. 3 d, e, f 
*  POZNÁMKA:
 Na urýchlenie tuhnutia GC Fuji TRIAGE PINK možno použiť energiu
 z dentálnej halogénovej lampy na vytvrdzovanie svetlom.

ODTIENE
Ružový, biely

USKLADNENIE
Pre zachovanie optimálnych vlastností, skladujte pri teplote
4-25˚C (39,2-77,0˚F).

BALENIE
50 kapslí.
Priemerný obsah jednej kapsle: 0,30 g prášku a 0,15 g (0,12 mL) tekutiny
Minimálny čistý objem zmiešaného cementu v jednej kapsli: 0,13 mL

UPOZORNENIE:
1. V prípade zasiahnutia sliznice úst alebo pokožky ihneď odstráňte
 hubkou alebo kúskom vaty namočeným v alkohole. Opláchnite vodou.
2. V prípade zasiahnutia očí ihneď vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku 

pomoc.
3. Vždy používajte ochranné pomôcky ako rukavice, rúška a ochranný kryt 

očí.
4. V ojedinelých prípadoch môže výrobok spôsobiť citlivosť u niektorých 

osôb. Ak sa vyskytne takáto reakcia, prerušte používanie výrobku a 
vyhľadajte lekára.

Niektoré výrobky uvádzané v návode na použitie, môžu byť klasifikované ako 
nebezpečné podľa GHS. Vždy sa oboznámte s bezpečnostnými kartami, 
ktoré sú k dispozícii na adrese:
 http://www.gceurope.com
Môžete ich tiež získať od svojho dodávateľa.

Hlásenie nežiadúcich účinkov:
Ak sa Vám vyskytnú akékoľvek nežiadúce účinky, reakcie alebo podobné 
udalosti, pri používaní tohto výrobku vrátane tých, ktoré nie sú uvedené v 
tomto návode na použitie, oznámte ich priamo cez príslušný vigilance systém, 
zadaním správnej autority Vašej krajiny, na nasledujúcom linku:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
ako aj na našom vnútornom systéme bdelosti: vigilance@gc.dental
Týmto spôsobom prispejete k zvýšeniu bezpečnosti tohto výrobku.

Naposledy upravené: 06/2019
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Razmerje prah / tekočina (g / g) 0,30 / 0,15
Čas mešanja (sek.) 10’’
Delovni čas (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Neto čas strjevanja (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Pričetek časa za obdelovanje (37°C / 99°F, od začetka mešanja)
(min., sek.)    6’00’’
Pričetek časa za obdelovanje pri svetlobni polimerizaciji
(PINK svetlobno strjevanje) (37°C / 99°F, od začetka mešanja)
(min., sek.)    4’00’’

RADIOOPAČNI STEKLASTO IONOMERNI ZAŠČITNI IN ZAČASNI 
RESTAVRATIVNI MATERIAL V OBLIKI KAPSUL

Uporaba samo za profesionalne namene in za priporočene indikacije.

PRIPOROČENE INDIKACIJE
1. Zaščita fisur.
2. Zaščita koreninske površine.
3. Preprečevanje in kontrola preobčutljivosti.
4. Zaščita za nezrelo sklenino.
5. Začasne polnitve pri endodontiji.
6. Vmesne restavracije.

KONTRAINDIKACIJE
1. Zaščita pulpe.
2. Izogibajte se uporabi tega materiala pri pacientih z znanimi alergijami na 

steklasto ionomerni cement.

NAVODILA ZA UPORABO
PINK barva ima svetlobno strjevanje, BELA barva ima samo kemično 
strjevanje.

A. ZAŠČITA FISUR
 ZAŠČITA KORENINSKE POVRŠINE
 PREPREČEVANJE IN KONTROLA
 PREOBČUTLJIVOSTI
 ZAŠČITA ZA NEZRELO SKLENINO 

1. Preparacija zobnih površin (npr. za zaščito fisur ali
 zaščito koreninske površine)

a) Po očiščenju zobnih površin (profilaksa z gumico in
 vodo) na običajen način, močno sperite z vodo.
 Izogibajte se draženju operkuluma.
 Navodilo:
 Če je potrebna dodatna retencija, je priporočljiv
 nanos CAVITY CONDITIONER (10 sekund) ali
 DENTIN CONDITIONER (20 sekund).
 Kondicioner se mora sprati temeljito po nanosu.
b) Osušite s pomočjo vatne kroglice ali nežno spihajte
 z zrakom (Slika A-1). NE IZSUŠITE. Rezultati so
 najboljši, če je pripravljena površina vlažna 

(svetlikajoča).
2. Mešanje

a) Pred aktivacijo potresite kapsulo ali udarite z njo ob 
trdo površino, da sprostite prah (Slika A-2).

b) Da aktivirate kapsulo pritisnite bat do konca v 
kapsulo, da je poravnan z ohišjem kapsule in držite 2 
sekundi (Slika A-3).
Opozorilo:
1) Zagotovite da je bat pritisnjen do konca v kapsulo, 

da se izognete nepravilnemu razmerju prahu in 
tekočine.

2) Kapsula mora biti aktivirana tik pred mešanjem in 
porabljena takoj.

c) Takoj jo vstavite v mešalec (ali amalgamator) in 
mešajte 10 sekund (+/- 4.000 obratov) (Slika A-4).

3. Namestitev
a) Zmešano kapsulo takoj vzamite iz mešalca in jo
 vstavite v GC CAPSULE APPLIER.
b) Naredite dva klika, da pripravite kapsulo (Slika A-5).
 Delovni čas je 1 minuta in 40 sekund od začetka
 mešanja pri 23°C (73°F). Višje temperature
 skrajšajo delovni čas.
c) Iztisnite mešanico na zobno površino (Slika A-6),
 nato s pomočjo čopiča v tankem sloju razprostrite
 GC Fuji TRIAGE direktno po zobni površini,
 občutljivem območju ali okluzalni površini ter v 

jamice in fisure.
 Navodilo:

1) Če želite hitrejše strjevanje, uporabite enoto za
 svetlobno strjevanje* za 20-40 sekund. Vir
 svetlobe namestite čim bližje cementni površini.
 Ta funkcija se nanaša samo na Pink barvo. Po
 svetlobnem obsevanju je priporočljiva zaščita
 površine s premazom.
2) Za prilagoditev ustja lijaka pridržite nastavek s
 kapsulo proti vam in obrnite telo kapsule.
3) Za odstranitev uporabljene kapsule pritisnite na
 gumb za sprostitev. Kapsulo zavrtite in jo potegnite
 navzgor.

d) Po namestitvi, ko začne material izgubljati svetlikajoč
 izgled (ali po svetlobnem obsevanju) nanesite
 GC Fuji VARNISH (osušite) ali GC Fuji COAT LC
 (svetlobno obsevajte) na zalita področja in meje s
 pomočjo vatne kroglice ali gobice (Slika A-7). 
e) Končno obdelavo pod vodnim sprejem lahko izvedete
 6 minut po začetku mešanja (kemično strjevanje) ali
 po 4 minutah pri svetlobnem strjevanju. Uporabite
 superfino diamantno konico ali silikonsko 

obdelovalno konico (Slika A-8). 
f) Na področja ponovno nanesite GC Fuji VARNISH ali
 GC Fuji COAT LC (Slika A-9). 

B. ZAČASNE POLNITVE PRI ENDODONTIJI
1. Čiščenje pulpne komore.

a) Po ustrezni obdelavi pulpe, očistite in nežno osušite
 pulpno komoro z zrakom (Slika B-1).
b) V komoro vstavite vatno kroglico (Slika B-2).

2. Mešanje
 Glejte navodila pod A (zgoraj), poglavje 2.
3. Namestitev

a) Glejte navodila pod A, poglavje 3., a in b.
b) Iztisnite material direktno preko vatne kroglice (Slika B-3). 
 Navodilo:
 Če želite hitrejše strjevanje, uporabite enoto za svetlobno strjevanje* 

za 20 - 40 sekund. Vir svetlobe namestite čim bližje cementni površini. 
Ta funkcija se nanaša samo na Pink barvo. Po svetlobnem obsevanju 
je priporočljiva zaščita površine s premazom.

c) Zaščita pred vlago in končna obdelava
 Glejte navodila pod A, poglavje 3. d, e in f.  

  
C. VMESNE RESTAVRACIJE 

1. Odstranitev kariesa
a) Odstranite karies in prosti debris z ročnim instrumentom.
b) Za boljšo retencijo je priporočljivo, da nežno očistite kariozno
 površino z CAVITY CONDITIONER 10 sekund ali DENTIN
 CONDITIONER 20 sekund. 
c) Močno sperite z vodo. Osušite s pomočjo vatne kroglice ali nežno
 spihajte z zrakom (Slika C-1). NE IZSUŠITE. Rezultati so najboljši,
 če je pripravljena površina vlažna (svetlikajoča).

2. Mešanje
 a) Glejte navodila pod A (zgoraj), poglavje 2.
3. Namestitev

a) Glejte navodila pod A, poglavje 3., a in b.
b) Iztisnite material direktno preko pripravljene lezije ali na zobno
 površino (Slika C-2). Oblikujte, če je možno uporabite matrico.
 Navodilo:
 Če želite hitrejše strjevanje, uporabite enoto za svetlobno strjevanje*
 za 20-40 sekund. Vir svetlobe namestite čim bližje cementni
 površini. Ta funkcija se nanaša samo na Pink barvo. Po svetlobnem
 obsevanju je priporočljiva zaščita površine s premazom.
c) Glejte navodila pod A, poglavje 3. d, e in f.
*  NAVODILO:
 Začetno strjevanje GC Fuji TRIAGE PINK lahko pospešite z uporabo
 zobne halogene enote za strjevanje.

BARVE
Pink, bela.

SHRANJEVANJE
Priporočilo za optimalne lastnosti, shranjujte pri temperaturi
4-25°C (39,2-77,0°F). 

PAKIRANJE
50 kapsul.
Povprečna vsebina kapsule: 0,30 g prahu in 0,15 g (0,12 mL) tekočine
Minimalni neto volumen zmešanega cementa na kapsulo: 0,13 mL

OPOZORILO
1. V primeru stika materiala s tkivi v ustni votlini ali s kožo, ga takoj odstranite 

z gobo ali vato namočeno v alkohol. Sperite z vodo. 
2. V primeru stika z očmi, takoj sperite z vodo in poiščite pomoč zdravnika.
3. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska in zaščitna 

očala se mora vedno uporabljati.
4. V redkih primerih lahko izdelek pri nekaterih ljudeh povzroči 

preobčutljivost. V takem primeru prekinite z uporabo izdelka in napotite 
pacienta k zdravniku.

Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo so lahko 
klasificirani kot nevarni glede na GHS. Vedno se podučite o navodilh za varno 
uporabo na:
 http://www.gceurope.com
Lahko pa jih dobite tudi pri vašem zastopniku.

Poročilo o neželenih učinkih:
Če se zavedate kakršnih koli neželenih učinkov, reakcij ali podobnih 
dogodkov, do katerih je prišlo pri uporabi tega izdelka, vključno s tistimi, ki 
niso navedeni v tem navodilu za uporabo, jih prijavite neposredno prek 
ustreznega sistema za stalni nadzor, tako da izberete ustrezen organ v vaši 
državi dostopni preko naslednje povezave:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_sl
kot tudi v našem sistemu notranjega nadzora: vigilance@gc.dental
Na ta način boste prispevali k izboljšanju varnosti tega izdelka.

Zadnja izdaja: 06/2019
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Odnos  prah / tečnost (g / g) 0,30 / 0,15
Vreme mešanja (sek.) 10’’
Radno vreme (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Neto vreme stvrdnjavanja (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Vreme početka završne obrade (37°C / 99°F, od početka mešanja)
(min., sek.)  6’00’’
Vreme početka završne obrade kod svetlosne polimerizacije (ROZA boja 
sa svetlosnom polimerizacijom) (37°C / 99°F, od početka mešanja) (min., sek.) 4’00’’

RADIOOPAKNI GLASJONOMERNI ZAŠTITNI I PRIVREMENI 
RESTORATIVNI MATERIJAL U KAPSULAMA

Samo za stručnu stomatološku upotrebu u preporučenim indikacijama.

PREPORUČENE INDIKACIJE
1. Pečaćenje fisura.
2. Zaštita površine korena.
3. Prevencija i kontrola preosetljivosti.
4. Zaštita nezrele gleđi.
5. Privremeno endodontsko pečaćenje.
6. Privremeni ispuni.

KONTRAINDIKACIJE
1. Prekrivanje pulpe.
2. Izbegavati upotrebu proizvoda kod pacijenata sa poznatom alergijom na 

glasjonomerne cemente.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ROZA boja je sa svetlosnom polimerizacijom. BELA boja je samo sa hemijskim 
stvrdnjavanjem.

A. PEČAĆENJE FISURA
 ZAŠTITA POVRŠINE KORENA
 PREVENCIJA I KONTROLA PREOSETLJIVOSTI
 ZAŠTITA NEZRELE GLEĐI

1. Preparacija površine zuba (npr. za pečaćenje fisura ili
 zaštitu površine korena)

a) Nakon čišćenja površine zuba (profilaksa plovučcem
 i vodom) na uobičajen način, dobro isprati vodom. Pri
 tom ne iritirati gingivu.
 Važno:
 Ako je potrebna dodatna retencija, preporučuje se
 sredstvo za kondicioniranje CAVITY CONDITIONER 

(10 sekundi) ili DENTIN CONDITIONER (20 sekundi). 
Kondiciner treba da se dobro ispere posle nanošenja.

b) Osušiti komadićem vate ili blagim mlazom pustera
 (slika A-1). NE PRESUŠITI. Najbolji se rezultati 

postižu kada preparirane površine izgledaju vlažno 
(sijaju se).

2. Mešanje
a) Pre aktiviranja, protresti ili jednom stranom udariti o 

tvrdu površinu kako bi se oslobodio prah (slika A-2).
b) Za aktiviranje kapsule klip potpuno utisnuti u telo 

capsule i držati utisnuto 2 sekunde (slika A-3).
Pažnja:
1) Osigurati da je klip potpuno utisnut da se izbegne 

nepravilan odnos mešanja praha i tečnosti.
2) Kapsulu treba aktivirati tek neposredno pre 

mešanja i odmah koristiti.
c) Kapsulu odmah postaviti u mikser (ili amalgamator) te 

mešati 10 sekundi (+/- 4.000 obrtaja u minutu)
 (slika A-4).

3. Postavljanje
a) Zamešanu kapsulu odmah izvaditi iz mešalice
 i postaviti je u GC CAPSULE APPLIER.
b) Dva puta kliknuti za aktivaciju kapsule i zatim istisnuti
 materijal (slika A-5). Radno vreme iznosi 1 minut i 40
 sekundi od početka mešanja pri 23°C (73˚F). Više
 temperature skraćuju radno vreme.
c) Mešavinu istisnuti na površinu zuba (slika A-6) i zatim
 tanak sloj materijala GC Fuji TRIAGE četkicom
 razmazati direktno preko površine korena,
 preosetljivog područja ili okluzalne površine te u 

jamice i fisure.
 Važno:

1) Ako je potrebno brže stvrdnjavanje, koristiti uređaj
 za polimerizaciju vidljivim svetlom* 20-40 sekundi.
 Izvor svetla postaviti što bliže površini cementa.
 Ova se funkcija koristi samo za roza boju. Posle
 svetlosne polimerizacije preporučuje se zaštiti
 površinu lakom.
2) Za nameštanje smera otvora, aplikator držati sa
 kapsulom prema sebi i okrenuti telo kapsule.
3) Za vađenje korišćene kapsule pritisnuti dugme za
 oslobađanje aplikatora. Kapsulu okrenuti i povući je
 prema gore.

d) Posle postavljanja, kada materijal počinje da gubi sjaj
(ili posle stvrdnjavanja pomoću uređaja za svetlosnu
polimerizaciju), naneti lak GC Fuji VARNISH (osušiti
vazduhom) ili GC Fuji COAT LC (polimerizovati
svetlom) na zapečaćeno područje i rubove pomoću
komadića vate ili sunđera (slika A-7).

e) Završna obrada uz vodu može se izvršiti 6 minuta od
 početka mešanja (hemijsko stvrdnjavanje) ili nakon
 4 minute kod svetlosne polimerizacije. Koristiti vrlo fin
 dijamantni borer ili silikonski polirer (slika A-8).
f) Na to područje ponovo naneti GC Fuji VARNISH ili
 GC Fuji COAT LC (slika A-9).

B. PRIVREMENO ENDODONTSKO PEČAĆENJE
1. Čišćenje pulpne komore

a) Nakon odgovarajućeg tretmana pulpe, pulpnu komoru
 očistiti i blago osušiti mlazom pustera (slika B-1).
b) Komoru ispuniti komadićem vate (slika B-2).

2. Mešanje
 Pogledati uputstvo pod A (gore), tačka 2.
3. Postavljanje

a) Pogledati uputstvo pod A, tačka 3. a i b.
b) Mešavinu istisnuti direktno na komadić vate (slika B-3).
 Važno:
 Ako je potrebno brže stvrdnjavanje, koristiti uređaj za polimerizaciju
 vidljivim svetlom* 20-40 sekundi. Izvor svetla postaviti što bliže površini
 cementa. Ova se funkcija koristi samo za roza boju. Posle svetlosne
 polimerizacije preporučuje se zaštiti površinu lakom.
c) Zaštita od vlage i završna obrada
 Pogledati uputstva pod A, tačka 3. d, e i f.

C. PRIVREMENI ISPUNI
1. Uklanjanje karijesa

a) Ručnim instrumentima odstraniti karijes i ostatke materijala.
b) Za bolju retenciju preporučuje se pažljivo očistiti kariozne površine
 sredstvom za kondicioniranje CAVITY CONDITIONER 10 sekundi
 ili DENTIN CONDITIONER 20 sekundi.
c) Dobro isprati vodom. Osušiti komadićem vate ili blagim mlazom
 pustera (slika C-1). NE PRESUŠITI. Najbolji rezultati se postižu kada
 preparirane površine izgledaju vlažno (sijaju se).

2. Mešanje
 Pogledati uputstvo pod A (gore), tačka 2.
3. Postavljanje

a) Pogledati uputstvo pod A, tačka 3. a i b.
b) Mešavinu istisnuti direktno na prepariranu leziju ili površinu zuba
 (slika C-2). Oblikovati i ako je moguće pokriti matricom. 
 Važno:
 Ako je potrebno brže stvrdnjavanje, koristiti uređaj za polimerizaciju
 vidljivim svetlom* 20-40 sekundi. Izvor svetla postaviti što bliže površini
 cementa. Ova se funkcija koristi samo za roza boju. Posle svetlosne
 polimerizacije preporučuje se zaštiti površinu lakom.
c) Pogledati uputstva pod A, tačka 3. d, e i f.
*  VAŽNO:
 Početno stvrdnjavanje materijala GC Fuji TRIAGE ROZA boje može se
 ubrzati pomoću dentalnog halogenog svetla za polimerizaciju.

BOJA
Roza, bela

ČUVANJE
Za optimalno korišćenje preporučuje se Čuvati pri temperaturi od
4-25°C (39,2-77,0˚F).

PAKOVANJE
50 kapsula
Prosečan sadržaj kapsule: 0,30 g praha i 0,15 g (0,12 mL) tečnosti
Minimalni neto volumen zamešanog cementa po kapsuli: 0,13 mL

UPOZORENJE
1. U slučaju dodira sa sluzokožom ili kožom, odmah odstraniti sunđerom ili
 vatom namočenom u alkohol. Isprati vodom.
2. U slučaju dodira sa očima, odmah isprati vodom i potražiti lekara.
3. Lična zaštitna sredstva, kao što su rukavice, maska za lice i sigurnosna 

zaštita za oči, treba uvek nositi.
4. U retkim slučajevima ovaj proizvod može izazvati osetljivost kod nekih 

osoba. U slučaju takvih reakcija treba prekinuti upotrebu proizvoda i potražiti 
lekara.

Neki proizvodi pomenuti u ovom Uputstvu za upotrebu mogu da se klasifiikuju 
kao opasni prema GHS. Uvek proverite u sigurnosno tehničkom listu na:
 http://www.gceurope.com
Takođe su dostupni kod vašeg dobavljača.

Obaveštavanje o neželjenim dejstvima:
Ako postanete svesni bilo kakvih neželjenih dejstava, reakcija ili sličnih 
događaja do kojih je došlo upotrebom ovog proizvoda, uključujući i one koji nisu 
navedeni u ovom uputstvu za upotrebu, molimo da ih prijavite direktno kroz 
odgovarajući sistem nadzora, odabirom odgovarajućeg autoriteta u vašoj 
državi, dostupno putem sledeće veze:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
kao i na naš interni sistem nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj način doprinećete poboljšanju sigurnosti ovog proizvoda.

Poslednja revizija: 06/2019
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Співвідношення порошок / рідина (г/г) 0,30 / 0,15
Час замішування (сек.) 10’’
Робочий час (23°C/73°F) (хв., сек.) 1’40’’
Повний час твердіння (37°C/99°F) (хв., сек.) 2’30’’
Час твердіння (37°C / 99°F, від початку замішування) (хв., сек.) 6’00’’
Час початку фінішної обробки за умови за умови використання 
полімеризатора (РОЖЕВИЙ командне твердіння) (37°C / 99°F, 
від початку замішування) (хв., сек.) 4’00’’

РЕНТГЕНОКОНТРАСТНИЙ СКЛОІОНОМЕРНИЙ ЦЕМЕНТ ДЛЯ ЗАХИСНИХ 
ПОКРИТТІВ ТА ТИМЧАСОВИХ РЕСТАВРАЦІЙ В КАПСУЛАХ

Для використання лише лікарями-стоматологами у випадках, що описані в 
даній інструкції.

РЕКОМЕНДОВАНІ ПОКАЗАННЯ
1. Герметизація фісур.
2. Захист поверхні кореня.
3. Запобігання та усунення гіперчутливості.
4. Захист незрілої емалі.
5. Тимчасове пломбування після ендодонтичного лікування.
6. Напівпостійні реставрації.

ПРОТИПОКАЗАННЯ
1. Пряме перекриття пульпи.
2. Уникайте використання продукту у пацієнтів з підтвердженою 

алергічною реакцією на склоіономерний цемент.

ВКАЗІВКИ ДО ВИКОРИСТАННЯ
РОЖЕВИЙ відтінок означає, що це матеріал командного твердіння, БІЛИЙ 
відтінок –хімічного твердіння. 

А. ГЕРМЕТИЗАЦІЯ ФІСУР
 ЗАХИСТ ПОВЕРХНІ КОРЕНЯ
 ЗАПОБІГАННЯ ТА УСУНЕННЯ ГІПЕРЧУТЛИВОСТІ
 ЗАХИСТ НЕЗРІЛОЇ ЕМАЛІ

1. Підготуйте  поверхню зуба (наприклад, для
 герметизації фісур, або захисту поверхні кореня)

а) Після очищення поверхні зуба (за допомогою
 пемзи та води), застосовуючи традиційну 

методику, промийте її великою кількістю води. Не 
допускайте надмірного пошкодження поверхні 
емалі.  

 Примітка:
 Якщо існує потреба у збільшенні ретенції,
 рекомендується використовувати CAVITY 

CONDITIONER (10 секунд) або DENTIN
 CONDITIONER (20 секунд) Після застосування 

кондиціонеру його необхідно ретельно змити.
б) Промокніть ватним тампоном або просушіть
 повітрям під невеликим тиском (Рис А-1). НЕ
 ПЕРЕСУШУЙТЕ. Найкращі результати 

досягаються, якщо відпрепаровані поверхні зуба 
виглядатимуть вологими (блищать).

2. Замішування
а) Для того, щоб розпушити порошок всередині 

капсули перед активацією струсніть її або 
легенько постукайте її боковою стінкою по 
жорсткій поверхні (Рис. A-2).

б) Для активації капсули вдавіть плунжер так, щоб 
він повністю занурився у тіло капсули та 
задержіть плунжер у цьому положенні протягом 2 
секунд (Рис. A-3).
Примітка: 
1) Переконайтеся, що плунжер повністю 

занурився у капсулу, щоб уникнути 
неправильного змішування порошку та рідини.

2) Капсула повинна бути активована 
безпосередньо перед замішуваннням та 
відразу використана.

в) Відразу вставте капсулу у міксер (або в 
амальгамозмішувач) та замішуйте протягом 10 
секунд (+/- 4,000 циклів/хв) (Рис. A-4).

3. Внесення матеріалу.
а) Відразу вийміть замішану капсулу з міксера і
 вставте її в пістолет для капсул GC CAPSULE 

APPLIER.
б) Натисніть два рази, щоб заповнити носик капсули
 (Рис. А-5). Робочий час складає 1 хвилину 40
 секунд від початку замішування (при температурі
 23°C (73°F)). Більш висока температура призведе 

до скорочення робочого часу.
в) Видавіть замішаний цемент на поверхню зуба
 (Рис. А-6), потім за допомогою аплікатора
 розподіліть GC Fuji TRIAGE тонким шаром
 безпосередньо по поверхні кореня або 

надчутливої ділянки, або по оклюзійній поверхні, 
а також у ямках і фісурах. 

 Примітка:
1) Якщо існує потреба у  швидкому застиганні
 матеріалу, використовуйте галогеновий
 полімеризатор* протягом 20-40 секунд. 

Тримайте світловод якомога ближче до 
поверхні цементу. Ця функція може бути 
застосована лише для Рожевої Версії. Після 
того, як цемент затвердіє, рекомендується 
покрити його поверхню захисним лаком.

2) Для того, щоб встановити носик капсули в
 потрібному напрямку, тримайте GC CAPSULE
 APPLIER у напрямку до себе та повертайте 

капсулу.
3) Для видалення використаної капсули натисніть
 звільняючу кнопку на GC CAPSULE APPLIER.
 Прокручуючи капсулу за та проти годинникової
 стрілки, витягніть її догори.

г) Після внесення матеріалу, коли він почне 
втрачати блиск (або після застосування 
полімеризатора), нанесіть GC Fuji VARNISH 
(висушується повітрям) або GC Fuji COAT LC 
(фотополімеризується) для захисту поверхні 
реставрації та її країв, використовуючи ватну кульку або тампон 
(Рис. А-7).

д) Фінішну обробку з допомогою води та повітря
 можна починати через 6 хвилин від початку замішування (хімічне 

твердіння) або через 4 хвилини якщо матеріал 
фотополімеризовано. Використовуйте алмазні бори надмілкої 
зернистості або силіконові фінішні головки. (Рис. А-8).

е) Нанесіть GC Fuji VARNISH або GC Fuji COAT LC ще раз (Рис. А-9).

В. ТИМЧАСОВЕ ПЛОМБУВАННЯ ПІСЛЯ ЕНДОДОНТИЧНОГО ЛІКУВАННЯ
1. Очистіть пульпову камеру

а) Після відповідної обробки пульпи, очистіть та підсушіть пульпову
 камеру повітрям. (Рис. В-1)
б) Помістіть ватну кульку в камеру. (Рис. В-2)

2. Замішування матеріалу Дивіться вище розділ А п. 2.
3. Внесення матеріалу

а) Дивіться розділ А п.п.3а  та 3б.
б) Видавіть матеріал безпосередньо на ватну кульку (Рис. В-3).
 Примітка:
 Якщо існує необхідність у швидкому застиганні матеріалу,
 використовуйте галогеновий полімеризатор* протягом 20-40 

секунд. Тримайте світловод якомога ближче до поверхні цементу. 
Ця функція може бути застосована лише для Рожевої Версії. Після

 того, як цемент затвердіє, рекомендується покрити його поверхню
 захисним лаком.
в) Захист від вологи та фінішна обробка - дивіться розділ А, п.п 3г, д
 та 3є.

С. ТИМЧАСОВІ РЕСТАВРАЦІЇ
1. Видалення каріозного ураження

а) Видаліть карієс та уражені карієсом тканини та їх залишки ручним
 інструментом.
б) Для кращої ретенції нанесіть CAVITY CONDITIONER на 10
 секунд або DENTIN CONDITIONER на 20 секунд. 
в) Ретельно промийте зуб водою. Видаліть надлишки вологи,
 промокнувши ватним тампоном або обдуйте повітрям під
 невеликим тиском. (Рис. С-1). НЕ ПЕРЕСУШУЙТЕ. Поверхня зуба
 повинна виглядати вологою (блищати).

2. Замішування матеріалу
 Дивіться вказівки розділ А, п. 2.
3. ВНЕСЕННЯ МАТЕРІАЛУ

а) Дивіться вказівки п. А, п.п. 3а та б.
б) Видавіть матеріал безпосередньо на підготовлену поверхню зуба
 (Рис. С-2). Сформуйте контур реставрації, і, якщо можливо,
 встановіть матрицю.
 Примітка: 
 Якщо існує необхідність у швидкому застиганні матеріалу,
 використовуйте галогеновий полімеризатор* протягом 20-40 

секунд. Тримайте світловод якомога ближче до поверхні цементу. 
Ця функція може бути застосована лише для Рожевої Версії. Після

 полімеризації рекомендується покрити поверхню цементу 
захисним лаком. 

в) Дивіться вказівки розділ А, п.п 3г, д та 3є.
* ПРИМІТКА:
 Початкове твердіння GC Fuji TRIAGE PINK можна прискорити за
 рахунок теплової енергії, що її віділяє галогеновий полімеризатор.

КОЛІР
Рожевий, білий
 ЗБЕРІГАННЯ
Рекомендовано для оптимальних робочих характеристик, Зберігати при 
температурі (4-25°С / 39,2-77,0°F).
РОЗФАСОВКА
50 капсул.
Усереднений вміст матеріалу в капсулі: 0,30 г порошку та 0,15 г (0,12 мл) 
рідини
Мінімальний загальний об'єм замішаного цементу в капсулі: 0,13 мл
УВАГА
1. У випадку контакту з тканинами порожнини рота або зі шкірою,
 негайно видаліть матеріал ватним тампоном або бавовняною
 серветкою, змоченими у спирті. Промийте водою.
2. При потраплянні в очі промийте великою кількістю води та зверніться
 до лікаря.
3. Завжди використовуйте засоби індивідуального захисту, такі як захисні 

рукавички, маски та захисні засоби для очей.
4. В поодиноких випадках матеріал може викликати чутливість у деяких 

пацієнтів. У разі виникнення таких реакцій, припиніть використання 
матеріалу та зверніться до лікаря відповідної спеціалізації.

Деякі зі згаданих у даній інструкції з експлуатації продуктів можуть бути 
охарактеризовані як небезпечні згідно з GHS. Завжди ознайомлюйтеся з 
паспортами хімічної безпеки продуктів, які можна завантажити за 
наступним посиланням:
 http://www.gceurope.com
Паспорти хімічної безпеки також можна отримати у Вашого постачальника.

Небажані ефекти – Звітність
Якщо ви дізнаєтеся про будь-які небажані наслідки, реакції або подібні 
випадки, що виникли внаслідок використання цього продукту, включаючи 
ті, що не зазначені в цій інструкції щодо використання, будь ласка, 
повідомте про них безпосередньо уповноваженому представнику 
виробника в Україні за наступним посиланням:
    info@kristar.ua
а також до нашої системи внутрішнього контролю: vigilance@gc.dental
Таким чином, ви будете сприяти підвищенню безпеки цього продукту.

Останні зміни внесено: 06/2019
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Şek.B-1

Şek.B-2

Şek.B-3

Şek.C-1

Şek.C-2

Şek.A-1

Şek.A-2

Şek.A-3

Şek.A-4

Şek.A-5

Şek.A-6

Şek.A-7

Şek.A-9

Şek.A-8

Toz/Likit Oranı(g/g) 0,30 / 0,15
Karıştırma Süresi(san.) 10’’
Çalışma Süresi (23°C/73°F) (dak., san.) 1’40’’
Net Sertleşme Süresi (37°C/99°F) (dak., san.) 2’30’’
Final Bitirmeye Başlama Zamanı (37°C / 99°F, karıştırmaya
başlanmasından itibaren) (dak., san.) 6’00’’
Final Bitirmeye Başlama Zamanı (Işıklal sertleşmeden sonra)
Pembe renk için) (37°C / 99°F, karıştırmaya başlanmasından 
itibaren) (dak., san.) 4’00’’

KAPSÜL FORMDA RADYOPAK  KORUMA VE GEÇİCİ AMAÇLI CAM 
İYONOMER RESTORATİF SİMAN

Sadece Diş hekimleri ve Diş teknisyenleri  tarafından önerilen 
endikasyonlarda kullanılır.

TAVSİYE EDİLEN ENDİKASYONLAR
1. Fisür Örtücü
2. Kök Yüzeyi Koruyucu
3. Aşırı Hassasiyet önleyici ve konrol edici
4. Tam gelişmemiş mimeyi koruyucu olarak
5. Endodotik vakalarda geçici örtücü
6. Orta seviyedki restorasyonlar

KONTRAENDİKASYONLAR
1. Kök Yüzeyi Örtücü
2. Bu ürünün kullanımı cam iyonomer siman alerjisi olan hastalarda sakınınız.

KULLANMA TALİMATI
Pembe Rengi dula cure’dur. Beyaz rengi sadece kimyasal olarak sertleşir.

A. FİSÜR ÖRTÜCÜ
 KÖK YÜZEYİ KORUYUCU AŞIRI 
 HASSASİYET ÖNLEYİCİ VE KONTROL EDİCİ
 TAM GELİŞMEMİŞ MİNE İÇİN KORUYUCU

1. Diş yüzeyinin hazırlanması (fisür örtücü ve kök yüzeyi
 koruyucu olarak)

a) Diş yüzeylerini bilinen yöntemlerle temizledikten
 sonra  pomza ve su profilaksi), su ileyıkayınız.
 Yüzeyi aşırı zedelemekten kaçının.
 Not:
 Eğer ekstra retansiyon gerekli ise CAVITY 

CONDITIONER (10 saniye) veya DENTIN
 CONDITIONER (20 saniye) bağlantı yüzeyine pamuk 

pellet veya fırça ile uygulayınız. Şartlayıcı 
uygulamadan sonra iyice yıkanmalıdır.

b) Su ile yıkayınız.Pamuk pelet ile veya hafif hava ile
 kurutunuz (Şek. A-1). Çok kurutmayınız. En iyi 
 sonuç için bağlantı yüzeyi hafif nemli olmalıdır.

2. Karıştırma
a) Aktivasyondan önce kapsülü çalkalayın ya da sert bir 

yüzeye vurarak tozların topaklarını gevşetin.
 (Şek. A-2).
b) Kapsülü aktive etmek için arkasındaki butonun 

tamamı gövde içine gömülene kadar itiniz ve 2 
saniye basılı tutun. (Şek. A-3).
Not:
1) Yanlış oranda karışımdan kaçınmak için butonun 

tamamen kapsül gövdesinin içine gömülü 
olduğundan emin olun. 

2) Kapsül, karıştırmadan hemen önce aktive 
edilmelidir.

c) Hızlıca kapsül karıştırıcıya (veya amalgamatöre) 
yerleştirin ve 10 saniye karıştırın. (+/- 4.000 RPM) 

 (Şek. A-4).
3. Yerleştirme

a) Hızlıca karıştırılmış kapsülü, karıştırıcıdan çıkarın ve
 kapsül tabancasına yerleştirin.
b) İki kere kapsülü tetikleyin ve daha sonra sıkın.
 (Şek. A-5) Çalışma süresi 23°C’de (73°F) karıştırma 

işleminin başlangıcından itibaren 1 dakika 40 
saniyedir. Daha yüksek sıcaklık bu süreyi kısaltır.

c) Karışımı direk olarak restorasyonun içine simanı
 sıkınız. (Şek. A-6) Daha sonra uçlu fırça ile ince bir
 tabaka halinde kök yüzeyine veya hassas bölgeye
 veya oklüzal yüzeylere veya pit ve fisürlere 

uygulayınız. 
 Not: 

1) Eğer daha hızlı sertleşme gerekliyse 20-40* ışık
 cihazını tutunuz.Işık kaynağını olabildiğince yakın
 tutunuz. Bu fonksiyon sadece Pembe renktedir. 
 Işık küründen sonra, diş yüzeyini vernik ile
 korumak gereklidir.
2) Kapsülün ucunun yönünü ayarlamak için kapsülün
 gövdesini tabancanın üzerinde döndürebilirsiniz.
3) Kullanılmış kapsülü yerinden çıkarmak için
 tabancanın üzerindeki butona basınız. Kapsülü
 çevirip çıkarınız.

d) Yerleştirildikten sonra, siman parlak görüntüsünü
 kaybetmeye başladıktan sonra(ışık küründen sonra),
 GC Fujı VARNISH ( hava ile  kurutunuz) veya
 GC Fuji COAT LC (ışık kürü) örtücü yapılmış alana
 ve marjin kenarlara pamuk pelet ile uygulayınız.
 (Şek. A-7)
e) Karıştırmaya başladıktan sonra  kimyasal sertleşme
 ile 6 dakika veya ışıkla sertleşme ile 4 dakikadan
 sonra hava su spreyi altında bitiriniz. Superfine 

elmas frez veya silikon bitirme pointleri ile bitiriniz. 
(Şek. A-8)

f) GC Fujı VARNİSH ve GC Fuji COAT LC tekrar
 uygulayınız. (Şek. A-9)

B. ENDODONTİK KAVİTELERİN GEÇİCİ DOLGULARI
1. Kanal odasını temizlenmesi

a) Kanal  tedavisinden sonra, kanal odasını temizleyiniz
 ve hava şırıngası ile kurutunuz. (Şek. B-1)
b) Odayı pamuk pelet ile  doldurunuz. (Şek. B-2)

2. Karıştırma
 Talimat A(yukarıda) bölüm 2’e bakınız.
3. Yerleştirme

a) Talimat A(yukarıda) bölüm 3’e a ve b bakınız.
b) Nem Koruma ve Bitirme için A’daki bölüm 4.b,c ve d’e bakınız.

C. ORTA SEVİYE RESTORASYON.
1. Çürüğün uzaklaştırılması

a) Çürüğü uzaklaştırınız ve el aletleri ile debrizi uzaklaştırınız.
b) Daha iyi retansiyon için CAVITY CONDITIONER (10 saniye) veya 

DENTIN CONDITIONER (20 saniye) bağlantı yüzeyine pamuk pellet 
veya fırça ile uygulayınız.

c) Su ile yıkayınız.Pamuk pelet ile veya hafif hava ile kurutunuz.
 (Şek. C-1) Çok kurutmayınız. En iyi sonuç için bağlantı yüzeyi hafif
 nemli olmalıdır.

2. Karıştırma
 Talimatlar için A’da bölüm 2’e bakınız.
3. Yerleştirme

a) Talimatlar için A’da bölüm 3 a ve b’e bakınız.
b) Karışımı direkt hazırlanmış lezyona veya diş yüzeyine hava
 kabarcığı oluşmadan uygulayınız. (Şek. C-4) Konturları şekillendirin
 ve mümkünse matris yerleştirin.
 Not: 
 Eğer daha hızlı sertleşme gerekliyse 20-40* ışık cihazını tutunuz.
 Işık kaynağını olabildiğince yakın tutunuz. Bu fonksiyon sadece
 Pembe renklidir. Işık küründen sonra, diş yüzeyini vernik ile korumak
 gereklidir.
c) A’daki bölüm 3 d e ve f’e bakınız.
*  NOT:
 GC Fuji TRIAGE PINK ilk polimerizasyonu dental halojen ışık cihazı 

ile hızlandırılabilir.

RENK
Pembe, Beyaz

SAKLAMA
En iyi performans için; Kuru ve karanlık bir yerde muhafaza ediniz. 
(4-25°C) (39,2-77,0°F).

AMBALAJ
50 kapsül
Ortalama Kapsül Başına Miktar: 0,30 gr toz ve 0,15 gr (0,12 mL) likit
Minimum karışmış bir kapsülün net hacmi: 0,13 mL

UYARI
1. Oral doku veya ten ile temas etmesi durumunda alkole emdirilmiş
 pamuk ile hemen uzaklaştırınız.Su ile yıkayınız.
2. Göz ile temas etmesi durumunda,acilen su ile yıkayınız ve medikal
 önlem arayınız.
3. Daima eldiven, yüz maskesi ve güvenlik gözlüğü gibi kişisel koruyucu 

ekipmanlar (KKE) takılmalıdır.
4. Ürün ender olarak bazı kişilerde alerjik reaksiyon oluşturabilir. Bu tarz 

durumda oluştuğunda, ürünün kullanımını durdurunuz ve uzmana 
başvurunuz.

Önceki kullanma kılavuzunda refere edilen bazı ürünler GHS’e göre zararlı 
sınıflandırılabilir. Daima kendinizi aşağıdaki linkte mevcut olan güvenlik bilgi 
pusulularına alıştırabilirsiniz.
 http://www.gceurope.com
Aynı zamanda tedarikçiden elde edilebilir.

İstenmeyen Etkiler Raporu:
Kullanım talimatında listelenmeyen yan etkiler dahil olmak üzere, bu ürünün 
kullanımıyla ilgili herhangi bir yan etki (istenmeyen etki), reaksiyon veya 
benzeri olayların tespiti durumunda aşağıdaki linkten erişebileceğiniz 
bulunduğunuz ülkenin uygun otoritesini seçerek doğrudan ihtiyat sistemi ile 
lütfen rapor ediniz.
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
İç ihtiyat sistemimize de bilgi vererek; vigilance@gc.dental ; bu ürünün 
güvenliğini arttırmaya katkıda bulunacaksınız.

Son Revizyon: 06/2019
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B-1.att.

B-2.att.

B-3.att.

C-1.att.

C-2.att.

A-1.att.

A-2.att.

A-3.att.

A-4.att.

A-5.att.

A-6.att.

A-7.att.

A-9.att.

A-8.att.

Pulvera/šķidruma proporcija (g/g) 0,30/0,15
Samaisīšanas laiks (sek.) 10’’
Darba laiks (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Net cietēšanas laiks (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Kopējais laiks līdz var sākt apstrādi (37°C / 99°F, no sajaukšanas sākuma)
(min., sek.)    6’00’’
Kopējais laiks līdz var sākt apstrādi, ja cements tika polimerizēts (ROZĀ krāsa- 
cietēšana pēc komandas) (37°C / 99°F, no sajaukšanas sākuma) (min., sek.)  4’00’’

RENTGENKONTRASTAINS STIKLA JONOMĒRS KAPSULĀS 
AIZSARDZĪBAI UN PAGAIDU RESTAURĀCIJĀM  

Paredzēts tikai zobārstniecības speciālistam  izmantošanai rekomendētās 
indikācijās.

REKOMENDĒTĀS INDIKĀCIJAS
1. Fisūru aizsardzība.
2. Sakņu virsmu aizsardzība.
3. Hipersensitivitātes profilakse un kontrole.
4. Nenobriedušas emaljas aizsardzība.
5. Pagaidu plombe endodontijas starpseansos.
6. Pagaidu restaurācijas.

KONTRINDIKĀCIJAS
1. Pulpas pārklāšana.
2. Izvairieties lietot šo produktu pacientiem ar apstiprinātu alerģiju uz stikla 

jonomēru cementiem.

LIETOŠANAS PAMĀCĪBA
ROZĀ krāsa sāk cietēt pēc komandas, BALTĀ krāsa tikai ķīmiski.

A. FISŪRU AIZSARDZĪBA
 SAKŅU VIRSMU AIZSARDZĪBA
 HIPERSENSITIVITĀTES PROFILAKSE UN KONTROLE
 NENOBRIEDUŠAS EMALJAS AIZSARDZĪBA

1. Zoba virsmas sagatavošana (piem. fisūras vai sakņu
 virsmas)

a) Pēc zoba virsmas notīrīšanas (profilakse ar pumeku
 un ūdeni), rūpīgi noskalot ar ūdeni. Izvairieties
 ievainot molāru smaganu pārkari.  
 Piezīme:
 Ja nepieciešama papildus retensija ieteicama
 CAVITY CONDITIONER (10 sekundes) vai DENTIN 

CONDITIONER (20 sekundes) aplikācija. 
Kondicionieris pēc aplikācijas ir pilnībā jānoskalo.

b) Lieko mitrumu noņemt ar vates lodīti vai maigi 
nopūst ar gaisa strūklu (A-1. att.). NEPĀRŽĀVĒT. 
Labāki rezultāti tiek sasniegti, ja preparētās virsmas 
izskatās mitras (spīdīgas).

2. Samaisīšana
a) Pirms aktivācijas kapsulu sakratīt pret cietu virsmu, 

lai izsijātu pulveri (A-2. att.).
b) Kapsulu aktivizē, iespiežot kapsulas virzuli līdz 

galam kapsulas ķermenī un paturot 2 sekundes
 (A-3. att.).

Piezīme:
1) Pārliecinieties, ka kapsulas virzulis ir pilnībā 

iegremdēts, tas nodrošina pareizu šķidruma un 
pulvera attiecību. 

2) Kapsula jāaktivizē tieši pirms samaisīšanas un 
jāizmanto nekavējoties. 

c) Nekavējoties ievietot kapsulu maisītājā (vai 
amalgāmas mikserī) un maisīt 10 sekundes.

 (+/- 4,000 RPM) (A-4. att.).
3. Aplikācija

a) Nekavējoties izņemt samaisīto kapsulu no miksera
 un ievietot GC CAPSULE APPLIER.
b) Divreiz nospiežot rokturi notiek kapsulas
 iedarbināšana (A-5. att.). Darba laiks 23°C (73°F) ir
 1 minūte 40 sekundes no samaisīšanas sākuma.
 Augstākas temperatūras saīsina darba laiku.
c) Izspiest cementu tieši uz zoba virsmas (A-6. att.), tad
 ar otiņu izlīdzināt GC Fuji TRIAGE plānā kārtā tieši
 pāri sakņu virsmai vai hipersensitivitātes apgabalam
 vai okluzālai virsmai tieši fisūrās.
 Piezīme:

1) Ja nepieciešama ātrāka materiāla sacietēšana,
 izmantojiet polimerizācijas ierīci veicot
 polimerizāciju 20-40 sekundes. Gaismas avotu
 novietot pēc iespējas tuvāk cementa virsmai. Šī
 funkcija attiecas tikai uz ROZĀ krāsu. Pēc
 polimerizācijas ir ieteicams virsmu noklāt ar laku.
2) Lai pielāgotu vēlamo kapsulas sprauslas virzienu
 turēt aplikatoru ar kapsulu pret sevi un pagriezt
 kapsulas ķermeni.
3) Lai izņemtu izlietoto kapsulu nospiest aplikatora
 virzuļa atbrīvotāja pogu. Pagriezt kapsulu un
 pavilkt uz augšu.

d) Pēc aplikācijas, kad materiāls sāk zaudēt virsmas
 spīdumu (vai pēc polimerizācijas) ar vates lodīti vai
 švammīti uzklāt uz materiāla un malām GC Fuji
 VARNISH (nopūst ar gaisa strūklu) vai GC Fuji COAT
 LC (polimerizēt) (A-7. att.).
e) Apstrādi var sākt aptuveni 6 minūtes pēc
 samaisīšanas sākuma (ķīmiskā cietēšana) vai 4
 minūtes pēc polimerizācijas. Izmantojiet ļoti smalkus
 dimanta urbuļus vai silikona gumijas (A-8. att.).
f)  Atkārtoti uzklājiet uz virsmu GC Fuji VARNISH vai
 GC Fuji COAT LC (A-9. att.).

B. PAGAIDU PLOMBE UZ ENDODONTIJAS
 STARPSEANSU   

1.Pulpas kameras tīrīšana.
a) Pēc pulpas terapijas pulpas kameru iztīrīt un maigi
 izžāvēt ar gaisa strūklu (B-1. att.).
b) Kamerā ielikt vates lodīti (B-2. att.)

2. Samaisīšana
 Skatīt norādījumus sadaļā A, 2.sekcijā.
3. Aplikācija

a) skatīt norādījumus sadaļā A, 3.sekcijā, a un b.
b) Maisījumu izspiest pāri vates lodītei (B-3. att.).
 Piezīme:
 Ja nepieciešama ātrāka materiāla sacietēšana izmantojiet 

polimerizācijas ierīci veicot polimerizāciju 20-40 sekundes. Gaismas 
avotu novietot pēc iespējas tuvāk cementa virsmai. Šī funkcija attiecas 
tikai uz ROZĀ krāsu. Pēc polimerizācijas ir ieteicams virsmu noklāt ar 
laku.

c) Aizsardzība no mitruma un apstrāde
 skatīt norādījumus A sadaļā 3. sekcijā d, e un f.

C. PAGAIDU RESTAURĀCIJA
a) Ar rokas instrumentu izņemt kariozās masas un drupas.
b) Labākai retensijai ieteicams maigi notīrīt kariozās virsmas ar CAVITY 

CONDITIONER (10 sekundes) vai DENTIN CONDITIONER
 (20 sekundes).
c) Rūpīgi noskalot ar ūdeni. Lieko mitrumu noņemt ar vates lodīti vai
 maigi nopūst ar gaisa strūklu (C-1. att.). NEPĀRŽĀVĒT. Labāki
 rezultāti tiek sasniegti, ja preparētās virsmas izskatās mitras (spīdīgas).

2. Samaisīšana
 Skatīt norādījumus sadaļā A, 2.sekcijā.
3. Aplikācija

a) skatīt norādījumus sadaļā A, 3.sekcijā, a un b.
b) Maisījumu izspiest uz preparēto kavitāti vai zoba virsmu (C-2. att.).
 Izveidot kontūras un, ja iespējams, noklāt ar matricu.
 Piezīme:
 Ja nepieciešama ātrāka materiāla sacietēšana izmantojiet
 polimerizācijas ierīci veicot polimerizāciju 20-40 sekundes. Gaismas
 avotu novietot pēc iespējas tuvāk cementa virsmai. Šī funkcija
 attiecas tikai uz ROZĀ krāsu. Pēc polimerizācijas ir ieteicams virsmu
 noklāt ar laku

 c) Skatīt norādījumus A sadaļā 3. sekcijā d, e un f.
* PIEZĪME:
 GC Fuji TRIAGE PINK cietēšanas reakcijas sākuma momentu var
 paātrināt ar dentālās halogēnlampas enerģiju.

KRĀSAS
Rozā, balta

UZGLABĀŠANA
Optimālai izmantošanas kvalitātei Uzglabāt 4-25ºC (39,2-77,0ºF) temperatūrā. 

IEPAKOJUMS
50 kapsulas.
Vidējais saturs kapsulā: 0,30 g pulveris un 0,15 g (0,12 mL) šķidrums.
Minimālais net cementa tilpums kapsulā pēc sajaukšanas: 0,13 mL

BRĪDINĀJUMS
1. Kontakta gadījumā ar mutes dobuma audiem vai ādu nekavējoties
 noņemt ar spirtā samērcētu švammīti vai vati. Noskalot ar ūdeni. 
2. Kontakta gadījumā ar acīm nekavējoties noskalot ar ūdeni un vērsties
 pēc medicīniskas palīdzības.
3. Vienmēr jāvelk personīgais aizsargaprīkojums, piemēram, cimdi, sejas 

maskas un acu drošības aizsargi.
4. Retos gadījumos produkts var izsaukt jutīgumu. Ja ir novērota šāda reakcija 

pārtrauciet produkta izmantošanu un vērsieties pie ārsta.

Daži šīs intrukcijas produkti saskaņā ar GHS tiek klasificēti kā bīstami. 
Iepazīties ar Drošības datu lapu var:
 http://www.gceurope.com
Tās var saņemt arī no jūsu piegādātāja.

Nevēlamu blakusefektu zinošanas sistēma:
Ja jums kļūst zināmi jebkādi nevēlami blakusefekti, reakcija vai līdzīgi notikumi, 
kas radušies produkta lietošanas  laikā, ieskaitot tādus, kas nav minēti šī 
produkta instrukcijā, lūgums par tiem ziņot tieši vigilances sistēmā, izvēloties 
attiecīgo atbildīgo iestādi savā valstī, kas ir atrodamas šajā saitē:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
kā arī mūsu vigilances sistēmā: vigilance@gc.dental
Tādā veidā jūs sniegsiet savu ieguldījumu uzlabojot produkta lietošanas 
drošību.  

Pēdējo reizi pārskatīts: 06/2019

GC Fuji TRIAGETM CAPSULE 

Pav. B-1

Pav. B-2

Pav. B-3

Pav. C-1

Pav. C-2

Pav. A-1

Pav. A-2

Pav. A-3

Pav. A-4

Pav. A-5

Pav. A-6

Pav. A-7

Pav. A-9

Pav. A-8

Miltelių / skysčio santykis (g / g) 0,30/0,15
Maišymo laikas (sek.) 10”
Darbo laikas (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40”
Visas kietėjimo laikas (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Galutinio poliravimo pradžios laikas (37°C / 99°F, nuo
maišymo pradžios) (min., sek.) 6’00”
Galutinio poliravimo pradžios laikas laikas šviesa kietinamai
versijai (ROŽINĖ kietėjanti pagal komandą) (37°C / 99°F, nuo 
maišymo pradžios) (min., sek.) 4’00”

RENTGENOKONTRASTIŠKAS STIKLOJONOMERAS APSAUGINĖMS IR 
LAIKINOMS RESTAURACIJOMS KAPSULĖSE

Skirtas tik gydytojų-odontologų naudojimui, pagal rekomenduojamas 
indikacijas.

REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS
1. Vagelių apsaugai.
2. Šaknies paviršių apsaugai.
3. Jautrių dantų apsaugai ir kontrolei.
4. Nesubrendusio emalio apsaugai.
5. Laikinoms endodontinių ertmių restauracijoms.
6. Laikinoms restauracijoms.

KONTRAINDIKACIJOS
1. Tiesioginiam pulpos padengimui.
2. Venkite naudoti medžiagą pacientams alergiškiems stiklojonomerams.

NAUDOJIMO BŪDAS
ROŽINĖS spalvos versija gali būti kietinama šviesa arba kietėja chemiškai. 
BALTOS spalvos versija - tik cheminio kietėjimo.

A. VAGELIŲ APSAUGA
 ŠAKNIES PAVIRŠIŲ IR JAUTRIŲ PAVIRŠIŲ APSAUGA
 IR KONTROLĖ
 NESUBRENDUSIO EMALIO APSAUGA

1. Danties paviršių paruošimas (pvz. vagelių ar šaknies
 paviršių padengimui)

a) Po įprastinio danties paviršių nuvalymo (pemza ir
 vandeniu), gerai juos nuplaukite vandeniu. 
 Nepažeiskite paviršiaus.
 Pastaba:
 Jei reikalinga geresnė retencija, rekomenduotina
 naudoti CAVITY CONDITIONER (10 sekundžių)
 ar DENTIN CONDITIONER (20 sekundžių). Po 

aplikavimo kondicionierių kruopščiai nuplaukite.
b) Drėgmės perteklių nusausinkite vatos gumulėliu ar
 švelnia oro srove (Pav. A-1).
 NEPERDŽIOVINKITE. Geriausi rezultatai gaunami,
 kada paviršius atrodo drėgnas (blizgantis).

2. Maišymas
a) Prieš kapsulės aktyvavimą, ją gerai sukratykite 

rankoje arba pabarbenkite į kietą paviršių, kad 
milteliai taptų birūs (Pav. A-2).

b) Norėdami aktyvuoti kapsulę, padėkite ją ant kieto 
paviršiaus, tuomet pilnai sustumkite stūmoklį ir 
palaikykite 2 sekundes (Pav. A-3).
Pastaba:
1) Kad būtų užtikrintas tinkamas miltelių ir skysčio 

dozavimo santykis, įsitikinkite, kad stūmoklis pilnai 
suspaustas.

2) Kapsulė turėtų būti aktyvuojama iškart prieš 
maišymą bei tuoj pat sunaudota. 

c) Iškart po kapsulės aktyvavimo įdėkite ją į maišytuvą 
(ar amalgamatorių) ir maišykite 10 sek. 

 (+/-4.000 apsk./min)(Pav. A-4).
3. Padengimas

a) Nedelsiant išimkite kapsulę iš maišytuvo ir įdėkite
 į GC CAPSULE APPLIER.
b) Nuspauskite svirtį du kartus, tuomet išspausite
 cementą (Pav. A-5). Darbo laikas yra 1 minutė 40
 sekundžių nuo maišymo pradžios esant 23°C (73°F) 

temperatūrai. Aukštesnė temperatūra trumpina darbo 
laiką.

c) Išspauskite medžiagą ant danties paviršiaus (Pav.
 A-6), tuomet paskirstykite ją plonu sluoksniu ant
 šaknies paviršiaus, jautrios vietos ar kramtomojo
 paviršiaus ir vagelių.
 Pastaba:

1) Jei norite, kad medžiaga greičiau sukietėtų,
 kietinkite polimerizacine lempa* 20-40 sekundžių.
 Šviesos šaltinį laikykite kuo arčiau cemento
 paviršiaus. Tai taikytina tik rožinės spalvos
 medžiagai. Sukietinus, patartina padengti paviršių
 laku.
2) Norėdami pritaikyti kapsulės snapelio kryptį,
 laikykite aplikatorių su kapsule atkreiptą į save ir
 sukite kapsulę.
3) Norėdami išimti kapsulę iš aplikatoriaus,
 paspauskite atleidimo mygtuką. Pasukite kapsulę 

ir traukite į viršų.
d) Po paviršių padengimo, kada pradeda dingti
 medžiagos blizgesys (ar po kietinimo šviesos
 polimerizacine lempa), naudodami vatos tamponėlį
 ar kempinėlę, aptepkite paviršius GC Fuji VARNISH
 (nupūsti oru) ar GC Fuji COAT LC (kietinti šviesa)
 (Pav. A-7).
e) Poliravimas aušinant vandeniu gali būti pradėtas
 po 6 minučių nuo maišymo pradžios (cheminio
 kietėjimo) ar 4 minučių, jei kietinote šviesa.
 Naudokite švelniausią deimantinį grąžtelį ar silikoninį
 poliravimo instrumentą (Pav. A-8).
f) Aptepkite GC Fuji VARNISH ar GC Fuji COAT LC
 paviršių dar kartą (Pav. A-9).

B. LAIKINA ENDODONTINĖS ERTMĖS RESTAURACIJA
1. Pulpos kameros išvalymas

a) Po tinkamo pulpos gydymo, išplaukite ir švelniai
 išsausinkite pulpos kamerą oru (Pav. B-1).
b) Uždenkite kamerą vatos tamponėliu (Pav. B-2).

2. Maišymas
 Žiūrėkite nurodymus A (aukščiau), skyriuje 2.
3. Padengimas

a) Žiūrėkite nurodymus A , skyriuje 3.a ir b.
b) Išspauskite medžiagą tiesiai ant vatos tamponėlio (Pav. B-3).
 Pastaba:
 Jei norite, kad medžiaga greičiau sukietėtų, kietinkite polimerizacine
 lempa* 20-40 sekundžių. Šviesos šaltinį laikykite kuo arčiau cemento
 paviršiaus. Tai taikytina tik rožinės spalvos medžiagai. Sukietinus,
 patartina padengti paviršių laku.
c) Apsauga nuo drėgmės ir poliravimas
 Žiūrėkite nurodymus A , skyriuje 3. d, e ir f.

C. LAIKINOS RESTAURACIJOS
1. Ėduonies pašalinimas

a) Pašalinkite ėduonį ir nešvarumus rankiniais instrumentais.
b) Kad būtų geresnė retencija, rekomenduotina ėduonies paviršius
 nuvalyti CAVITY CONDITIONER 10 sekundžių DENTIN
 CONDITIONER 20 sekundžių.
c) Gerai nuplaukite vandeniu. Drėgmės perteklių nusausinkite vatos
 gumulėliu ar švelnia oro srove (Pav. C-1). NEPERDŽIOVINKITE.
 Geriausi rezultatai gaunami, kada paviršius atrodo drėgnas
 (blizgantis).

2. Maišymas
 Žiūrėkite nurodymus A (aukščiau), skyriuje 2.
3. Padengimas

a) Žiūrėkite nurodymus A , skyriuje 3, a ir b. 
b) Išspauskite medžiagą ant danties paviršiaus (Pav. C-2). Formuokite
 ir naudokite matricą, jei rekalinga.
 Pastaba:
 Jei norite, kad medžiaga greičiau sukietėtų, kietinkite polimerizacine
 lempa* 20-40 sekundžių. Šviesos šaltinį laikykite kuo arčiau cemento
 paviršiaus. Šitas taikytina tik rožinės spalvos medžiagai. Sukietinus,
 patartina padengti paviršių laku.
c) Žiūrėkite nurodymus A, skyriuje 3, d,e ir f.
*  PASTABA:
 Pradinis GC Fuji TRIAGE PINK  kietėjimas gali būti pagreitintas,
 naudojant halogeninės polimerizacinės lempos energiją.

SPALVOS
Rožinė, balta 

LAIKYMAS
Rekomenduojama Laikykite 4-25˚C/ (39,2-77,0˚F) temperatūroje.

PAKUOTĖS
50 kapsulių.
Vidutinis medžiagos kiekis kapsulėje: 0,30 g miltelių ir 0,15 g (0,12 mL) 
skysčio
Minimalus sumaišytos kapsulės cemento tūris: 0,13 mL 

ATSARGIAI
1 Jei šios medžiagos pateko ant odos ar burnos ertmės audinių,
 nedelsiant pašalinkite spirite išmirkyta kempinėle ar vatos gabaliuku.
 Nuplaukite vandeniu. 
2. Jei šios medžiagos pateko į akis, tuoj pat išplaukite vandeniu ir
 kreipkitės į gydytoją.
3. Asmeninės apsaugos priemonės - pirštinės, kaukės ir apsauginiai akiniai 

turėtų būti naudojamos visada.
4. Retais atvejais šis produktas gali sukelti jautrumą. Jei taip atsitiko, 

nebevartokite daugiau šio produkto bei kreipkitės į gydytoją.

Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali būti 
klasifikuojami kaip pavojingos medžiagos. Visada susipažinkite su medžiagų 
charakteristikų duomenimis. Juos galite rasti:
 http://www.gceurope.com
Informacijos taip pat galite gauti pas tiekėjus.

Pranešimas apie nepageidaujamus padarinius:
Jei naudodamiesi produktu pastebėjote bet kokį instrukcijose nepaminėtą 
šalutinį efektą, nepageidaujamą reakciją ar neatitikimą, prašome apie juos 
tiesiogiai pranešti atitinkamoms instancijoms. Tai galite padaryti šiame 
internetiniame puslapyje, pasirinkdami Jūsų šaliai atstovaujančią valdžios  
instituciją:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en  
Taip pat galite rašyti mūsų kompanijos atstovams: vigilance@gc.dental
Taip prisidėsite prie produkto saugumo gerinimo.

patikslinta: 06/2019
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Joon. B-1

Joon. B-2

Joon. B-3

Joon. C-1

Joon. C-2

Joon. A-1

Joon. A-2

Joon. A-3

Joon. A-4

Joon. A-5

Joon. A-6

Joon. A-7

Joon. A-9

Joon. A-8

Pulbri / Vedeliku suhe (g / g) 0,30 / 0,15
Segamisaeg (sek.) 10’’
Tööaeg (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40’’
Neto Kõvenemisaeg (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30’’
Lõplik kõvenemisaeg (37°C / 99°F, kokkusegamise algusest) (min., sek.)   6’00’’
Lõplik kõvenemisaeg valgusega kõvastades (PINK põhikomplekt)
(37°C / 99°F, kokkusegamise algusest) (min., sek.) 4’00’’

RÖNTGENKONTRASTNE KLAASIONOMEER KATTEMATERJAL JA 
AJUTINE TÄIDISMATERJAL KAPSLIS

Professionaalseks kasutamiseks hambaravis. 

NÄIDUSTUSED
1. Fissuuride katmine.
2. Paljastunud hambakaelte katmine. 
3. Ülitundlikkuse vältimiseks ja kontrolli all hoidmiseks. 
4. Piimahammaste kaitse.
5. Ajutised ortodontilised kinnitused.
6. Ajutised restauratsioonid.

VASTUNÄIDUSTUSED
1. Pulbi katmine.
2. Väldi kasutamist patsientidel, kellel on kindlaks tehtud ülitundlikkus 

klaasionomeertsementide vastu.

KASUTUSJUHEND
Põhikomplekt sisaldab PINK värvitooni, WHITE värvitoonga komplekt
on keemilise kõvenemisega.

A. FISSUURIDE KATMINE
 PALJASTUNUD HAMBAKAELTE KATMINE
 ÜLETUNDLIKKUSE VÄLTIMINE JA KONTROLLI ALL
 HOIDMINE
 PIIMAHAMMASTE KAITSE

1. Prepareeri hambapind (näit. fissuuride katmine või
 paljastunud hambakaelte katmise puhul)

a) Hamba pind pärast puhastamist (profülaktika 
pimskivi ja veega) tavalisel viisil, loputa rohke 
veega. Ära kasuta raskete igemeprobleemide 
korral.

 Märkus:
 Retensioonide korral on soovitav aplitseerida pind
 CAVITY CONDITIONERiga (10 sekundit) või
 DENTIN CONDITIONERiga (20 sekundit). 

Konditsioneer tuleb peale aplitseerimist loputada 
rohke veega.

b) Kuivata vatitupsuga või õrnalt õli-vaba õhuga 
 (Joon. A-1). MITTE KUIVATADA LIIGSELT. Parima 

tulemuse saab, kui ettevalmistatud pind on niiske.
2. Segamistehnika

a) Enne aktiveerimist raputa kapslit või koputa seda 
vastu kõva pinda, et vabastada pulber (Joon. A-2).

b) Kapsli aktiveerimiseks suruge kolbi (kapsli nupp), 
kuni see on põhikorpusega samale tasemele sisse 
vajutatud ning hoidke seda all 2 sekundit 

 (Joon. A-3).
Märkus:   
1) Veenduge, et kolb on täielikult sisse vajutatud, et 

vältida pulbri ja vedeliku ebakorrektset 
segunemist. 

2) Kapsel tuleb aktiveerida vahetult enne segamist 
ja kasutada kohe. 

c) Asetage kapsel kohe segistisse (või amalgaatorisse) 
ja segage 10 sekundit (+/- 4000 p / min) (Joon. A-4).

3. Paigaldamine.
a) Eemalda koheselt segatud kapsel kapslisegajast ja
 aseta GC CAPSULE APPLIER.
b) Enne kapslis oleva materjali väljutamist vajuta
 aplikaatorit kaks korda (Joon. A-5). 
 Tööaeg on 1 min. 40 sekundit alates segamisest
 temperatuuril 23°C(73°F). Mida kõrgem temperatuur 

seda lühem tööaeg.
c) Väljuta materjal otse hambapinnale (Joon. A-6)
 seejärel kasuta pintslit ja õhukest kilet, et laotada
 GC Fuji TRIAGE otse hambakaela või
 ülitundlikkuse piirkonda või mälumispindadesse või
 hambaaukudesse või  fissuuridesse.
 Märkus:

1) Kui soovid kasutada kiiremat komplekti, valgusta
 materjali 20-40 sekundit nii lähedalt kui võimalik.
 See toiming kehtib ainult Pink Shade komplekti
 puhul. Peale valgustamist on soovitav katta pind
 lakiga.
2) Teraviku suuna seadmiseks hoia aplikaatorit koos
 kapsliga enda suunas ja keera kapsli korpust.
3) Kasutatud kapsli eemaldamiseks vajuta 

aplikaatori vabastusnuppu. Keera kapslit ja tõmba 
ülespoole.

d) Pärast paigaldamist, kui materjal muutub läikivaks
(või pärast valgustamist), kata pind GC Fuji
VARNISHiga (kuivata) või GC Fuji COAT LC-ga
(valgusta) kasutades selleks vatikuuli või käsna
(Joon. A-7).

e) Pinnaviimistlus teosta voolava vee all umbes 6 
minuti pärast, kokku segamise´algusest (keemilise

 kõvenemise puhul) või 4 minuti pärast, kui on
 valgustatud. Kasuta superfine teemantpuuri või
 silikonist lõplikuks viimistluseks mõeldud poleeri
 (Joon. A-8).
f) Kata piirkond GC Fuji VARNISHiga või GC Fuji 

COAT LC-ga uuesti (Joon. A-9).

B. AJUTISED ORTODONTILISED KINNITUSED
1. Puhasta pulbi kamber.

a) Pärast pulbi ravi, puhasta ja kuivata õrnalt pulbi
 kamber õhuga (Joon. B-1).
b) Täida kamber vatikuuliga (Joon. B-2).

2. Segamistehnika
 Vaata juhiseid A (ülevalt), Lõik 2. 
3. Paigaldamine

a) Vaata juhiseid A, Lõik 3. a ja b.
b) Väljuta materjal otse vatikuulile (Joon. B-3).
 Märkus:
 Kui soovid kasutada kiiremat komplekti, valgusta materjali 20-40
 sekundit nii lähedalt kui võimalik. See toiming kehtib ainult Pink
 Shade komplekti puhul. Peale valgustamist on soovitav katta pind
 lakiga.
c) Niiskuse kaitse ja Pinnaviimistlus
 Vaata juhiseid A, Lõik 3. d, e ja f.

C. AJUTISED RESTAURATSIOONID
1. Kaariese eemaldamine 

a) Eemalda kaaries ja lahtine puru kasutades käsiinstrumente. 
b) Paremaks retensiooniks on soovitav õrnalt puhastada karioosne pind
 CAVITY CONDITIONERiga 10 sekundit või DENTIN
 CONDITIONERiga 20 sekundit.
c) Loputa rohke veega. Kuivata vatikuuliga või õrnalt õhuga (Joon. C-1).
 MITTE KUIVATADA LIIGSELT. Parima tulemuse saab, kui
 ettevalmistatud pind on niiske.

2. Segamistehnika
 Vaata juhiseid A (üleval), Lõik 2.
3. Paigaldamine

a) Vaata juhiseid  A, Lõik 3. a ja b.
b) Kanna materjal otse prepareeritud hambapinnale (Joon. C-2).
 Vajadusel kasuta kontuuri tegemiseks matriitsi.
 Märkus: 
 Kui soovid kasutada kiiremat komplekti, valgusta materjali 20-40
 sekundit nii lähedalt kui võimalik. See toiming kehtib ainult Pink
 Shade komplekti puhul. Peale valgustamist  on soovitav katta pind
 lakiga.
c) Vaata juhiseid  A, Lõik 3. d, e ja f.
*  MÄRKUS:
 GC Fuji TRIAGE PINK materjali kõvenemist saab kiirendada
 kasutades halogeenvalguslampi.

VÄRVITOONID
Roosa, Valge

SÄILITAMINE
Soovitatav parima tulemuse saavutamiseks; Säilitada temperatuuril
4-25°C (39,2-77,0°F).

PAKEND
50 kapslit
Kapsli keskmine koostis: 0,30 g pulbrit ja 0,15 g (0,12 mL) vedelikku
Segatud kapsli netomaht: 0,13 mL

HOIATUS
1. Kokkupuutel suu limaskesta või nahaga eemalda materjal koheselt
 alkoholis immutatud käsna või vatiga, loputa veega.
2. Silma sattumisel loputa hoolikalt veega ja pöördu vajadusel arsti poole.
3. Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, näomask ja kaitseprillid.
4. Harvadel juhtudel võib toode põhjustada tundlikkust. Sellisel juhul koheselt 

katkestada toote kasutamine, vajadusel pöörduda arsti poole.

Osad tooted käesolevas kasutusjuhendis võivad GHS’is (kemikaalide ühtne 
ülemaailmne klassifitseerimis- ja märgistamissüsteem) olla klassifitseeritud kui 
tervist kahjustavad.
Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin:
 http://www.gceurope.com
Samuti saab neid edasimüüja käest.

Soovimatu mõju raport:
Kui olete teadlik või eelnevalt kogenud antud toote kasutamisel tekkinud mis 
tahes soovimatust mõjust, reaktsioonist või muudest sarnastest omadustest, 
sealhulgas sellistest, mida käesolevas kasutusjuhendis ei ole loetletud, palun 
teavitage nendest otse vastavat järelvalvesüsteemi, valides sobiv oma riigi 
asutus allolevalt lingilt:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_et
samuti võite teavitada meie sisest järelvalvesüsteemi: vigilance@gc.dental
Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse parandamisele.

Viimati parandatud: 06/2019

GC Fuji TRIAGETM CAPSULE 

142042
N 270696SK

Уповноважений представник в Україні:
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«КРІСТАР-ЦЕНТР»
вул. Межигірська, буд. 50, кв.2, м. Київ, 04071, Україна
тел/факс: +380445020091, e-mail: info@kristar.ua
kristar.ua
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GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE 

左右420㎜×天地435㎜

ENPrior to use, carefully read
the instructions for use. DEVor der Benutzung bitte die 

Gebrauchsanweisung gründlich lesen! FRAvant toute utilisation, lire 
attentivement les instructions d’emploi. ITLeggere attentamente le 

istruzioni prima dell'uso. ESAntes de usar, lea detenidamente 
las instrucciones de uso. NLLees voor gebruik zorgvuldig 

de gebruiksaanwijzing.

RADIOPAQUE GLASS IONOMER PROTECTION AND TEMPORARY 
RESTORATIVE MATERIAL IN CAPSULES

For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS 
1. Fissure protection.
2. Root surface protection.
3. Hypersensitivity prevention and control.
4. Protection for immature enamel.
5. Temporary filling of endodontic access.
6. Intermediate restorations.  

CONTRAINDICATIONS
1. Pulp capping.
2. Avoid use of this product in patients with known glass ionomer cement 

allergies.

DIRECTIONS FOR USE 
PINK Shade is command set, WHITE Shade is chemical set only.

A. FISSURE PROTECTION
 ROOT SURFACE PROTECTION
    HYPERSENSITIVITY PREVENTION AND CONTROL
    PROTECTION FOR IMMATURE ENAMEL

1. Preparation of the tooth surfaces (e.g. for fissure protection or root 
surface protection)
a) After cleaning the tooth surfaces (prophylaxis with pumice and 

water) in usual manner, rinse thoroughly with water. Avoid 
aggravating the operculum. 

 Note: 
 If extra retention is desired, application of CAVITY 

CONDITIONER (10 seconds) or DENTIN CONDITIONER (20 
seconds) is recommended.

 The conditioner should be rinsed off thoroughly after application. 
b) Dry by blotting with a cotton pellet or gently blowing with an air 

syringe (Fig. A-1). DO NOT DESICCATE.
 Best results are obtained when prepared surfaces appear moist 

(glistening).
2. Mixing

a) Before activation, shake the capsule or tap its side on a hard 
surface to loosen the powder (Fig. A-2).

b) To activate the capsule, push the plunger until it is fully depressed 
with the main body and hold it down for 2 seconds (Fig. A-3).
Note: 
1) Ensure the plunger is fully pressed to avoid the incorrect mixing 

ratio of powder and liquid.
2) The capsule should be activated just before mixing and used 

immediately. 
c) Immediately set it into a mixer (or an amalgamator) and mix for 10 

seconds (+/- 4,000 RPM) (Fig. A-4).
3. Placement

a) Immediately remove the mixed capsule from the mixer and load it 
into the GC CAPSULE APPLIER.  

b) Make two clicks to prime the capsule then syringe (Fig. A-5). The 
working time is 1 minute 40 seconds from the start of mixing at 
23°C (73°F). Higher temperatures will shorten working time.

c) Extrude the mixture onto the tooth surface (Fig. A-6) then use a 
brush to spread a thin film of GC Fuji TRIAGE directly over the 
root surface or hypersensitive area or over the occlusal surface

 and into the pits and fissures.
Note: 
1) If a faster set is desired, use a visible light curing device* for 

20-40 seconds. Place light source as closely as possible to the 
cement surface. This function applies only to the Pink Shade. 
After light cure, it is advisable to protect the surface with a

 varnish.
2) To adjust the direction of the nozzle, hold the applier with the 

capsule towards you and turn the capsule body. 
3) To remove the used capsule, push the applier release button. 

Twist the capsule and pull upwards.
d) After placement, when the material starts to lose the glossy 

appearance (or after curing with the light curing device), apply
 GC Fuji VARNISH (blow dry) or GC Fuji COAT LC (light cure) to 

the sealed area and the margins using a cotton pellet or sponge 
(Fig. A-7).

e) Finishing under air water spray can be performed 6 minutes from 
start of mix (chemically set) or 4 minutes if light cured. Use a 
superfine diamond bur or a silicone finishing point (Fig. A-8).  

f)  Apply GC Fuji VARNISH or GC Fuji COAT LC to the area again 
(Fig.A-9).

 
B. TEMPORARY FILLING OF ENDODONTIC ACCESS 

1. Cleaning the pulp chamber
a) After appropriate pulp treatment, clean and gently dry the pulp 

chamber with an air syringe (Fig. B-1).
b) Fill the chamber with a cotton pellet (Fig. B-2).

2. Mixing
 See directions in A (above), Section 2.
3. Placement

a) See directions in A, Section 3, a and b. 
b) Extrude the mixture directly over the cotton pellet (Fig. B-3).
 Note: 
 If a faster set is desired, use a visible light curing device* for
 20-40 seconds. Place light source as closely as possible to the
 cement surface. This function applies only to the Pink Shade. 

After light cure, it is advisable to protect the surface with a 
varnish.

c) Moisture protection and Finishing
 See directions in A, Section 3. d, e and f.

C. INTERMEDIATE RESTORATIONS
1. Caries removal

a) Remove caries and loose debris with hand instruments.
b) For better retention, it is recommended to gently clean the carious
 surface with CAVITY CONDITIONER for 10 seconds or DENTIN 

CONDITIONER for 20 seconds.  
c) Rinse thoroughly with water. Dry by blotting with a cotton pellet or
 gently blowing with an air syringe (Fig. C-1). 
 DO NOT DESICCATE.
 Best results are obtained when prepared surfaces appear moist
 (glistening).

2. Mixing
 See directions in A (above), Section 2.
3. Placement 

a) See directions in A, Section 3, a and b.
b) Extrude the mixture directly over the prepared lesion or tooth 

surface (Fig. C-2). Form the contour and if possible cover with a 
matrix.

    Note: 
 If a faster set is desired, use a visible light curing device* for 

20-40 seconds. Place light source as closely as possible to the 
cement surface. This function applies only to the Pink Shade. 
After light cure, it is advisable to protect the surface with a varnish.

c) See directions in A, Section 3.d,e and f.
*  NOTE:  
 The initial set of GC Fuji TRIAGE PINK can be accelerated using 

the energy from a dental halogen light curing device.
SHADE
Pink, White 
STORAGE
Recommended for optimal performance, store at temperature of 
4-25°C (39.2-77.0°F).
PACKAGE
50 capsules
Average contents per capsule: 0.30 g powder and 0.15 g (0.12 mL) liquid
Minimum net volume of mixed cement per capsule: 0.13 mL
CAUTION
1. In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with a
 sponge or cotton soaked in alcohol. Flush with water.
2. In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek
 medical attention.
3. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and 

safety eyewear should always be worn.
4. In rare cases the product may cause sensitivity in some people. If any 

such reactions are experienced, discontinue the use of the product and 
refer to a physician.

Some products referenced in the present IFU may be classified as 
hazardous according to GHS. Always familiarize yourself with the safety 
data sheets available at:
 http://www.gceurope.com
or for The Americas
 http://www.gcamerica.com
They can also be obtained from your supplier.

Undesired effects- Reporting:
If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar 
events experienced by use of this product, including those not listed in 
this instruction for use, please report them directly through the relevant 
vigilance system, by selecting the proper authority of your country 
accessible through the following link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental
In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 06/2019 

VERRE IONOMERE RADIOOPAQUE DE PROTECTION ET DE 
RESTAURATION TEMPORAIRE EN CAPSULES 

Ce produit est réservé à l’Art dentaire selon les recommandations 
d’utilisation.

INDICATIONS
1. Protection des fissures.
2. Protection des surfaces radiculaires.
3. Prévention et contrôle de l’hypersensibilité.
4. Protection de l’émail immature.
5. Obturations endodontiques provisoires.
6. Restaurations intermédiaires.
 
CONTRE-INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire.
2. Ne pas utiliser ce produit sur des patients présentant une allergie 

connue au Ciment Verre Ionomère.  

MODE D’EMPLOI  
Avec la teinte Rose la polymérisation est « sur commande», la teinte 
blanche n’est que chémopolymérisable.

A. PROTECTION DES FISSURES
    PROTECTION DES SURFACES RADICULAIRES
    PREVENTION ET CONTRÖLE DE
 L’HYPERSENSIBILITE 
 PROTECTION DE L’EMAIL IMMATURE

1. Préparation des surfaces des dents (ex : protection des  
    fissures ou protection radiculaire)

a) Après nettoyage des surfaces des dents (prophylaxie avec ponce 
et eau) de façon traditionnelle, rincer abondamment à l’eau. Eviter 
d’endommager l’opercule.

 Note: 
 Si une rétention plus importante est nécessaire, l’application 

préalable de CAVITY CONDITIONER (10 secondes) ou de 
DENTIN CONDITIONER (20 secondes) est recommandée.

 Le conditioner doit être soigneusement rincé après application.  
b) Sécher en absorbant avec une boulette de coton ou sécher 

légèrement avec une seringue à air (Fig. A-1).
 NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont obtenus 

lorsque les surfaces préparées apparaissent humides (brillantes).
2. Mélange

a) Avant l’activation, tapoter la capsule sur une surface dure afin de 
détasser la poudre (Fig. A-2).

b) Afin d’activer la capsule, appuyer sur le piston jusqu’à ce qu’il 
touche totalement le corps de la capsule et le laisser vers le bas 
pendant 2 secondes (Fig. A-3).
Note:
1) S’assurer que le piston est entièrement percuté afin d’éviter un 

ratio de mélange incorrect entre la poudre et le liquide.
2) La capsule doit être activée juste avant de la vibrer et utilisée 

immédiatement.
c) Placer immédiatement la capsule dans un vibreur (ou 

amalgamateur) et vibrer 10 secondes (+/-4000 tours par min)
 (Fig. A-4).

3. Placement
a) Retirer immédiatement la capsule mélangée de l’amalgamateur 

ou du vibreur et chargez-la dans l’applicateur de capsule.
b) Cliquer deux fois pour amorcer la capsule (Fig. A-5).
 Le temps de travail est de 1 minute 40 secondes à partir du début 

du mélange à 23°C (73°F). Des températures plus élevées 
raccourciront le temps de travail.

c) Extraire le mélange directement sur la surface de la dent
 (Fig. A-6) puis utiliser un pinceau pour étaler un film fin de GC Fuji 

TRIAGE directement sur la surface radiculaire exposée ou sur la 
zone hypersensible, sur la face occlusale et dans les puits

 et fissures. 
Note:
1) Si une prise plus rapide s’avère nécessaire, utiliser un 

activateur lumineux* pendant 20-40 secondes.
 Placer la source lumineuse le plus près possible de la surface 

du ciment. Cette possibilité n’est offerte qu’avec la teinte Rose. 
Après la photopolymérisation, il est recommandé de protéger la 
surface avec un vernis protecteur.

2) Pour ajuster la direction de l'embout, tenir l'applicateur avec la 
capsule face à vous et tourner le corps de la capsule.

3) Pour retirer la capsule usagée, appuyer sur le bouton de 
relâchement de l'applicateur. Tourner la capsule et tirer.

d) Après le placement, lorsque le matériau commence à perdre son 
apparence brillante (ou après photopolymérisation par l’unité 
lumineuse), appliquer GC Fuji VARNISH (sécher) ou GC Fuji 
COAT LC (photopolymériser) sur la surface traitée et les zones 
adjacentes avec une boulette de coton ou une éponge (Fig. A-7).

e) La finition sous spray d’eau peut se faire 6 minutes après le début 
du mélange (prise chimique) ou 4 minutes si le matériau a été 
 photopolymérisé. Utiliser une fraise diamantée très fine ou une 
pointe silicone de finition (Fig. A-8).

f) Appliquer de nouveau GC Fuji VARNISH ou GC Fuji COAT LC sur 
la zone traitée (Fig. A-9).

 
B. OBTURATIONS ENDODONTIQUES PROVISOIRES

1. Nettoyage de la chambre pulpaire
a) Après un traitement approprié de la pulpe, nettoyer et sécher
 doucement la chambre pulpaire avec une seringue à air (Fig. B-1).
b) Emplir la chambre avec une boulette de coton (Fig. B-2).

2. Mélange.
 Suivre les instructions du paragraphe A, section 2 ci-dessus.
3. Placement

a) Voir les instructions paragraphe A, section 3.a et b.
b) Extraire le matériau directement sur la boulette de coton
 (Fig. B-3).
 Note :
 Si une prise plus rapide s’avère nécessaire, utiliser un activateur
 lumineux* pendant 20-40 secondes. Placer la source lumineuse 

le plus près possible de la surface du ciment. Cette possibilité 
n’est offerte qu’avec la teinte Rose. Après la photopolymérisation, 
il est recommandé de protéger la surface avec un vernis 
protecteur.

c) Protection contre l’humidité et Finition.
  Voir les instructions paragraphe A, section 3, d, e et f.

C. RESTAURATIONS INTERMEDIAIRES 
1. Retrait des caries

a) Retirer manuellement les caries et les débris avec un instrument
 adapté. 
b) Pour une meilleure rétention, il est recommandé de nettoyer
 légèrement la surface carieuse avec CAVITY CONDITIONER 

pendant 10 secondes ou DENTIN CONDITIONER pendant 20
 secondes.
c) Rincer soigneusement avec de l’eau. Sécher en absorbant avec 

une boulette de coton ou avec une seringue à air (Fig. C-1). 
 NE PAS DESHYDRATER. Les meilleurs résultats sont obtenus 

lorsque les surfaces préparées apparaissent humides (brillantes).
2. Mélange
  Voir les instructions paragraphe A, section 2.
3. Application

a) Voir les instructions paragraphe A, section 3.a et b.
b) Extraire directement le mélange sur la lésion préparée ou la 

surface de la dent (Fig. C-2). Réaliser le contour et si possible, 
protéger à l’aide d’une matrice.

  Note:
  Si une prise plus rapide s’avère nécessaire, utiliser un activateur
 lumineux* pendant 20-40 secondes. Placer la source lumineuse 

le plus près possible de la surface du ciment. Cette possibilité 
n’est offerte qu’avec la teinte Rose. 

     Après la photopolymérisation, il est recommandé de protéger la
 surface avec un vernis protecteur.
c) Suivre les instructions du paragraphe A, section 3, d, e et  f.
* Note:
 La prise initiale de GC Fuji TRIAGE ROSE peut être accélérée en 

utilisant l’énergie d’une unité halogène.

TEINTE
Rose, Blanche

CONSERVATION
Per un utilizzo ottimale, conserver à une température de 
4-25°C (39,2-77,0°F).

CONDITIONNEMENT
Coffret de 50 capsules
Contenance moyenne par capsule = 0,30 g de poudre et 0,15 g (0,12 mL) 
de liquide
Volume net minimum de ciment mélangé par capsule: 0,13 mL

PRECAUTIONS D’EMPLOI
1. En cas de contact avec la muqueuse buccale ou la peau, retirer
 immédiatement avec une éponge ou un coton imbibé d’alcool. 
 Rincer à l’eau.
2. En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement à l’eau et
 consulter un médecin.
3. Un équipement de protection individuel (PPE) comme des gants, 

masques et lunettes de sécurité doit être porté.
4. Dans de rares cas ce produit peut entraîner des réactions chez 

certaines personnes. Si tel est le cas, ne plus utiliser ce produit et 
consulter un médecin.

Certains produits mentionnés dans le présent mode d’emploi peuvent 
être classés comme dangereux selon le GHS. Familiarisez-vous avec les 
fiches de données de sécurité disponibles sur:
 http://www.gceurope.com
ou pour l’Amérique
 http://www.gcamerica.com
Elles peuvent également être obtenues auprès de votre fournisseur.

Déclaration d’effets indésirables :
Si vous avez connaissance d'effets indésirables, de réactions ou 
d'événements de ce type résultant de l'utilisation de ce produit, y compris 
ceux non mentionnés dans cette notice, veuillez les signaler directement 
via le système de vigilance approprié, en sélectionnant l'autorité 
compétente de votre pays accessible via le lien suivant :
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
ainsi qu'à notre système de vigilance interne : vigilance@gc.dental
Vous contribuerez ainsi à améliorer la sécurité de ce produit.

Dernière mise à jour: 06/2019

RÖNTGENOPAKER GLASIONOMER-SCHUTZ- UND 
RESTAURATIONSZEMENT (TEMPORÄR) IN KAPSELN
Nur von zahnärztlichem Fachpersonal für die empfohlenen 
Anwendungsbereiche zu verwenden.
EMPFOHLENE INDIKATIONEN
1. Fissurenversiegelung.
2. Schutz der Wurzeloberfläche.
3. Vorbeugung und Kontrolle von Hypersensibilisierung.
4. Schmelzschutz bei Hypokalzifikation.
5. Temporärer Endo-Verschluss.
6. Provisorische Restaurationen.
GEGENANZEIGEN
1. Pulpenüberkappung.
2. Dieses Produkt nicht bei Patienten mit bekannten Allergien gegenüber 

Glasionomer-Zement.
GEBRAUCHSANWEISUNG  
ROSA farbenes Material mit “on command” Härtung, ZAHNFARBENES 
Material mit nur chemischer Härtung.

A. FISSURENVERSIEGELUNG
    SCHUTZ DER WURZELOBERFLÄCHE
    KONTROLLE UND SCHUTZ VON
 HYPERSENSIBILITÄTEN
    SCHMELZSCHUTZ BEI HYPOKALZIFIKATION

1. Vorbereitung der Zahnoberflächen (z.B. Schutz von Fissuren oder 
Wurzeloberflächen)
a) Nach dem Reinigen der Zahnoberfläche (Prophylaxe mit 

Bimsstein und Wasser) in gewohnter Weise, sorgfältig mit Wasser 
abspülen. Die Gaumendecke dabei nicht reizen.

 Hinweis: 
 Wird zusätzliche Haftung gewünscht, wird die Anwendung des 

CAVITY CONDITIONER (10 Sek. Einwirkzeit) oder der DENTIN 
CONDITIONER (20 Sek. Einwirkzeit) empfohlen. Der Conditioner 
sollte nach der Applikation gründlich abgespült werden. 

b) Durch Abtupfen mit einem Wattetupfer oder sanftes Blasen mit 
einer Luftspritze trocknen (Abb. A-1).

 NICHT VÖLLIG ABTROCKNEN. Die besten Ergebnisse werden 
erzielt, wenn die Oberflächen leicht feucht erscheinen (glänzen).  

2. Anmischen
a) Vor der Aktivierung die Kapsel schütteln oder mit der Seite auf 

eine harte Oberfläche klopfen um das Pulver zu lösen (Abb. A-2).
b) Um die Kapsel zu aktivieren den Kolben drücken bis dieser bündig 

mit dem Kapselkörper abschließt und für 2 Sekunden halten
 (Abb. A-3).

Hinweis:
1) Sicherstellen das der Kolben vollständig gedrückt ist um 

fehlerhaftes Anmischen von Pulver und Flüssigkeit zu 
vermeiden.

2) Die Kapsel sollte direkt vor Anmischbeginn aktiviert und sofort 
verarbeitet werden.

c) Sofort in den Kapselmischer geben (oder einen 
MAalgamanmischer) und für 10 Sekunden anmischen (+/- 4,000 
RPM) (Abb. A-4).

3. Einsetzen
a) Die angemischte Kapsel sofort aus dem Mischer nehmen und in 

den GC CAPSULE APPLIER einsetzen.
b) Die Kapsel mit zwei Klicks aktivieren, dann das Material 

ausdrücken (Abb. A-5). Die Verarbeitungszeit beträgt 1 Minute 
und 40 Sekunden ab Mischbeginn bei 23°C (73°F). Höhere

 Temperaturen verkürzen die Verarbeitungszeit.
c) GC Fuji TRIAGE auf die Zahnoberfläche geben, und mit einem 

Pinsel zu einer dünnen Schicht auf die Wurzeloberfläche, den 
hypersensibilisierten Bereich oder die Fissuren verteilen (Abb. 
A-6).

 Hinweis:
1) Falls schnelleres Abbinden gewünscht wird, für 20-40 

Sekunden eine Lichthärteeinheit* verwenden. Die Lichtquelle 
so nahe wie möglich an die Zementoberfläche halten. Diese 
Methode funkioniert nur mit dem ROSA Material.

 Empfehlenswert ist nach dem Härten mit Licht der Auftrag eines 
Schuztlacks.

2) Um die Ausrichtung der Spitze zu ändern, kann der 
Kapselkörper gedreht werden. 

3) Zum Entfernen der Kapsel, den Löseknopf am GC CAPSULE 
APPLIER betätigen. Drehen Sie die Kapsel und ziehen Sie sie 
nach oben.

d) Sobald das Material nach dem Einsetzen seine glänzende 
Erscheinung verliert (oder nach dem Lichthärten), mit einem 
Baumwolltupfer oder einem Schwamm GC Fuji VARNISH 
(trockenblasen) oder GC Fuji COAT LC (lichthärten) auf die 
behandelte Oberfläche und daneben liegende Bereiche

 auftragen (Abb. A-7).
e) Das Finieren unter Wasserbenetzung kann 6 Minuten 

(chemisches Abbinden) oder 4 Minuten (Lichthärten) nach dem 
Mischbeginn durchgeführt werden. Es ist ein extrafeiner 
Diamantfräser oder eine spezielle Silikonspitze zu verwenden 
(Abb. A-8).

f) GC Fuji VARNISH oder GC Fuji COAT LC nochmals auf den 
Bereich auftragen (Abb. A-9).

B. TEMPORÄRER ENDO-VERSCHLUSS
1. Reinigung der Pulpenkammer

a) Nach geeigneter Pulpenbehandlung, die Pulpenkammer reinigen 
und sanft mit Luft trocknen (Abb. B-1).

b) Die Kammer mit einem Baumwollpellet füllen (Abb. B-2).
2. Mischen
 Siehe Anweisungen Punkt A (oben), Abschnitt 2.
3. Einsetzen

a) Vgl. Anweisungen Punkt A, Abschnitt 3.a und b.
b) Die Mischung direkt über das Baumwollpellet auspressen
 (Abb. B-3).
 Hinweis:
 Falls schnelleres Abbinden gewünscht wird, für 20-40 Sekunden 

eine Lichthärteeinheit* verwenden. Die Lichtquelle so nahe wie 
möglich an die Zementoberfläche halten. Diese Methode 
funkioniert nur mit dem ROSA Material. Empfehlenswert ist nach 
dem Härten mit Licht der Auftrag eines Schuztlacks.

c) Feuchtigkeitsschutz und Finish
 Vgl. Hinweise Punkt A, Abschnitt 3. d, e und f.

C. PROVISORISCHE RESTAURATION
1. Entfernen von Karies

a) Mit Handinstrumenten kariöses und loses Material entfernen.
b) Zum Erreichen einer besseren Retention wird empfohlen, die
 kariösen Oberflächen vorsichtig mit CAVITY CONDITIONER (10 

Sek.) oder DENTIN CONDITIONER (20 Sek.) zu reinigen.  
c) Sorgfältig mit Wasser abspülen. Durch Abtupfen mit einem
 Baumwollpellet oder durch Luft trocknen (Abb. C-1). NICHT 

VÖLLIG ABTROCKNEN. Die besten Ergebnisse werden erzielt, 
wenn die präparierten Oberflächen feucht erscheinen (glänzend).

2. Anmischen
  Vgl. Anweisungen unter Punkt A (oben), Abschnitt 2.
3. Applizierung
 a) Vgl. Anweisungen unter Punkt A, Abschnitt 3. a und b.

b) Die Mischung direkt auf die vorbereitete Laesion oder 
Zahnoberfläche applizieren (Abb. C-2). Konturieren und wenn

 möglich mit einem Lack schützen.
  Hinweis:
  Falls schnelleres Abbinden gewünscht wird, für 20-40  Sekunden
 eine Lichthärteeinheit* verwenden. Die Lichtquelle so nahe wie
 möglich an die Zementoberfläche halten. Diese Methode 

funkioniert
 nur mit dem ROSA Material. Empfehlenswert ist nach dem Härten
 mit Licht der Auftrag eines Schuztlacks.
c) Vgl. Punkt A, Abschnitte 3 d, e, f.
*  HINWEIS:
 Die Abbindezeit von GC Fuji TRIAGE ROSA kann in der 

Startphase durch Wärmeeinwirkung einer Halogenlampe verkürzt 
werden.

FARBE 
Rosa, Zahnfarbe 
AUFBEWAHRUNG
Empfehlung für die optimalen Eigenschaften: Bei einer Temperatur von 
4-25°C aufbewahren.
PACKUNGSGRÖSSEN
50 Kapseln
Durchschnittlicher Inhalt pro Kapsel: 0,30 g Pulver und 0,15 g (0,12 mL) 
Flüssigkeit
Minimales Nettovolumen des angemischten Zements pro Kapsel: 0,13 mL
ACHTUNG
1. Bei Kontakt mit oralem Gewebe oder Haut sofort mit einem in Alkohol 
 getränktem Schwamm oder Baumwolle entfernen. Gründlich mit 
 Wasser spülen.
2. Im Falle eines Augenkontaktes, sofort mit Wasser spülen und einen 
 Arzt aufsuchen.
3. Stets Schutzkleidung (PSA) wie Handschuhe, Mundschutz und 

Schutzbrille tragen.
4. In seltenen Fällen kann eine Sensibilisierung bei einigen Personen 

auftreten. In einem solchen Fall die Verwendung des Materials 
abbrechen und einen Arzt aufsuchen.

Einige Produkte, auf die in der vorliegenden Gebrauchsanleitung Bezug 
genommen wird, können gemäß dem GHS als gefährlich eingestuft sein. 
Machen Sie sich immer mit den Sicherheitsdatenblättern vertraut, die 
unter folgendem Link erhältlich sind:
 http://www.gceurope.com
In Amerika gilt folgender Link:
 http://www.gcamerica.com
Diese erhalten Sie auch von Ihrem Lieferanten.
Unerwünschte Wirkungsberichte:
Wenn Sie sich einer unerwünschten Wirkung, Reaktion oder ähnlichen 
Vorkommnisse bewusst werden, die durch die Verwendung dieses 
Produktes erlebt werden, einschließlich derer, die nicht in dieser 
Gebrauchsanweisung aufgeführt sind, melden Sie diese bitte direkt über 
das entsprechende Meldebehörde, indem Sie die richtige Autorität Ihres 
Landes zugänglich über den folgenden Link auswählen:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Sowie zu unserer internen Meldestelle: : vigilance@gc.dental
Auf diese Weise tragen Sie dazu bei, die Sicherheit dieses Produktes zu 
verbessern.

Zuletzt aktualisiert: 06/2019 

MATERIALE VETROIONOMERO RADIOPACO IN CAPSULE PER LA 
PROTEZIONE E RESTAURO TEMPORANEO
 Per uso esclusivamente odontoiatrico professionale nelle indicazioni 
raccomandate.
INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Protezione delle fessure.
2. Protezione delle superfici radicolari.
3. Prevenzione e controllo dell’ipersensibilità.
4. Protezione dello smalto non ancora maturo.
5. Otturazioni provvisorie delle cavità d’accesso endodontiche.
6. Ricostruzioni intermedie.
CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento della polpa.
2. Evitare di usare il prodotto in pazienti notoriamente affetti da allergie ai 

cementi vetroionomerici.  
ISTRUZIONI PER L’USO  
Il colore ROSA è a foto-indurimento a comando, mentre il colore BIANCO 
è a auto-indurimento esclusivamente chimico.

A. PROTEZIONE DELLE FESSURE
    PROTEZIONE DELLA SUPERFICIE RADICOLARE
    PREVENZIONE E CONTROLLO
 DELL’IPERSENSIBILITA’ 
 PROTEZIONE DELLO SMALTO NON ANCORA MATURO 

1. Preparazione delle superfici dentali (ad esempio per la protezione 
delle fessure o la protezione delle superfici radicolari) 
a) Dopo aver pulito le superfici radicolari (profilassi con pomice ed 

acqua) nel modo consueto, sciacquare abbondantemente con 
acqua. Evitare di aggravare l’opercolo.

 Nota: 
 Se si desidera una ritenzione supplementare, si consiglia di 

applicare CAVITY CONDITIONER (per 10 secondi) o DENTIN 
CONDITIONER (per 20 secondi). Il condizionatore deve essere 
sciacquato via con cura dopo l'applicazione.  

b) Asciugare con un tampone di cotone o agendo delicatamente con 
una siringa ad aria (Fig. A-1).

 EVITARE DI ESSICARE. Per ottenere risultati ottimali le superfici 
devono essere umide (lucide).

2. Miscelazione
a) Prima dell'attivazione, agitare la capsula o dare dei leggeri colpi 

sul lato contro una superficie dura in modo da decompattare la 
polvere (Fig. A-2).

b) Per attivare la capsula, premere il pulsante di attivazione finché 
non sia completamente premuto a livello del corpo principale, 
mantenendolo premuto per 2 secondi (Fig. A-3).
Nota:
1) Assicurarsi che la capsula sia completamente premuta per 

evitare un rapporto di miscelazione errato tra polvere e liquido. 
2) La capsula dovrebbe essere attivata immediatamente prima 

della miscelazione e dovrebbe essere utilizzata 
immediatamente.

c) Togliere immediatamente la capsula e inserirla in un miscelatore 
(o amalgamatore), quindi miscelare per 10 secondi (+/- 4.000 giri 
al minuto) (Fig. A-4).

3. Applicazione del materiale
a) Togliere immediatamente la capsula miscelata dal vibratore e 

inserirla nell’applicatore GC CAPSULE APPLIER.
b) Fare due clic finché non si avverte pressione, quindi estrudere il 

materiale (Fig. A-5). Il tempo di lavorazione è di 1 minuto 40 
secondi dall’inizio della miscelazione a 23°C. Il tempo di 
lavorazione diminuisce a temperature più elevate.

c) Estrudere il materiale miscelato sulla superficie radicolare (Fig. 
A-6), quindi utilizzare un pennello per stendere GC Fuji TRIAGE 
fino a formare una pellicola sottile sulla superficie radicolare o 
sull'area ipersensibile, ovvero sulla superficie occlusale, nelle

 cavità e nelle fessure.
Nota:
1) Se è necessario un indurimento più rapido, fotoattivare per 

20-40 secondi con una lampada a luce visibile*. Porre la fonte 
luminosa quanto più possibile vicino alla superficie del 
cemento. Questa funzione è disponibile solamente usando

 il colore ROSA. Dopo il fotoindurimento, si consiglia di 
proteggere la superficie con una vernice.

2) Per regolare la direzione del puntale, impugnare l'applicatore 
rivolto verso di voi a girare il corpo della capsula.

3) Per rimuovere la capsula, premere il bottone di rilascio. Torcere 
la capsula e tirarla verso l'alto.

d) Una volta applicato il materiale, quando inizia a perdere l’aspetto 
lucido (o dopo aver fotoattivato), applicare GC Fuji VARNISH (da 
asciugare con getto d’aria) oppure GC Fuji COAT LC (da

 fotopolimerizzare) sulla superficie trattata e sui margini 
utilizzando un tampone di cotone o una pugnetta (Fig. A-7).

e) La fase di rifinitura sotto spray aria-acqua può essere eseguita 
dopo 6 minuti dall’inizio della fase di miscelazione (indurimento 
chimico) o dopo 4 minuti in caso di fotopolimerizzazione. 
Utilizzare una fresa diamantata superfine o una punta di finitura in 
silicone (Fig. A-8).

f) Applicare nuovamente GC Fuji VARNISH o GC Fuji COAT LC
 sull’area interessata (Fig. A-9).

 
B. OTTURAZIONI PROVVISORIE DELLE CAVITÀ D’ACCESSO 

ENDODONTICHE
1. Pulizia della camera pulpare

a) Dopo aver eseguito un trattamento pulpare adeguato, pulire e
 asciugare delicatamente la camera pulpare con una siringa ad 

aria (Fig. B-1).
b) Chiudere la camera pulpare con un tampone di cotone (Fig. B-2).

2. Miscelazione
 Consultare le istruzioni riportate precedentemente nella sezione A,
 punto 2.
3. Applicazione del materiale

a) Consultare le istruzioni riportate precedentemente nella sezione 
A, punto 3 a) e b).

b) Estrudere il materiale miscelato direttamente sul tampone di 
cotone (Fig. B-3).

  Nota:
  Se è necessario un indurimento più rapido, fotoattivare per 20-40
 secondi con una lampada a luce visibile*. Porre la fonte luminosa
 quanto più possibile vicino alla superficie del cemento. Questa
 funzione è disponibile solamente usando il colore ROSA. Dopo il
 fotoindurimento, si consiglia di proteggere la superficie con una
 vernice.
c) Protezione dall’umidità e rifinitura
 Vedere le indicazioni riportate nella precedente sezione A, punti 3 

d), e) ed f).

C. RICOSTRUZIONI INTERMEDIE
1. Eliminazione della carie

a) Eliminare la carie e i detriti liberi utilizzando gli strumenti manuali.
b) Per una migliore ritenzione, si raccomanda di 

detergeredelicatamente le superficie cariosa con CAVITY 
CONDITIONER per 10 secondi o DENTIN CONDITIONER per 20 
secondi.

c) Sciacquare abbondantemente con acqua. Asciugare l’area
 tamponando con pellet di cotone o agendo delicatamente con una
 siringa ad aria (Fig. C-1). EVITARE DI ESSICARE. Per ottenere
 risultati ottimali, le superfici trattate devono essere umide (lucide).

2. Miscelazione
  Consultare le istruzioni riportate precedentemente nella sezione A,
 punto 2.
3. Applicazione

a) Consultare le istruzioni riportate precedentemente nella sezione 
A, punto 3 a) e b).

b) Estrudere il materiale miscelato direttamente sulla lesione o
 sulla superficie del dente preparata (Fig. C-2). Modellare e, se
 possibile, coprire con una matrice.
  Nota:
  Se è necessario un indurimento più rapido, fotoattivare per  20-40
 secondi con una lampada a luce visibile*. Porre la fonte luminosa
 quanto più possibile vicino alla superficie del cemento. Questa
 funzione è disponibile solamente usando il colore ROSA. Dopo il
 fotoindurimento, si consiglia di proteggere la superficie con una
 vernice.
c) Consultare le istruzioni riportate nella sezione A, punto 3. d) e) ed f).
*  NOTA:
 Il tempo di presa iniziale di GC Fuji TRIAGE ROSA può essere
 accelerato usando il calore emesso da una lampada alogena.

COLORE
Rosa, Bianco
CONSERVAZIONE
Per un utilizzo ottimale, conservare ad una temperatura di 4-25°C (39,2-77,0°F).
CONFEZIONI
50 capsule
Contenuto medio per capsula: 0,30 g di polvere e 0,15 g (0,12 mL) di liquido 
Volume netto minimo del cemento miscelato per capsula: 0,13 mL
AVVERTENZE
1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la pelle, eliminare 

immediatamente il prodotto con una spugna o con cotone idrofilo 
imbevuto d’alcol. Sciacquare con acqua.

2. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente con
 acqua e consultare un medico.
3. Indossare sempre dispositivi di protezione individuale quali guanti, 

maschere facciali e occhiali di protezione.
4. In rari casi il prodotto può provocare sensibilizzazione in alcuni 

pazienti. Se si verificano simili reazioni, interrompere l'uso del prodotto 
e consultare un medico.

Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d’uso possono essere 
classificati come pericolosi secondo il GHS. Fate costante riferimento 
alle schede di sicurezza disponibili su:
 http://www.gceurope.com
o per le Americhe
 http://www.gcamerica.com
Possono anche essere richieste al fornitore.
Segnalazione degli effetti indesiderati:
Se si viene a conoscenza di qualsiasi tipo di effetto indesiderato, 
reazione o eventi simili verificatisi dall'uso di questo prodotto, compresi 
quelli non elencati in queste istruzioni per l'uso, si prega di segnalarli 
direttamente attraverso il sistema di vigilanza pertinente, selezionando 
l'autorità competente del proprio paese accessibile attraverso il seguente 
link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
così come al nostro sistema di vigilanza interna: vigilance@gc.dental 
In questo modo si contribuirà a migliorare la sicurezza di questo prodotto.

Ultima revisione: 06/2019

MATERIAL PROTECTOR DE IONÓMERO DE VIDRIO RADIOPACO Y 
MATERIAL RESTAURADOR PROVISIONAL EN CÁPSULAS

Sólo para uso de profesionales de la odontología en las indicaciones 
recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Protección de fisuras
2. Protección de la superficie de la raiz.
3. Prevención y control de la hipersensibilidad. 
4. Protección para esmalte inmaduro.
5. Obturación temporal de accesos endodónticos. 
6. Restauraciones intermedias.

CONTRAINDICACIONES
1. Recubrimiento pulpar.
2. Evite el uso de este producto en pacientes con conocida alergia a 

cementos de ionómero de vidrio.  

INSTRUCCIONES DE USO
El color ROSA es de fraguado controlado, el color BLANCO es sólo de 
autofraguado.

A. PROTECCIÓN DE FISURAS
 PROTECCIÓN DE LA SUPERFICIE DE LA RAIZ
 PREVENCIÓN Y CONTROL DE HIPERSENSIBILIDAD
 PROTECCIÓN PARA ESMALTE INMADURO

1.  Preparación de las superficies del diente (ej. para la protección de 
fisuras o protección  de  la superficie de la raíz)
a) Tras limpiar las superficies (profilaxis con pómez y agua) de la 

manera habitual, aclare perfectamente con agua. Evite hacer más 
grande el opérculo.

 Nota:
 Para una retención extra se recomienda usar CAVITY 

CONDITIONER (10 s.) o DENTIN CONDITIONER (20 s.). El 
acondicionador debe enjuagarse completamente después de la 
aplicación.

b) Seque con una bolita de algodón a soplando cuidadosamente con 
una jeringa de aire. (Fig. A-1). NO DESEQUE. Se obtienen 
mejores resultados cuando las superficies preparadas se 
presentan húmedas (brillantes).

2. Mezcla
a) Antes de activar, agite la cápsula o golpéela sobre una superficie 

dura para desapelmazar el polvo (Fig. A-2).
b) Para activar la cápsula, presione el émbolo hasta que esté 

completamente presionado con el cuerpo principal y manténgalo 
presionado durante 2 segundos (Fig. A-3).
Nota:
1) Asegúrese de que el émbolo esté completamente presionado 

para evitar la proporción de mezcla incorrecta de polvo y 
líquido.

2) La cápsula debe activarse justo antes de mezclarse y usarse 
inmediatamente.

c) Colóquelo inmediatamente en un mezclador (o un amalgamador) 
y mezcle durante 10 segundos (+/- 4,000 RPM) (Fig. A-4).

3. Colocación
a) Retire inmediatamente la cápsula mezclada del mezclador y 

colóquela en el GC CAPSULE APPLIER.
b) Haga dos clicks para preparar la cápsula y aplique (Fig. A-5). El 

tiempo de trabajo es de 1 minuto 40 segundos desde el comienzo 
de la mezcla a 23°C (73°F). Temperaturas más altas acortarán el 
tiempo de trabajo.

c) Coloque la mezcla en la superficie del diente (Fig. A-6) y use un 
cepillo para extender una capa fina de GC Fuji TRIAGE 
directamente sobre la superficie de la raíz, área hipersensible o 
superficie oclusal y en los hoyos y fisuras. 

 Nota:
1) Si se desea una colocación más rápida, use una lámpara* de 

fotopolimerización durante 20-40 segundos. Coloque la 
lámpara lo más cerca posible a la superficie del cemento. Esta 
función se usa solo con el color Rosa. Tras fotopolimerizar, es

 recomendable proteger la superficie con un barniz.
2) Para ajustar la dirección de la boquilla, mantenga la cápsula en 

el aplicador mientras la hace girar. 
3) Para retirar la cápsula utilizada, pulse el botón de liberación del 

aplicador, hágala girar y tire de ella hacia afuera. 
d) Tras la colocación, cuando el material comience a perder la 

apariencia brillante, (o tras fotopolimerizar con la lámpara), 
aplique GC Fuji VARNISH (secar soplando) o GC Fuji COAT LC 
(fotopolimerizar) en el área sellada y los márgenes usando una 
bolita de algodón o esponja (Fig. A-7).

e) El acabado bajo spray aire-agua puede alcanzarse 6 minutos 
después del comienzo de la mezcla (autofraguado) o 4 minutos si 
se fotopolimeriza. Use una fresa de diamante superfina o una 
punta de silicona para acabado (Fig. A-8).

f) Aplique GC Fuji VARNISH o GC Fuji COAT LC sobre el área otra 
vez (Fig. A-9).

B. OBTURACIÓN PROVISIONAL DE ACCESOS
 ENDODÓNTICOS 

1. Limpiar la cámara de la pulpa.
a) Tras un apropiado tratamiento de la pulpa, limpie y seque 

suavemente la cámara de la pulpa con una jeringa de aire
 (Fig. B-1). 
b) Rellene la cámara con una bolita de algodón (Fig. B-2).

2. Mezcla
 Vea instrucciones en A (arriba), Sección 2.
3. Colocación

a) Vea instrucciones en A (arriba), Sección, a y b.
b) Coloque la mezcla directamente sobre la bolita de algodón
 (Fig. B-3).
 Nota:
 Si se desea un fraguado más rápido, use una lámpara de
 fotopolimerización durante 20-40 segundos. Coloque la lámpara 

tan cerca como sea posible de la superficie del cemento. Esta 
función solo se aplica en el color Rosa. Tras fotopolimerizar, es

 recomendable proteger la superficie con un barniz. 
c) Protección ante la humedad y acabado 
 Vea instrucciones en A, Sección 3. d, e y f.

C. RESTAURACIONES INTERMEDIAS
1. Eliminación de la caries 

a) Retire la caries y los restos sueltos con instrumentos de mano.
b) Para una mayor retención, se recomienda limpiar 

cuidadosamente la superficie de la caries con CAVITY 
CONDITIONER durante 10 segundos o DENTIN CONDITIONER 
durante 20 segundos.

c) Aclare con agua perfectamente. Seque con una bolita de algodón 
o cuidadosamente con una jeringa de aire (Fig. C-1). 

 NO DESEQUE.
 Se obtienen mejores resultados cuando las superficies tratadas
 aparecen húmedas (brillantes).

2. Mezcla
 Vea instrucciones en A (arriba), Sección 2.
3. Colocación

a) Vea instrucciones en A, Sección 3, a y b.
b) Coloque la mezcla directamente en la zona preparada o 

superficie del diente, (Fig. C-2). Forme el contorno y si es posible 
cubra con una matriz.

 Nota:
 Si se desea una colocación más rápida, use una lámpara* de
 fotopolimerización durante 20-40 segundos. Coloque la lámpara 

lo más cerca posible a la superficie del cemento. Esta función se 
usa solo con el color Rosa. Tras fotopolimerizar, es recomendable

 proteger la superficie con un barniz.
c) Vea instrucciones en A, Sección 3.d,e y f.
* NOTA:
 El fraguado inicial de GC Fuji TRIAGE PINK puede acelerarse
 usando un equipo de fotopolimerización de luz halógena.

COLOR
Rosa, Blanco

ALMACENAMIENTO
Para una óptimo resultado, conserve a temperatura entre 
4-25°C (39,2-77,0°F).

PRESENTACIÓN
50 cápsulas
Cantidad contenida en cada cápsula: 0,30 g polvo y 0,15 g (0,12 mL) 
líquido
Volumen neto mínimo de cemento mezclado por cápsula: 0,13 mL

PRECAUCIONES
1. En caso de contacto con el tejido oral o la piel, retire inmediatamente
 con una esponja o algodón empapado en alcohol. Aclare con agua. 
2. En caso de contacto con los ojos, aclare inmediatamente con agua y
 busque atención médica.
3. Siempre debe utilizarse un equipo de protección personal (PPE) como 

guantes, mascarillas y una protección adecuada de los ojos.
4. En raros casos el producto puede causar sensibilidad en algunas 

personas. Si se experimenta alguna reacción, suspenda el uso del 
producto y diríjase al médico.

Algunos de los productos mencionados en las presentes instrucciones 
pueden clasificarse como peligrosos según GHS. Siempre familiarizarse 
con las hojas de datos de seguridad disponibles en:
 http://www.gceurope.com
o para América
 http://www.gcamerica.com
También se pueden obtener de su proveedor.

Informes de efectos no deseados:
Si tiene conocimiento de algún tipo de efecto no deseado, reacción o 
situaciones similares experimentados por el uso de este producto, 
incluidos aquellos que no figuran en esta instrucción para su uso, 
infórmelos directamente a través del sistema de vigilancia 
correspondiente, seleccionando la autoridad correspondiente de su país. 
Accesible a través del siguiente enlace:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
así como a nuestro sistema de vigilancia interna: vigilance@gc.dental
De esta forma contribuirás a mejorar la seguridad de este producto.

Última revisión: 06/2019

Powder / Liquid Ratio (g / g)  0.30 / 0.15
Mixing Time (sec.)  10”
Working Time (23°C/73°F) (min., sec.)  1’40’’
Net Setting Time (37°C/99°F) (min., sec.) 2’30’’
Finishing Time (37°C/99°F, from start of mixing) (min., sec.)  6’00’’
Finishing Time if light cured (PINK Command set) (37°C/99°F, from 
start of mixing) (min., sec.)  4’00’’

GC AMERICA INC.
3737 West 127th Street, Alsip, IL 60803 U.S.A.
TEL: +1-708-597-0900
www.gcamerica.com
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CNPJ: 08.279.999/0001-61
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RESPONSIBLE MANUFACTURER IN CANADA:
GC AMERICA INC.
3737 West 127th Street, Alsip, IL 60803 U.S.A.

DISTRIBUTED by
GC CORPORATION
76-1 Hasunuma-cho, Itabashi-ku, Tokyo 174-8585, Japan

　　EU : GC EUROPE N.V.
Researchpark Haasrode-Leuven 1240, Interleuvenlaan 33, 
B-3001 Leuven, Belgium    TEL: +32 16 74 10 00

Pulver- / Flüssigkeitsverhältnis (g / g)  0,30 / 0,15
Anmischzeit (Sek.)  10”
Verarbeitungszeit (23°C/73°F) (Min., Sek.)  1’40’’
Netto Abbindezeit (37°C/99°F) (Min., Sek.) 2’30’’
Beginn des endgültigen Finierens (37°C/99°F, ab Beginn des 
Anmischens) (Min., Sek.) 6’00’’
Beginn des endgültigen Finierens nach Härtung mit Halogenlicht
(ROSA, mit “on command” Härtung) (37°C/99°F, ab Beginn des 
Anmischens) (Min., Sek.)  4’00’’

Ratio Poudre / Liquide (g / g)  0,30 / 0,15
Temps de mélange (sec.)  10”
Temps de travail (23°C/73°F) (min. sec.) 1’40’’
Temps de prise net (37°C/99°F) (min. sec.) 2’30’’
Finition après (37°C/99°F, à partir du début du mélange) (min, sec) 6’00’’
En cas de photopolymérisation, finition après (Teinte ROSE) (37°C/99°F,
à partir du début du mélange) (min, sec) 4’00’’

RADIOPAAK GLASIONOMEERCEMENT IN CAPSULES TER 
BESCHERMING EN OM TIJDELIJK TE RESTAUREREN

Alleen te gebruiken door tandheelkundig gekwalificeerden in de 
vermelde toepassingen.

AANBEVOLEN TOEPASSINGEN
1. Bescherming van fissuren.
2. Bescherming van het worteloppervlak.
3. Beheersen en voorkomen van overgevoeligheid.
4. Ter bescherming van onvolgroeid glazuur.
5. Tijdelijk vulcement bij endodontische behandelingen.
6. Tijdelijke restauraties.

CONTRA-INDICATIE
1. Pulpa overkapping.
2. Gebruik dit product niet bij patiënten waarvan bekend is dat ze 

allergisch zijn voor glasionomeercement.  

GEBRUIKSAANWIJZING  
De ROSE kleur hardt uit op commando; WIT hardt uitsluitend chemisch uit.

A. BESCHERMING VAN FISSUREN 
 BESCHERMING VAN HET WORTELOPPERVLAK 
 BEHEERSEN EN VOORKOMEN VAN
 OVERGEVOELIGHEID 
 TER BESCHERMING VAN ONVOLGROEID GLAZUUR 

1. Prepareren van het oppervlak van het element (b.v. ter  
bescherming van fissuren en worteloppervlakken)
a) Na het, op de gebruikelijke manier, reinigen van het  

elementoppervlak (met puimsteen en water), grondig spoelen 
met water. Vermijd beschadiging van de mucosalap.

 Opmerking: 
 Indien extra retentie is gewenst, wordt het aanbrengen van 

CAVITY CONDITIONER (10 seconden) of DENTIN 
CONDITIONER (20 seconden) aanbevolen.

 De conditioner moet grondig worden afgespoeld na het 
aanbrengen.

b) Droog door te deppen met een wattenpellet of door voorzichtig 
te blazen met de luchtspuit (Fig. A-1).

 NIET UITDROGEN. De beste resultaten worden verkregen 
wanneer het geprepareerde oppervlak nog enigszins glinstert.

2. Mengen
a) Alvorens te activeren schud de capsule of tik de zijkant ervan op 

een harde ondergrond om het poeder los te maken (Fig. A-2).
b) Om de capsule te activeren wordt de knop volledig ingedrukt 

totdat het eindvlak gelijk ligt met het huis van de capsule en 
houd deze gedurende 2 seconden ingedrukt (Fig. A-3).

    Opmerking:
    1) Zorg ervoor dat de plunjer volledig is ingedrukt om de onjuiste 

mengverhouding van poeder en vloeistof te voorkomen.
    2) De capsule wordt vlak voor het mengen geactiveerd, en 

onmiddellijk gebruikt.
c) Verwijder de capsule direct uit de tang en plaats hem in een 

schudmachine en schud 10 seconden (+/- 4.000RPM)
 (Fig. A-4).

3. Aanbrengen
a) Verwijder de capsule na het schudden onmiddellijk uit de 

schudmachine en plaats hem in de GC CAPSULE APPLIER.
b) Haal twee keer de hendel over, daarna kan men het materiaal 

extruderen (Fig. A-5). De verwerkingstijd is 1 minuut en 40 
seconden vanaf het begin van mengen bij 23°C (73°F). Hogere 
temperaturen zullen de verwerkingstijd bekorten.

c) Spuit het materiaal direct op het te behandelen oppervlak (Fig. 
A-6), gebruik daarna een penseeltje om GC Fuji TRIAGE te  
verdelen tot een dunne film over het worteloppervlak of over het 
overgevoelige gebied of in de putjes en fissuren van het 
occlusale vlak.

  Opmerking:
1) Wanneer een snellere uitharding wordt verlangd, gebruik dan 

gedurende 20-40 seconden een apparaat voor 
lichtuitharding*. Plaats de lichtbron zo dicht mogelijk bij het 
cementoppervlak Dit is alleen mogelijk bij de kleur rose. Na 
lichtuitharding wordt geadviseerd het oppervlak te 
beschermen met een varnish.

2) De spuitrichting van de tip kan men wijzigen door de capsule 
in de tang te draaien. 

3) Druk de knop van de tang in en verwijder de gebruikte 
capsule met een opwaartse en draaiende beweging.

d) Wanneer het materiaal, na het aanbrengen, zijn glimmende 
oppervlak begint te verliezen (of na uitharding met een apparaat 
voor lichtuitharding*), het behandelde oppervlak en de randen 
aflakken met behulp van een sponsje of een wattenpellet 
gedrenkt in GC Fuji VARNISH (droog blazen) of GC Fuji COAT

 LC (lichtuithardend) (Fig. A-7).  
e) Afwerking (onder) waterspray kan 6 minuten vanaf het begin van 

mengen (chemische uitharding) worden uitgevoerd, of na 4 
minuten bij lichtuitharding.    
Gebruik een superfijne diamantboor of een silicone punt

 (Fig. A-8).
f)  Breng daarna opnieuw GC Fuji VARNISH of GC Fuji COAT LC 

aan (Fig. A-9).

B. TIJDELIJK VULCEMENT BIJ ENDODONTISCHE 
BEHANDELINGEN
1. Reinigen van de pulpakamer

a) Na een afdoende pulpa behandeling, de pulpakamer reinigen en
 voorzichtig drogen met een luchtspuit (Fig. B-1).
b) Vul de kamer met een wattenpellet (Fig. B-2).

2. Mengen
  Zie de aanwijzingen in A (hierboven), Sectie 2.
3. Plaatsing

a) Zie de aanwijzingen in A, Sectie 3.a en b.
b) Extrudeer het mengsel direct over de aangebrachte wattenpellet 

(Fig. B-3).
  Opmerking:
  Wanneer een snellere uitharding wordt verlangd, gebruik dan
 gedurende 20-40 seconden een apparaat voor lichtuitharding*. 

Plaats de lichtbron zo dicht mogelijk bij het cementoppervlak Dit 
is alleen mogelijk bij de kleur rose. Na lichtuitharding wordt 
geadviseerd het oppervlak te beschermen met een varnish.

c) Bescherming tegen vocht en afwerking.
 Zie de aanwijzingen in A, Sectie 3. d, e en f.

C. TIJDELIJKE RESTAURATIES
1. Het verwijderen van cariës.

a) Verwijder de cariës of débris met handinstrumentarium.
b) Om een betere retentie te verkrijgen wordt aanbevolen het 

carieuze oppervlak voorzichtig te reinigen met CAVITY 
CONDITIONER gedurende 10 seconden of DENTIN 
CONDITIONER gedurende 20 seconden.

c) Spoel, gedurende 20 seconden, grondig met water. Droog door 
te deppen met een wattenpellet of door voorzichtig te blazen 
met een luchtspuit (Fig. C-1). NIET UITDROGEN. Het beste 
resultaat wordt verkregen wanneer het oppervlak nog enigszins 
glinstert.

2. Mengen
  Zie de aanwijzingen in A (hierboven), Sectie 2.
3. Aanbrengen

a) Zie de aanwijzingen in A, Sectie 3. a en b.
b) Extrudeer het mengsel direct op de geprepareerde laesie of op 

het elementoppervlak (Fig. C-2). Vorm de contour en bedek de 
behandelde plek zo mogelijk met een matrix.

  Opmerking:
  Wanneer een snellere uitharding wordt verlangd, gebruik dan
 gedurende 20-40 seconden een apparaat voor lichtuitharding*.
 Plaats de lichtbron zo dicht mogelijk bij het cementoppervlak Dit 

is alleen mogelijk bij de kleur rose. Na  lichtuitharding wordt
 geadviseerd het oppervlak te beschermen met een varnish.
c) Zie de aanwijzingen in A, Sectie 3. d,e en f.
*  OPMERKING:
 De initiële uitharding van GC Fuji TRIAGE ROSE kan worden 

versneld door gebruik te maken van de warmte afgifte van een 
halogeen apparaat voor lichtuitharding.

KLEUR
Roze, Wit
OPSLAG
Aanbeveling voor een optimaal resultaat, bij kamertemperatuur van 
4-25°C (39,2-77,0°F) bewaren.
VERPAKKING
50 capsules
Gemiddelde inhoud per capsule is: 0,30 g poeder en 0,15 g (0,12 mL) 
vloeistof
Het minimum netto volume aan gemengd cement is : 0,13 mL
WAARSCHUWING
1. In geval van contact met het orale slijmvlies of de huid, het gemorste 

materiaal onmiddellijk verwijderen met een sponsje of een 
wattenpellet gedrenkt in alcohol, daarna spoelen met water.

2. In geval van contact met de ogen, deze onmiddellijk spoelen met 
water en medisch advies inwinnen.

3. Draag altijd persoonlijke beschermingsmiddelen zoals 
handschoenen, mondmaskers en beschermbrillen.

4. In enkele zeldzame gevallen kan het product bij bepaalde personen 
overgevoeligheid veroorzaken. Indien dergelijke reacties optreden, 
gebruik het product dan niet langer en raadpleeg een arts.

Sommige producten waarnaar wordt verwezen in het huidige 
veiligheidsinformatieblad kunnen worden geclassificeerd als gevaarlijk 
volgens GHS. Maak u vertrouwd met de veiligheidsinformatiebladen 
beschikbaar op:
 http://www.gceurope.com
of voor Amerika
 http://www.gcamerica.com
Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.
Ongewenste effecten-rapporteren: 
Als u zich bewust wordt van enige vorm van ongewenst effect, reactie of 
soortgelijke gebeurtenissen bij het gebruik van dit product, inclusief 
degene die niet in deze gebruiksaanwijzing worden vermeld, meld deze 
dan rechtstreeks via het relevante waarschuwingssysteem, door de 
juiste autoriteit van uw land te selecteren toegankelijk via de volgende link: 
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
evenals ons interne waarschuwingssysteem: vigilance@gc.dental. 
Op deze manier draagt u bij aan het verbeteren van de veiligheid van dit 
product.

Laatste herziening: 06/2019

Rapporto polvere / liquido (g / g)  0,30 / 0,15
Tempo di miscelazione (sec.)  10”
Tempo di lavorazione (23°C/73°F) (min., sec.) 1’40’’
Tempo di indurimento netto (37°C/99°F) (min., sec.) 2’30’’
Inizio della fase di rifinitura (37° C/99°F, dall’ inizio della 
miscelazione) (min.,sec.)  6’00’’
Inizio della fase di rifinitura in caso di fotopolimerizzazione 
(ROSA a indurimento a comando) (37° C/99°F, dall’ inizio della 
miscelazione) (min.,sec.) 4’00’’

Proporción Polvo/Líquido (g / g) 0,30/0,15
Tiempo de mezcla (s.) 10”
Tiempo de trabajo (23°C/73°F) (min., s.) 1’40”
Tiempo neto de fraguado (37°C/99°F) (min., s.) 2’30’’
Tiempo de acabado final (37°C/99°F, desde el comienzo de la mezcla)
(min., s.) 6’00”
Tiempo de acabado final, si es fotopolimerizado (ROSA fraguado 
controlado) (37°C/99°F, desde el comienzo de la mezcla) (min., s.) 4’00”

Poeder / Vloeistof Ratio (g/g) 0,30 / 0,15
Mengtijd (sec.)  10”
Verwerkingstijd (23°C/73°F) (min., sec.)  1’40”
Uithardingstijd (37°C/99°F) (min., sec.) 2’30”
Aanvang definitieve afwerking na (37°C/99°F, vanaf het begin 
van het mengen) (min., sec.)  6’00’’
Indien met licht uitgehard (ROSE uitharding op 
commando), aanvang definitieve afwerking na 
(37°C/99°F, vanaf het begin van het mengen) (min.,sec.) 4’00’’

Fig.B-1/Abb. B-1

Fig.B-2/Abb. B-2

Fig.B-3/Abb. B-3

Fig.C-1/Abb. C-1

Fig.C-2/Abb. C-2

Fig.A-1/Abb. A-1

Fig.A-2/Abb. A-2

Fig.A-3/Abb. A-3

Fig.A-4/Abb. A-4

Fig.A-5/Abb. A-5

Fig.A-6/Abb. A-6

Fig.A-7/Abb. A-7

Fig.A-9/Abb. A-9

Fig.A-8/Abb. A-8
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DALæs brugsanvisningen
omhyggeligt igennem før brug. ELΠριν από τη χρήση παρακαλούμε 

διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσηςSVLäs bruksanvisningen
noggrant före användning. PTAntes de utilizar, leia cuidadosamente 

as instruções de utilização. NOLes bruksanvisningen 
nøye før bruk. FILue ohjeet huolellisesti

ennen käyttöä.

GLASSIONOMER MED RØNTGENKONTRAST TIL TEMPORÆRE 
FYLLINGER OG SOM PREVENTIV TERAPI

Kun til bruk av tannleger innenfor de beskrevne indikasjoner

ANBEFALTE INDIKASJONER:
1. Fissurforsegling
2. Rotoverflate beskyttelse
3. Forebygge, samt kontrollere hypersensibilitet
4. Beskytte emalje under utvikling
5. Temporær forsegling av tenner som rotbehandles
6. Temporære fyllinger

KONTRAINDIKASJONER
1. Puplaoverkapping
2. Unngå å bruke produktet på pasienter med kjent allergi mot 

glassionomersement.  

BRUKSANVISNING
Den rosa fargen stivner på kommando ved hjelp av lys. Den hvite fargen 
stivner kun kjemisk.

A. FISSURFORSEGLING
 ROTOVERFLATEBESKYTTELSE
 FOREBYGGE, SAMT KONTROLLERE HYPERSENSIBILITET
 BESKYTTE EMALJE UNDER UTVIKLING

1. Preparering av tannens overflater (F.eks. for beskyttelse av fissurer 
og/eller rotoverflater
a. Etter rengjøring av tannens overflater (Profylakse med pimpesten 

og vann) på vanlig måte, spray godt med vann. Unngå å irritere 
operculum.

 OBS
 Om ekstra retensjon ønskes anbefales å applisere CAVITY 

CONDITIONER (10 sek) eller DENTIN CONDITIONER (20 sek). 
Conditioner skal skylles nøye bort etter applisering.

b. Tørrlegg med en bomullspellet, alternativt forsiktig med 
luftblåseren (Fig. A-1) DEHYDRER IKKE TANNEN. Beste resultat 
oppnås når de aktuelle overflatene oppfattes som lett fuktige.

2. Blanding 
a) Rist kapselen eller bank den lett mot en hard overflate for å løsne 

pulveret før aktivering (Fig. A-2).
b) Aktiver kapselen ved å presse stempelet inn til det er på linje med 

kapselens kant. Hold inne i 2 sekunder (Fig. A-3).
Merk:
1) Påse at stempelet er presset helt inn for å unngå feil 

blandeforhold mellom pulver og væske.
2) Kapselen skal aktiveres straks før blandingen og brukes 

umiddelbart.
c) Sett kapselen umiddelbart i en kapselblander (eller en 

amalgamator), og bland i 10 sekunder (+/-4000 o/min)
 (Fig. A-4).

3. Applisering
a. Løsne umiddelbart den blandede kapselen fra kapselblanderen og 

plassér kapselen i appliseringspistolen.
b. Aktivér kapselapplikatorens håndtak 2 ganger for å gjøre klar til 

applisering (Fig. A-5). Arbeidstiden er 1 minutt 40 sek. Regnet fra 
blandingsstart ved 23°C (73°F). Høyere temperaturer minsker 
arbeidstiden.

c. Press ut det blandede materialet på tannoverflaten (Fig. A-6). 
Bruk en pensel for å stryke ut et tynt lag GC Fuji TRIAGE over 
rotoverflaten, over det hypersensitive området, over de okklusale 
overflatene eller i fissursystemet.
OBS:
a. Om en raskere herdetid ønskes, bruk en lysherdelampe i 20-40 

sek. Plasser lyslederen så nær sementoverflaten som mulig: 
Dette fungerer bare på den rosa fargen. Etter lysherding 
anbefales å beskytte overflaten med en varnish.

b. For å justere vinkelen på spissen, kan kapselen dreies
 i GC-applikatoren
c. Trykk på utløserknappen og fjern kapselen ved å trekke 

kapselen opp.
d. Etter applisering, når materialet begynner å miste sin glans 

(eller etter lysherding), applisér GC Fuji VARNISH (blås den 
tørr) eller GC Fuji COAT LC (lysherdes) for å forsegle området 
og kavitetskantene. Bruk en bomulls- eller skumgummipellet 
(Fig. A-7).

e. Finishering og puss med vannspray kan startes 6 minutter etter 
blandingsstart (kjemisk herding) eller etter 4 minutter om 
materialet lysherdes. Bruk en superfin diamant eller en 
silikonfinisheringsspiss (Fig. A-8).

f. Applisér GC Fuji VARNISH eller GC Fuji Coat LC på de aktuelle 
overflatene igjen. (Fig. A-9)

B. MIDLERTIDIG FORSEGLING AV TENNER SOM 
ENDODONTBEHANDLES
1. Rengjøring av pulpakammeret

a. Etter pulpabehandling, rengjør og tørrlegg forsiktig 
pulpakammeret (Fig. B-1)

b. Plassér en bomullspellet i pulpakammeret (Fig. B-2)
2. Blanding. Se anvisningene under A ovenfor, seksjon 2.
3. Appliséring

a. Se anvisningene under A ovenfor, seksjon 3 a og b.
b. Applisér av det blandede materialet direkte over bomullspelleten 

(Fig. B-3)
 OBS:
 Om en raskere herdetid ønskes,bruk en lysherdelampe i 20-40 

sek. Plasser lyslederen så nær sementoverflaten som mulig: Dette 
fungerer bare på den rosa fargen. Etter lysherding anbefales å 
beskytte overflaten med en varnish.

c. Fuktbeskyttelse og finishering: Se anvisningene under A ovenfor, 
seksjon 3, d, e og f.

C. TEMPORÆRE ERSTATNINGER
1. Ekskavering av caries.

a. Ekskaver karies og fjern debris med et håndinstrument.
b. For å øke adhesjon anbefaler vi å rengjøre de karierte overflatene 

med CAVITY CONDITIONER i 10 sekunder eller DENTIN 
CONDITIONER i 20 sekunder.

c. Skyll nøye med vann. Tørrlegg med en bomullspellet, alternativt 
forsiktig med luftblåseren (Fig. C-1) DEHYDRER IKKE TANNEN. 
Beste resultat oppnås når de aktuelle overflatene oppfattes som 
lett fuktige.

2. Blanding: Se anvisningene under A overfor, seksjon 2. 
3. Applisering

a. Se anvisningene under A ovenfor, seksjon 3 a og b 
b. Press ut det blandede materialet i kaviteten eller på den aktuelle 

overflate (Fig. C-2) Konturér restaureringen, om mulig med 
matrise. 

 OBS:
 Om en raskere herdetid ønskes,bruk en lysherdelampe i 20-40 

sek. Plasser lyslederen så nær sementoverflaten som mulig: 
 Dette fungerer bare på den rosa fargen. Etter lysherding 

anbefales å beskytte overflaten med en varnish.
c. Se anvisningene under A ovenfor, seksjon 3. d, e og f.
 OBS
 Den initiale stivning av GC Fuji TRIAGE ROSA kan påskyndes ved 

å benytte varmeenergien fra en dental halogenlysbasert lampe.

FARGE
Rosa, hvit

OPPBEVARING
Anbefaling for beste resultat:Lagre produktene vd 4-25°C (39,2-77,°F).

PAKNINGER
50 kapsler
Gjennomsnittlig innhold i hver kapsel: 0,30 g pulver og 0,15 g (0,12 ml) 
væske
Minimum nettovolum blandet sement pr. kapsel: 0,13 ml

FORSIKTIGHETSREGLER
1. I tilfelle direkte kontakt med hud eller oralt vev: Fjern materialet straks 

med en svamp eller bomullspellet som er mettet med alkohol. Etter 
ferdigbehandling, skyll omhyggelig med vann. 

2. Ved kontakt med øynene, skyll straks med vann og henvis til lege.
3. Bruk vernehansker, ansiktsbeskyttelse, vernebriller eller andre 

personlige beskyttelsesanordninger.
4. I sjeldne tilfeller kan noen pasienter reagere med overfølsomhet på 

produktet. I slike tilfeller avslutt bruken av produktet og henvis til lege.

Noen produkter som nevnes i denne bruksanvisningen kan eventuelt 
være klassifisert som farlig avfall iht. GHS. Sikkerhetsdatablad for dette 
produktet er tilgjengelig på
 http://www.gceurope.com
or for det amerikanske kontinent
 http://www.gcamerica.com
Sikkerhetsdatablad er også tilgjengelige hos din leverandør.

Uønskede effekter-Rapportering: 
Hvis du blir klar over noen form for uønsket effekt, reaksjon eller lignende 
hendelser som oppleves ved bruk av dette produktet, inkludert de som 
ikke er oppført i denne bruksanvisningen, må du rapportere dem direkte 
gjennom det aktuelle overvåkingssystemet ved å velge riktig myndighet i 
ditt land tilgjengelig gjennom følgende lenke: 
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
så vel som vårt interne årvåkenhetssystem: vigilance@gc.dental
På denne måten vil du bidra til å forbedre sikkerheten til dette produktet.

Sist revidert: 06/2019

RADIO-OPAAKKI LASI-IONOMEERI SUOJAUKSEEN JA 
VÄLIAIKAISIIN TÄYTTEISIIN  KAPSELIMUODOSSA

Ainoastaan hammashuollon ammattilaisten käyttöön suositelluissa 
käyttöindikaatioissa.

SUOSITELLUT KÄYTTÖINDIKAATIOT
1. Fissuuran pinnoittamien.
2. Juuren pinnan suojaaminen.
3. Yliherkkyysoireiden ehkäisy ja kontrolli.
4. Kypsymättömän kiilteen suojaaminen.
5. Juurihoidon aikainen väliaikainen täyte.
6. Väliaikaiset täytteet.

KONTRAINDIKAATIOT
1. Pulpan kattaminen.
2. Vältä tuotteen käyttöä potilailla, joiden tiedetään olevan allergisia 

lasi-ionomeerisementille.  

KÄYTTÖOHJEET
Vaaleanpunainen materiaali kovettuu kemiallisesti sekä myös 
valokovettajan lämmöllä, valkoinen materiaali kovettuu vain 
kemiallisesti.

 

A. FISSUURAN PINNOITTAMINEN 
 JUUREN PINNAN SUOJAAMINEN
 YLIHERKKYYSOIREIDEN EHKÄISY JA KONTROLLI
 KYPSYMÄTTÖMÄN KIILTEEN SUOJAAMINEN

1. Hampaan pintojen preparointi (esim. fissuuran pinnoittamista tai 
juuren pinnan suojaamista varten)
a) Kun hampaan pinnat on puhdistettu (puhdistus hohkakivellä ja 

vedellä) tavalliseen tapaan, huuhtele huolellisesti vedellä. Varo 
ärsyttämästä operculumia.

 Huom.
 Jos kiinnittymistä halutaan tehostaa, on suositeltavaa levittää 

CAVITY CONDITIONER - (10 sekuntia) tai DENTIN 
CONDITIONER -ainetta (20 sekuntia) Esikäsittelyaine on 
huuhdottava pois huolellisesti käsittelyn jälkeen.

b) Kuivaa vanupallolla tai puhaltamalla varovasti ilmalla (Kuva 
A-1). ÄLÄ KUIVAA LIIKAA. Paras tulos saavutetaan, kun 
preparoidut pinnat näyttävät kosteilta (kimaltavilta). 

2. Sekoittaminen
a) Ravistele kapselia tai kopauttele sen reunaa jotakin kovaa 

pintaa vasten irrottaaksesi jauheen ennen kapselin 
aktivoimista (Kuva A-2).

b) Kapselin aktivoimiseksi mäntää työnnetään sisään, kunnes se 
on samassa tasossa kapselin rungon kanssa, ja pidetään 
tässä asennossa kahden sekunnin ajan (Kuva A-3). 
Huom.
1) Varmista, että mäntä on työnnetty kokonaan sisään, jotta 

jauheen ja nesteen sekoitussuhde on varmasti oikea.
2) Kapseli on aktivoitava juuri ennen sekoittamista ja se on 

käytettävä heti.
c) Aseta se heti sekoittajaan (tai amalgamaattoriin) ja sekoita 10 

sekunnin ajan (± 4000 rpm) (Kuva A-4).
3. Annostelu

a) Poista sekoitettu kapseli heti sekoittajasta ja laita se
 GC CAPSULE APPLIER -viejään.
b) Valmistele kapseli painamalla kaksi kertaa (Kuva A-5). 

Työskentelyaika on 1 minuutti ja 40 sekuntia sekoittamisen 
aloittamisesta 23°C: een lämpötilassa (73°F). Korkeammat 
lämpötilat lyhentävät työskentelyaikaa.

c) Ruiskuta seos hampaan pinnalle (Kuva A-6) ja levitä sitten 
harjalla ohut kalvo GC Fuji TRIAGE -lasi-ionomeeria suoraan 
juuren pinnalle tai yliherkälle alueelle tai okklusaalipinnalle ja 
syvennyksiin ja fissuuroihin.
Huom. 
1) Jos materiaalin toivotaan kovettuvan nopeammin, käytä 

näkyvän valon kovetuslaitetta* 20-40 sekunnin ajan. Aseta 
valon lähde niin lähelle sementin pintaa kuin mahdollista. 
Tämä koskee ainoastaan vaaleanpunaista väriä. 
Valokovetuksen jälkeen pinta on hyvä suojata lakalla. 

2) Kohdistaaksesi suuaukon tarkasti voit pidellä pistoolia 
kapseli itseesi päin ja kääntää kapselin runkoa.

3) Käytetty kapseli poistetaan painamalla pistoolissa olevaa 
vapautuspainiketta. Kierrä kapselia ja työnnä ylöspäin.

d) Annostelun jälkeen, kun materiaali alkaa menettää kimaltavan 
ulkonäkönsä (tai valokovettamisen jälkeen), levitä GC Fuji 
VARNISH -lakkaa (kuivaa ilmalla) tai GC Fuji COAT LC 
-pinnoitetta (valokovetus) vanutupolla tai sienellä pinnoitetulle 
alueelle ja reunoille (Kuva A-7).

e) Viimeistele vesisprayn alla kuuden minuutin (kemiallinen 
kovetus) tai neljän minuutin kuluttua sekoittamisen 
alkamisesta, jos materiaali kovetetaan valokovetuslaitteella. 
Käytä erittäin hienoa timanttiporaa  tai silikonista 
viimeistelykärkeä (Kuva A-8).

f)  Levitä GC Fuji VARNISH -lakkaa tai GC Fuji COAT LC 
-pinnoitetta uudestaan samalle alueelle (Kuva A-9).

B. JUURIHOIDON AIKAINEN VÄLIAIKAINEN TÄYTE 
1. Pulpan puhdistaminen

a) Kun pulpa on käsitelty asianmukaisesti, puhdista se ja kuivaa 
varovasti ilmaruiskulla (Kuva B-1).

b) Täytä pulpa vanupallolla (Kuva B-2).
2. Sekoittaminen
 Ks. ohjeet kappaleessa A (yllä), kohta 2.
3. Annostelu

a) Ks. ohjeet kappaleessa A (yllä), kohdat 3.a ja b.
b) Ruiskuta seos suoraan vanupallon päälle (Kuva B-3).
 Huom.
 Jos materiaalin toivotaan kovettuvan nopeammin, käytä 

näkyvän valon kovetuslaitetta* 20-40 sekunnin ajan. Aseta 
valon lähde niin lähelle sementin pintaa kuin mahdollista. Tämä 
koskee ainoastaan vaaleanpunaista väriä. Valokovetuksen 
jälkeen on hyvä suojata pinta lakalla. 

c) Kosteudelta suojaaminen ja viimeistely
 Ks. ohjeet kappaleessa A, kohdat 3.d, e ja f.

C. VÄLIAIKAISET TÄYTTEET
1. Karieksen poisto

a) Poista karies ja irtonainen debris käsi-instrumenteilla.
b) Retention parantamiseksi on suositeltavaa puhdistaa karieksen 

vahingoittamaa pintaa varovasti CAVITY CONDITIONER 
-esikäsittelyaineella 10 sekunnin ajan tai DENTIN 
CONDITIONER –esikäsittelyaineella 20 sekunnin ajan.

c) Huuhdo huolellisesti vedellä. Kuivaa vanupallolla tai 
puhaltamalla varovasti ilmaruiskulla (Kuva C-1). ÄLÄ KUIVAA. 
Paras tulos saavutetaan, kun preparoidut pinnat näyttävät 
kosteilta (kimaltavilta). 

2. Sekoittaminen 
 Ks. ohjeet kappaleessa A (yllä), kohta 2.
3. Annostelu

a) Ks. ohjeet kappaleessa A (yllä), kohdat 3.a ja b.
b) Ruiskuta seos suoraan preparoidulle alueelle tai hampaan 

pinnalle (Kuva C-2). Muotoile, ja jos mahdollista, peitä 
matriisilla.

 Huom. Jos materiaalin toivotaan kovettuvan nopeammin, käytä 
näkyvän valon kovetuslaitetta* 20–40 sekunnin ajan. Aseta 
valon lähde niin lähelle sementin pintaa kuin mahdollista. Tämä 
koskee ainoastaan vaaleanpunaista väriä. Valokovetuksen 
jälkeen pinta on hyvä suojata lakalla. 

c) Ks. ohjeet kappaleessa A, kohdat 3.d, e ja f.
* HUOM.
 Vaaleanpunaisen GC Fuji TRIAGE - lasi-ionomeerin 

alkuperäistä kovettumisaikaa voidaan lyhentää käyttämällä 
halogeenivalon valokovetuslaitteen lämpöenergiaa.

SÄVYT
Vaaleanpunainen ja valkoinen

SÄILYTYS
Käyttövarmuuden takaamiseksi suosittelemme säilytystä 4-25°C: een 
lämpötilassa (39,2-77,0°F).

PAKKAUS
50 kapselia
Yhden kapselin sisältö keskimäärin: 0,30 g jauhetta ja 0,15 g (0,12 ml) 
nestettä
Vähimmäisnettotilavuus sekoitettua sementtiä kapselia kohti: 0,13 ml

VAROITUKSET
1. Jos tuotetta pääsee suun alueen kudoksille tai iholle, poista se 

välittömästi alkoholiin kastetulla pumpulitupolla tai sienellä. Huuhdo 
vedellä. 

2. Jos tuotetta pääsee silmiin, huuhtele välittömästi vedellä ja hakeudu 
lääkärin hoitoon. 

3. Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta, kuten käsineitä, 
kasvosuojainta ja suojalaseja.

4. Joissakin harvinaisissa tapauksissa valmiste saattaa aiheuttaa 
potilaille herkkyysoireita. Jos tällaisia oireita esiintyy, tuotteen 
käyttö on lopetettava ja potilas on ohjattava lääkärin vastaanotolle.

Jotkin tässä käyttöohjeessa mainitut tuotteet saatetaan 
GHS-järjestelmässä luokitella vaarallisiksi. Tutustu aina 
käyttöturvallisuustiedotteisiin osoitteessa
 http://www.gceurope.com
tai Amerikassa
 http://www.gcamerica.com
Käyttöturvallisuustiedotteet ovat saatavilla myös jälleenmyyjiltä.

Epäillyistä haittavaikutuksista ilmoittaminen:
Jos saat tietää, että tämän tuotteen käytön yhteydessä on esiintynyt 
ei-toivottuja vaikutuksia tai reaktioita tai vastaavia tapahtumia, myös 
sellaisia, joita ei tässä ohjeessa ole lueteltu, ilmoita niistä oman 
asuinmaasi viranomaiselle kansallisen ilmoitusjärjestelmän kautta (ks. 
linkki)
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
sekä sisäiseen ilmoitusjärjestelmäämme osoitteeseen 
vigilance@gc.dental
Näin autat meitä parantamaan tämän tuotteen turvallisuutta.

Viimeisin päivitys: 06/2019

GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE GC Fuji TRIAGETM CAPSULE 

左右420㎜×天地435㎜

Pulver/væske-forhold (g/g) 0,30 / 0,15
Blandingstid (sek) 10 sek
Arbeidstid (23°C/73°F) (min., sek.) 1 min 40 sek
Stivningstid. Netto (37°C/99°F) (min., sek.) 2 min 30 sek
Avsluttende finish kan tidligst begynne (37°C/99°F, fra 
blandingsstart) (min., sek.) 6 min
Avsluttende finish kan tidligst begynne dersom produktet er 
lysherdet (ROSA stivner på kommando) (37°C/99°F, fra 
blandingsstart) (min., sek.) 4 min

Jauheen ja nesteen suhde (g/g)  0,30/0,15
Sekoitusaika (s)  10’’
Työskentelyaika (23°C/73°F) (min., s) 1’40’’
Kovettumisaika (netto) (37°C/99°F) (min., s) 2’30’’
Lopullisen viimeistelyn aloitusaika (37°C/99°F, sekoituksen
aloittamisesta) (min., s) 6’00’’
Lopullisen viimeistelyn aloitusaika, jos materiaali kovetetaan
valokovettajan lämmöllä (vaaleanpunainen materiaali)
(37°C/99°F, sekoituksen aloittamisesta) (min., s) 4’00’’

GLASIONOMER MED RØNTGENKONTRAST I KAPSLER TIL 
TEMPORÆRE FYLDNINGER OG SOM PRÆVENTIV TERAPI 
 
Kun til anvendelse af tandlæger til de i denne brugsanvisning beskrevne 
indikationer.

ANBEFALEDE INDIKATIONER
1. Fissurforsegling.
2. Rodoverflade beskyttelse.
3. Forebygge samt kontrollere hypersensibilitet.
4. Beskyttelse af emalje under dannelse.
5. Temporær forsegling af tænder som endodonti behandles.
6. Temporære fyldninger.

KONTRAINDIKATIONER
1. Pulpaoverkappning.
2. Undgå brugen af dette produkt på patienter med kendt allergi overfor 

glasionomercementer.  

BRUGSANVISNING    
Den rosa farve afbinder på kommando ved hjælp af lys, den hvide farve 
afbinder kun kemisk

A. FISSURBESKYTTELSE
    BESKYTTELSE AF RODOVERFLADE
    FOREBYGGE SAMT KONTROLLERE   
    HYPERSENSIBILITET
    BESKYTTELSE AF EMALJE UNDER DANNELSE 

1. Præparation af tandens overflade (f.eks. til beskyttelse af fissurer 
og/eller rodoverflader)
a) Efter rengøring af tandens overflade (pimpsten og vand) på 

sædvanlig måde, spray omhyggeligt med vand. Undgå at irritere 
operculum.

 Bemærk:
     Såfremt ekstra retention ønskes, så anbefales applicering af 

CAVITY CONDITIONER (10 sekunder) eller DENTIN 
CONDITIONER (20 sekunder). Conditioner skal skylles grundigt 
af efter applicering.

b) Tørlæg med en bomuldspellet, alternativt forsigtigt med 
luftsprøjten (Fig. A-1). DEHYDRER IKKE TANDEN. Bedste 
resultat er når de aktuelle overflader ses af øjet som let fugtige 
evt. glinsende.

2. Blandning
a) Inden kapslen aktiveres, skal dens side bankes mod en hård 

overflade for at løsne kapslens indhold af pulver (Fig. A-2).
b) Aktivér kapslen ved at presse stemplet ind til det flugter med 

kapslens kant og hold den i 2 sek. (Fig. A-3).
 Bemærk:

1) Vær sikker på at stemplet er presset helt ind for at undgå 
utilstrækkelig blanding af pulver og væske.

2) Kapslen skal aktiveres umiddelbart inden blandingen, og 
indholdet skal anvendes umiddelbart efter.

c) Kapslen fjernes hurtigt fra applieren og sættes i en kapselblander 
og rystes i 10 sekunder (+/-. 4.000 slag/minut) (Fig. A-4).

3. Applicering
a) Flyt kapslen fra kapselblanderen til kapselapplieren.
b) Aktivér kapselapplierens håndtag 2 gange for at gøre klar til 

applicering (Fig. A-5). Arbejdstiden er 1 minut og 40 sekunder fra 
start af blandingen ved 23°C (73°F).

 Højere temperatur vil afkorte arbejdstiden.
c) Applicer det blandede materiale på tandfladen (Fig. A-6). Anvend 

en pensel til at fordele GC Fuji TRIAGE ud i et  tyndt lag på 
rodoverflade, over det hpersensitive område eller på den 
okklusale flade samt fissurer.

  OBS:
1) Ønskes en hurtigere afbindingstid, hold en 

lyspolymeriseringslampe over materialet i * 20-40 sekunder. 
Hold lyslederen så tæt på materialet som muligt. Den 
procedure er kun nødvendig ved den rosa farve. Efter 
lyshærdning anbefales det at beskytte overfladen med en 
varnish.

2) For at justere vinklen på spidsen så kan kapslen drejes i GC 
CAPSULE APPLIER.

3) For at fjerne kapslen fra GC Applieren, tryk på udløserknappen 
og træk herefter kapslen opad.

d) Efter applicering, når materialet begynder at tabe sin glans (eller 
efter lyshærdningen), der applicers GC Fuji VARNISH (blæs den 
tør) eller GC Fuji COAT LC (lyshærdes) på den behandlede 
afgrænsede flade med en  bomuldspellet (Fig. A-7).

e) Finishering og pudsning under vandspray kan udføres 6 minutter 
efter blandingsstart (kemisk afbinding) eller efter 4 minutter 
såfremt materialet lyshærdes. Anvend en superfin diamant eller 
en finisheringsspids (Fig. A-8).

f)  Applicer GC Fuji VARNISH eller GC Fuji COAT LC på de aktuelle 
flader igen (Fig. A-9).

B. TEMPORÆR FORSEGLING AF TÆNDER SOM
 ENDODONTI BEHANDLES

1. Rengøring af pulpakammeret
a) Efter pulpabehandling, rengør og tørlæg forsigtigt 

pulpakammeret (Fig. B-1).
b) Placer en bomuldspellet i kammeret (Fig. B-2).

2. Blanding
 Se anvisningerne i A, sektion 2.
3. Applicering

a) Se anvisningerne i A, sektion 3, punkt a og b.
b) Applicer det blandede materiale direkte overpå bomuldspelletten 

(Fig. B-3).
 OBS:
 Ønskes en hurtigere afbindingstid, hold en 

lyspolymeriseringslampe over materialet i *20-40 sekunder.
 Hold lyslederen så tæt på materialet som muligt. Den procedure 

er kun nødvendig ved den rosa farve. Efter lyshærdning 
anbefales det at beskytte overfladen med en varnish.

c) Fugtbeskyttelse og finishering
  Se anvisningerne i A, sektion 3. d, e, og f.

C. TEMPORÆRE ERSTATNINGER
1. Exkavering af karies

a) Exkaver karies og debris løsnes med et håndinstrument.
b) For bedre retention, så anbefales det at rengører den karierede
 overflade med CAVITY CONDITIONER i 10 sekunder eller
 DENTIN CONDITIONER i 20 sekunder.
c) Spray omhyggeligt med vand. Tørlæg med en bomuldspellet,
 alternativt luftblæs forsigtigt (Fig. C-1). DEHYDRER IKKE 

TANDEN.
 Bedste resultat er når de aktuelle overflader ses af øjet som let 

fugtige evt. glinsende.
2. Blanding
  Se anvisningerne i A, sektion 2.
3. Applicering

a) Se anvisningerne i A, sektion 3, punkt a og b.
b) Applicer det blandede materiale på den præparerede læsion eller
 tandoverflade (Fig. C-2). Konturer og dæk evt. med en matrix, 

hvis deter muligt.
 OBS :
 Ønskes en hurtigere afbindingstid, hold en 

lyspolymeriseringslampe over materialet i * 20-40 sekunder. 
     Hold lyslederen så tæt på materialet som muligt. Den procedure 

er kun nødvendig ved den rosa farve. Efter lyshærdning 
anbefales det at beskytte overfladen med en varnish.

c) Se anvisningerne i A, sektion 3. d, e, og f .
*  OBS: 
 Afbindingen af GC Fuji TRIAGE ROSA kan accelereres ved at
 anvende varmeudviklingen fra en dental halogenlysbaseret 

lampe.

FARVE
Rosa, Hvid

OPBEVARING
For optimalt resultat skal, opbevar produktet ved 4-25°C (39,2-77,0°F).

PAKNING
50 kapsler
Gennemsnitsindhold pr. kapsel: 0,30 g pulver og 0,15 g (0,12 mL) væske
Minimum nettovolumen af den blandede cement pr. kapsel: 0,13 mL

BEMÆRK
1. Såfremt materialet kommer i direkte kontakt med bløddele eller hud,
 fjernes det hurtigst muligt med en pellet vædet i alkohol. Skyl efter 

med vand.
2. Ved kontakt med øjnene, skyld med rigeligt vand og søg lægehjælp.
3. Personlige værnemidler (PPE) såsom handsker, mundbind og 

beskyttelsesbriller skal altid bæres.
4. I sjældne tilfælde kan materialet afstedkomme allergiske reaktioner 

hos nogle personer. Iagttages allergiske reaktioner anbefales det ikke 
yderligere at bruge produktet og en læge kan evt. opsøges.

Nogle produkter som er beskrevet i IFU er evt. klassificeret som farlig
i hht GHS. Læs altid op på alle arbejdshygiejniske anvisninger som kan 
findes på:
 http://www.gceurope.com
eller for Amerika
 http://www.gcamerica.com
De kan altid rekvireres hos dit depot.

Utilsigtede bivirkninger:
Hvis du ved brug af produktet oplever nogle ukendte effekter, 
bivirkninger eller lign, som ikke er nævnt i instruktionen, bedes du 
rapportere dem direkte til Lægemiddelstyrelsen eller via dette link
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Samt til vort interne overvågningssystem: vigilance@gc.dental
Herved hjælper du med til at forbedre sikkerheden omkring produktet.

Sidst revideret: 06/2019

RÖNTGENKONTRASTERANDE GLASJONOMER I KAPSLAR FÖR 
TEMPORÄRA FYLLNINGAR OCH PREVENTIV TERAPI 
 
Produkten skall endast användas av professionella utövare inom de 
rekommenderade indikationerna.

REKOMMENDERADE INDIKATIONER
1. Fissurskydd.
2. Rotyteskydd.
3. Förebygga samt kontrollera hypersensibilitet.
4. Skydd av emalj under bildande.
5. Temporär försegling av tänder som endodontibehandlas.
6. Temporära fyllningar.

KONTRAINDIKATIONER
1. Pulpaöverkappning.
2. Undvik att använda denna produkt på patienter med känd allergi mot 

glasjonomercement.  

BRUKSANVISNING   
Den rosa färgen stelnar på kommando med hjälp av ljus, den vita färgen 
stelnar enbart kemiskt.

A. FISSURSKYDD
    ROTYTESKYDD
    FÖREBYGGA SAMT KONTROLLERA    
    HYPERSENSIBILITET
    SKYDD AV EMALJ UNDER BILDANDE

1. Preparation av tandens ytor (Tex för skydd av fissurer 
    och/eller rotyteskydd)

a) Efter rengöring av tandens ytor (profylax med pimpsten och 
vatten) på sedvanligt sätt, spraya omsorgsfullt med vatten. Undvik 
att irritera operculum.

 OBS: 
 Om extra retention önskas rekommenderas att applicera CAVITY 

CONDITIONER (10 sek) eller DENTIN CONDITIONER (20 sek). 
Vätskan med conditioner måste noggrant sköljas bort med vatten 
efter att den har använts.

b) Torrlägg med en bomullspellet, alternativt försiktigt med 
luftblästern (Fig. A-1). DEHYDRERA INTE TANDEN. Bästa 
resultat erhålls när de aktuella ytorna uppfattas som lätt fuktiga.

2. Blandning
a) Skaka kapseln eller knacka den mot bordskivan i syfte att frigöra 

pulvret (Fig. A-2). 
b) Aktivera kapseln genom att trycka in knappen så att den kommer i 

ett nära så jämt läge i förhållande till kapselkroppen, håll nere i 2 
sekunder (Fig. A-3).

 Notera:
1) Kontrollera att kolven är helt intryckt för att undvika felaktiga 

blandningsförhållanden mellan pulver och vätska.
2) Kapseln skall aktiveras direkt före tillblandningen och användas 

omedelbart. 
c) Sätt omedelbart kapseln i blandningsapparaten (eller 

amalgamblandare). Blanda under 10 sekunder (+/- 4,000 RPM) 
(Fig. A-4).

3. Applicering
a) Avlägsna omedelbart den blandade kapseln från kapselblandaren 

och placera kapseln i appliceringspistolen.  
b) Gör två frammatningar av pistolens kolv. Inserera sedan (Fig. 

A-5). Arbestident är 1 minut 40 sekunder från blandningens 
påbörjan vid 23°C (73°F).

 Notera att högre temperaturer förkortar arbestiden.
c) Pressa ut det blandade materialet på tandytan (Fig. A-6). Använd 

en pensel för att sprida ut ett tunt skikt med GC Fuji TRIAGE 
direkt över rotytan, över det hypersensibla området eller över den 
ocklusala ytan samt i håligheter och fissurer.

 Notera:
1) Om en snabbare stelning önskas, använd en 

ljushärdningslampa* under 20-40 sekunder.
 Placera ljusledaren så nära cementytan som möjligt. Detta 

fungerar endast på den rosa färgen. Efter ljushärdning 
rekommenderas att skydda ytan med en varnish. 

2) För att justera riktningen på spetsen, håll appliceringspistolen 
med kapseln mot Dig och vrid kapselkroppen.

3) Tryck på frigörningsknappen för att avlägsna en använd kapsel. 
Vrid kapseln och dra den uppåt.

d) Efter applicering, när materialet börjar att förlora sin glans (eller 
efter ljushärdning), applicera GC Fuji VARNISH (blås den torr) 
eller GC Fuji COAT LC (ljushärdas) för att försegla området och

 kavitetsgränserna. Använd en bomulls-eller skumgummipellet 
(Fig. A-7).

e) Finishering och puts med vattenspray kan påbörjas 6 minuter 
efter blandningsstart (kemisk stelning) eller efter 4 minuter ifall 
materialet ljushärdas. Använd en superfin diamant eller en

 silikonfinisheringsspets (Fig. A-8).
f) Applicera GC Fuji VARNISH eller GC Fuji COAT LC på de aktuella 

ytorna igen (Fig. A-9). 

B. TEMPORÄR FÖRSEGLING AV TÄNDER SOM
 ENDODONTIBEHANDLAS

1. Rengöring av pulpakammaren
a) Efter pulpabehandling, rengör och torrlägg försiktigt 

pulpakammaren (Fig. B-1).
b) Placera en bomullspellet i kammaren (Fig. B-2).

2. Blandning
  Se anvisningarna under A (ovan), sektion 2.
3. Applicering

a) Se anvisningarna under A, sektion 3.a och b.
b) Applicera det blandade materialet direkt ovanpå bomullspelletten
 (Fig. B-3).
  Notera: 
  Om en snabbare stelning önskas, använd en ljushärdningslampa*
 under 20-40 sekunder. Placera ljusledaren så nära cementytan 

som möjligt. Detta fungerar endast på den rosa färgen. Efter 
ljushärdning rekommenderas att skydda ytan med en varnish. 

c) Fuktskydd och finishering
  Se anvisningarna under A, sektion 3. d, e och f. 

C. TEMPORÄRA ERSÄTTNINGAR 
1. Exkavering av karies

a) Exkavera karies och avlägsna debris med handinstrument.
b) För ökad adhesion rekommenderar vi att rengöra de karierade 

ytorna med CAVITY CONDITIONER under 10 sekunder eller 
DENTIN CONDITIONER under 20 sekunder. 

c) Spola noggrant med vatten. Torrlägg med en bomullspellet, 
alternativt luftblästra försiktigt (Fig. C-1). DEHYDRERA INTE 
TANDEN. Bästa resultat erhålls när de aktuella ytorna uppfattas 
som lätt fuktiga.

2. Blandning
 Se anvisningar under A (ovan), sektion 2.
3. Applicering

a) Se anvisningarna under A, sektion 3.a och b.
b) Pressa ut det  blandade materialet i kaviteten eller på den aktuella
 ytan (Fig. C-2). Konturera och om möjligt täck med en matris.
 Notera :
 Om en snabbare stelning önskas, använd en ljushärdningslampa*
 under 20-40 sekunder. Placera ljusledaren så nära cementytan 

som möjligt. Detta fungerar endast på den rosa färgen. Efter 
ljushärdning rekommenderas att skydda ytan med en varnish. 

c) Se anvisningar under A, sektion 3. d, e och f.
*  Notera : 
 Den initiala stelningen av GC Fuji TRIAGE ROSA kan påskyndas 

genom att använda värmeenergin från en dental 
halogenljusbaserad lampa.

FÄRG
Rosa, Vit

FÖRVARING
För optimala resultat, lagra produkten vid 4-25°C (39,2-77,0°F).

FÖRPACKNINGAR
50 kapslar
Genomsnittligt innehåll i varje kapsel är: 0,30 g pulver och 0,15 g
(0,12 mL) vätska
Minimum nettovolym blandat cement per kapsel: 0,13 mL

NOTERA
1. Ifall materialet kommer i direkt kontakt med mjukvävnad eller hud,
 avlägsna det genast med en pellet dränkt i alkohol. Spola med vatten.
2. Vid kontakt med ögonen, spola med vatten och remittera till
 läkare.
3. Använd alltid handskar, munskydd och skyddsglasögon eller annan 

personlig skyddsutrustning.
4. I sällsynta fall kan produkten framkalla allergi hos känsliga personer. 

Ifall sådana reaktioner skulle uppträda, avbryt användningen av 
produkten och remitera till läkare.

Vissa produkter som hänvisas till i nuvarande Bruksanvisning kan anses 
som farliga i enlighet med GHS. Därmed, håll er alltid uppdaterade med 
våra aktuella Säkerhetsdatablad. Dessa finner ni på;
 http://www.gceurope.com
eller för Amerika på
 http://www.gcamerica.com
Dessa kan också erhållas från din leverantör.

Rapportering av oönskade effekter: 
Om du upptäcker någon form av oönskade effekter, reaktioner eller 
liknande händelser som upplevs efter användning av denna produkt, 
inklusive de som inte är upptagna i denna bruksanvisning, rapportera 
dem direkt genom det relevanta vaksamhetssystemet genom att välja 
landets behöriga myndighet, finns tillgängligt via denna länk:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
såväl som vårt interna vaksamhetssystem: vigilance@gc.dental
På detta sätt bidrar du till att förbättra säkerheten för denna produkt.

Reviderad senast: 06/2019

CIMENTO DE IONÓMERO DE VIDRO RADIOPACO PARA PROTEÇÃO 
E RESTAURAÇÕES PROVISÓRIAS EM CÁPSULAS

A ser utilizado apenas por um profissional da área de medicina dentária 
para as indicações recomendadas.

INDICAÇÕES RECOMENDADAS
1. Proteção de fissuras.
2. Proteção da superfície radicular.
3. Prevenção e controlo da hipersensibilidade dentária.
4. Proteção de esmalte imaturo.
5. Restauração provisória do acesso coronário em endodontia.
6. Restaurações provisórias

CONTRA-INDICAÇÕES
1. Proteção pulpar.
2. Evite utilizar este produto em doentes com alergias conhecidas ao 

cimento de ionómero de vidro.  

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Tonalidade ROSA permite polimerização controlada, Tonalidade 
BRANCA apenas polimerização química.

A. PROTEÇÃO DAS FISSURAS
 PROTEÇÃO DA SUPERFÍCIE RADICULAR
 PREVENÇÃO E CONTROLO DA
 HIPERSENSIBILIDADE DENTÁRIA
 PROTEÇÃO DO ESMALTE IMATURO

1. Preparação das superfícies do dente (p. ex. para a proteção de 
fissuras ou da superfície radicular)
a) Depois de limpar as superfícies do dente (profilaxia com pasta de 

pedra pomes e água) do modo habitual, lavar bem com água. 
Evitar agravar o opérculo.

 Nota:
 Se for desejável retenção adicional, recomenda-se a aplicação 

de CONDICIONADOR CAVITÁRIO (10 segundos) ou 
CONDICIONADOR DA DENTINA (20 segundos). O 
condicionador deve ser enxaguado completamente após a 
aplicação.

b) Secar com uma bola de algodão ou com um jato suave da 
seringa de ar (Fig. A-1). NÃO SEQUE COMPLETAMENTE. Os 
melhores resultados obtêm-se quando as superfícies preparadas 
têm um aspecto húmido (brilhante).

2. Mistura
a) Antes de activar, agite a cápsula ou bata com o lado desta numa 

superfície dura, para soltar o pó (Fig. A-2).
b) Para activar a cápsula, empurre o êmbolo até este ficar nivelado 

com o corpo principal e mantenha-o pressionado por 2 segundos 
(Fig. A-3).

 Nota:
1) Certifique-se de que o êmbolo esteja totalmente pressionado 

para evitar a mistura errada de pó e líquido.
2) A cápsula deve ser activada imediatamente antes da mistura e 

usada imediatamente.
c) Coloque-o imediatamente em um misturador (ou um amalgamador) 

e misture por 10 segundos (+/- 4.000 RPM) (Fig. A-4).
3. Aplicação

a) Retire imediatamente a cápsula misturada do misturador e 
carregue-a no Aplicador de cápsula GC.

b) Dê dois cliques para ferrar/preparar a cápsula e depois use a 
seringa (Fig. A-5).

 O tempo de trabalho é de 1 minuto e 40 segundos desde o início 
da mistura a 23°C (73°F). 

 Temperaturas mais altas encurtam o tempo de trabalho.
c) Deposite a mistura sobre a superfície do dente (Fig. A-6), depois 

use uma escova para espalhar uma película fina de GC Fuji 
TRIAGE diretamente sobre a superfície radicular ou sobre a área 
de hipersensibilidade, ou sobre a superfície oclusal e 

 nas fossas e fissuras.
 Nota:

1) Se for desejável uma polimerização mais rápida, utilize um 
dispositivo de fotopolimerização de luz visível* durante 20-40 
segundos. Coloque a fonte de luz o mais próximo possível da 
superfície do cimento. Esta função aplica-se apenas à 

 Tonalidade Rosa. Após a fotopolimerização, aconselha-se a 
proteção da superfície com um verniz.

2) Para ajustar a direção do bocal, segure no aplicador com a 
cápsula voltada para si e rode o corpo da cápsula.

3) Para remover a cápsula usada, prima o botão de libertação do 
aplicador. Rode a cápsula e puxe para cima.

d) Depois da aplicação, quando o material começa a perder o 
aspeto brilhante (ou após a fotopolimerização), aplique verniz

 GC Fuji VARNISH (secagem com ar comprimido) ou revestimento 
GC Fuji COAT LC (fotopolimerização) sobre a área selada e 
sobre as margens com uma bola de algodão ou com uma 
esponja (Fig. A-7).

e) O acabamento sob spray de água e ar pode ser realizado 6 
minutos após o início da mistura (polimerização química) ou 4 
minutos no caso de fotopolimerização.

 Utilizar uma broca de diamante superfina ou uma ponte de 
silicone para acabamento (Fig. A-8).

f) Aplique verniz GC Fuji VARNISH ou revestimento GC Fuji COAT 
LC de novo sobre a área (Fig. A-9).

B. RESTAURAÇÃO PROVISÓRIA DO ACESSO CORONÁRIO EM 
 ENDODONTIA

1. Limpeza da câmara pulpar
a) Após tratamento pulpar adequado, limpar e secar suavemente a 
 câmara pulpar com uma seringa de ar (Fig. B-1). 
b) Preencher a câmara com uma bola de algodão (Fig. B-2).

2. Mistura
 Ver instruções em A (acima), seção 2.
3. Aplicação

a) Ver instruções em A, seção 3, a e b.
b) Deposite a mistura diretamente sobre a bola de algodão
 (Fig. B-3).
 Nota:
 Se for desejável uma polimerização mais rápida, utilize um 

dispositivo de fotopolimerização de luz visível* durante 20-40 
segundos. Coloque a fonte de luz o mais próximo possível da 
superfície do cimento. Esta função aplica-se apenas à 
Tonalidade Rosa. Após a fotopolimerização, aconselha-se a 
proteção da superfície com um verniz.

c) Proteção contra a humidade e Acabamento
 Ver as instruções em A, seção 3. d, e e f.

C. RESTAURAÇÕES PROVISÓRIAS
1. Remoção da lesão de cárie

a) Remova a lesão de cárie e remova pedaços soltos com 
instrumentos manuais.

b) Para uma melhor retenção, recomenda-se limpar 
cuidadosamente a superfície cariada com CONDICIONADOR 
CAVITÁRIO durante 10 ou CONDICIONADOR DE DENTINA 
durante 20 segundos.

c) Lave bem com água. Seque com uma bola de algodão ou com 
um jato suave da seringa de ar (Fig. C-1). NÃO SEQUE 

 COMPLETAMENTE. Os melhores resultados obtêm-se quando 
as superfícies preparadas têm um aspecto húmido (brilhante).

2. Mistura
 Ver instruções em A (acima), seção 2.
3. Aplicação

a) Ver instruções em A, seção 3, a e b.
b) Extrude a mistura diretamente sobre a cavidade preparada ou 

sobre a superfície do dente (Fig. C-2). Forme o contorno e cubra 
com uma matriz se possível.

 Nota:
 Se for desejável uma polimerização mais rápida, utilize um 

dispositivo de fotopolimerização de luz visível* durante 20-40 
segundos. Coloque a fonte de luz o mais próximo possível da 
superfície do cimento. Esta função aplica-se apenas à 
Tonalidade Rosa. Após a fotopolimerização, aconselha-se a 
proteção da superfície com um verniz.

c) Ver as instruções em A, seção 3.d, e e f.
*  NOTA:
 A polimerização inicial de GC Fuji TRIAGE ROSA pode ser 

acelerada com a energia de um dispositivo dentário de 
fotopolimerização com luz de halogénio

TONALIDADE
Rosa, Branco
ARMAZENAMENTO
Para uma ótima performance, conservar à temperatura de 
4-25°C (39,2-77,0°F).
EMBALAGEM
50 cápsulas
Conteúdo médio por cápsula: 0,30 g de pó e 0,15 g (0,12 mL) de líquido
Volume líquido mínimo de cimento misturado por cápsula: 0,13 mL
CUIDADO
1. Em caso de contacto com o tecido oral ou pele, retire imediatamente 
 com uma esponja ou algodão embebido em álcool.  Lave com água.
2. Em caso de contacto com os olhos, lave imediatamente com água e 
 consulte o médico.
3. quipamentos de proteção individual (EPI) tais como luvas, máscaras e 

óculos de segurança devem ser sempre utilizados.
4. Em casos raros, o produto pode provocar reações de sensibilidade em 

algumas pessoas. Caso se observem reações desse género, 
interrompa o uso do produto e consulte um médico.

Alguns produtos referenciados nas presentes instruções de utilização 
podem ser classificados como perigosos de acordo com a GHS. Sempre 
familiarize-se com as fichas de informação de segurança disponíveis em:
 http://www.gceurope.com
ou para as Américas
 http://www.gcamerica.com
Estas também podem ser obtidas através do seu distribuidor.

Relatório de efeitos indesejados:
Se você tomar conhecimento de qualquer tipo de efeito indesejado, 
reação ou situações semelhantes experimentados pelo uso deste 
produto, incluindo aqueles não listados nesta instrução para uso, por 
favor comunique-os diretamente através do sistema de vigilância 
correspondente, selecionando a autoridade apropriada de seu país. 
acessível através do seguinte link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
bem como ao nosso sistema interno de vigilância: vigilance@gc.dental
Desta forma, você contribuirá para melhorar a segurança deste produto.

Última revisão: 06/2019

ΑΚΤΙΝΟΣΚΙΕΡΗ ΥΑΛΟΪΟΝΟΜΕΡΗΣ ΚΟΝΙΑ ΓΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΚΑΙ 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΩΣ ΠΡΟΣΩΡΙΝΟ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ ΣΕ ΚΑΨΟΥΛΕΣ 
Διατίθεται μόνο για οδοντιατρική χρήση και για τις προτεινόμενες ενδείξεις.

ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΕΣ ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Κάλυψη οπών και σχισμών.
2. Προστασία ριζικών επιφανειών.
3. Πρόληψη και έλεγχος της υπερευαισθησίας.
4. Προστασία μη ώριμης αδαμαντίνης.
5. Προσωρινή έμφραξη ενδοδοντικής μυλικής διάνοιξης.
6. Ενδιάμεσες αποκαταστάσεις.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Κάλυψη του πολφού.
2. Αποφύγετε τη χρήση του προϊόντος αυτού σε ασθενείς με γνωστές 

αλλεργίες στα υαλοϊονομερή υλικά.  
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Η ΡΟΖ απόχρωση είναι κατευθυνόμενου πολυμερισμού, η ΛΕΥΚΗ είναι 
μόνο χημικού πολυμερισμού.

A. ΚΑΛΥΨΗ ΟΠΩΝ ΚΑΙ ΣΧΙΣΜΩΝ
 ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΡΙΖΙΚΗΣ ΕΠΙΦΑΝΕΙΑΣ
 ΠΡΟΛΗΨΗ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΣ ΥΠΕΡΕΥΑΙΣΘΗΣΙΑΣ
 ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΜΗ ΩΡΙΜΗΣ ΑΔΑΜΑΝΤΙΝΗΣ

1. Προετοιμασία των οδοντικών επιφανειών (π.χ. για κάλυψη οπών και 
σχισμών ή ριζικών επιφανειών)
α) Μετά τον καθαρισμό των οδοντικών επιφανειών (στίλβωση με 

πάστα και νερό) κατά το συνηθισμένο τρόπο, ξεπλύνετε με 
άφθονο νερό. Αποφύγετε την υπερβολική διάνοιξη των οπών.

 Σημείωση:
 Αν απαιτείται περισσότερη συγκράτηση, συστήνεται η εφαρμογή 

του παράγοντα CAVITY CONDITIONER (10 δευτερόλεπτα) ή του 
DENTIN CONDITIONER (20 δευτερόλεπτα). Ο παράγοντας 
προετοιμασίας-conditioner πρέπει να ξεπλυθεί καλά μετά την 
εφαρμογή.

β) Στεγνώστε πωματίζοντας την περιοχή με βύσμα βάμβακος ή 
φυσώντας ελαφρά με την αεροσύριγγα (Εικ. A-1). ΜΗΝ 
ΑΦΥΔΑΤΩΝΕΤΕ ΤΟ ΔΟΝΤΙ. Καλύτερα αποτελέσματα 
επιτυγχάνονται όταν οι προετοιμασμένες επιφάνειες 
εμφανίζονται εφυγρές (να γυαλίζουν).

2. Ανάμειξη
α) Πριν από την ενεργοποίηση, ανακινήστε την κάψουλα ή βάλτε την 

πλευρά της σε σκληρή επιφάνεια για να χαλαρώσετε τη σκόνη
 (Εικ. A-2). 
β) Για να ενεργοποιήσετε την κάψουλα, σπρώξτε το έμβολο μέχρι να 

συμπιεστεί πλήρως με το κυρίως σώμα και κρατήστε το για 2 
δευτερόλεπτα (Εικ. A-3). 

 Σημείωση:
1) Βεβαιωθείτε ότι το έμβολο πιέζεται πλήρως για να αποφύγετε 

την λανθασμένη αναλογία ανάμειξης σκόνης και υγρού. 
2) Η κάψουλα θα πρέπει να ενεργοποιείται αμέσως πριν από την 

ανάμειξη και να χρησιμοποιηθεί αμέσως. 
γ) Τοποθετήστε το αμέσως σε ένα μίξερ (ή ένα μίξερ) και αναμείξτε για 

10 δευτερόλεπτα (+/- 4,000 RPM) (Εικ. A-4).
3. Τοποθέτηση

α) Αφαιρέστε την αναμεμειγμένη κάψουλα από το δονητή και 
τοποθετήστε την αμέσως στο πιστόλι GC CAPSULE APPLIER.

β) Πιέστε δύο φορές (δύο «κλικ») για να ενεργοποιηθεί η κάψουλα 
και μετά πιέστε για εξώθηση υλικού (Εικ. A-5). Ο χρόνος 
εργασίας είναι 1 λεπτό και 40 δευτερόλεπτα από την αρχή της 
ανάμειξης στους 23°C (73°F). Υψηλότερες θερμοκρασίες θα 
μειώσουν το χρόνο εργασίας.

γ) Εξωθείστε το μείγμα στην οδοντική επιφάνεια (Εικ. A-6) και στη 
συνέχεια χρησιμοποιήστε ένα πινελάκι ώστε να απλώσετε ένα 
λεπτό φιλμ του παράγοντα GC Fuji TRIAGE απευθείας πάνω 
στην επιφάνεια της ρίζας ή πάνω στη μασητική επιφάνεια

 και στις οπές και σχισμές.
Σημείωση:
1) Αν απαιτείται γρηγορότερος πολυμερισμός, χρησιμοποιήστε 

συσκευή φωτοπολυμερισμού* για 20-40 δευτερόλεπτα. 
Τοποθετήστε το ρύγχος της φωτεινής πηγής όσο το δυνατόν 
πιο κοντά στην επιφάνεια της κονίας. Η εφαρμογή αυτή ισχύει 
μόνο για τη ΡΟΖ απόχρωση. Μετά το φωτοπολυμερισμό

 συστήνεται η προστασία της επιφάνειας με κάποιο βερνίκι.
2) Για τη διόρθωση της διεύθυνσης του ρύγχους εφαρμογής 

κρατήστε το πιστόλι με την κάψουλα προς το μέρος σας και 
γυρίστε το σώμα της κάψουλας ανάλογα.

3) Για να αφαιρέσετε τη χρησιμοποιημένη κάψουλα πιέστε το 
κουμπί απελευθέρωσης του πιστολιού.

 Γυρίστε την κάψουλα και τραβήξτε την προς τα πάνω.
δ) Μετά την τοποθέτηση, όταν το υλικό αρχίσει να χάνει τη γυαλιστερή 

του εμφάνιση (ή μετά τον φωτοπολυμερισμό με την ανάλογη 
συσκευή), τοποθετήστε τον παράγοντα GC Fuji VARNISH 
(φυσήξτε να στεγνώσει) ή τον παράγοντα GC Fuji COAT LC 
(φωτοπολυμερίστε) στην επιφάνεια και στα όρια της έμφραξης με 
βύσμα βάμβακος ή ειδικό σπόγγο εφαρμογής (Εικ. A-7).

ε) Η λείανση κάτω από καταιονισμό νερού μπορεί να γίνει 6 λεπτά 
από την αρχή της ανάμειξης (για χημικό πολυμερισμό) ή 4 λεπτά 
(για φωτοπολυμερισμό). Χρησιμοποιήστε λεπτόκοκκο διαμάντι ή 
ελαστικό κυπελλοειδές (Εικ. A-8).

στ) Τοποθετήστε τον παράγοντα GC Fuji VARNISH ή τον GC Fuji
      COAT LC στην έμφραξη (Εικ. A-9).

B. ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ ΕΜΦΡΑΞΗ ΚΟΙΛΟΤΗΤΑΣ ΔΙΑΝΟΙΞΗΣ
 ΕΝΔΟΔΟΝΤΙΚΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ

1. Καθαρισμός κοιλότητας διάνοιξης
α) Μετά την ολοκλήρωση της ενδοδοντικής θεραπείας καθαρίστε 

και φυσήξτε ελαφρά με την αεροσύριγγα την πολφική κοιλότητα 
(Εικ. B-1). 

β) Τοποθετήστε στην κοιλότητα ένα βύσμα βάμβακος (Εικ. B-2).
2. Ανάμειξη
 Βλ. Οδηγίες στην ενότητα A (παραπάνω), Παράγραφος 2.
3. Τοποθέτηση

α) Βλ. Οδηγίες στην ενότητα A, Παράγραφος 3, α και β.
β) Εξωθείστε το υλικό της κάψουλας άμεσα πάνω στο βύσμα 

βάμβακος (Εικ. B-3).
 Σημείωση:
 Αν είναι επιθυμητός ο ταχύτερος πολυμερισμός, χρησιμοποιήστε
 συσκευή φωτοπολυμερισμού* για 20-40 δευτερόλεπτα. 

Τοποθετήστε το ρύγχος της συσκευής φωτοπολυμερισμού όσο το 
δυνατόν πιο κοντά στην επιφάνεια του υλικού. Η εφαρμογή αυτή 
ισχύει μόνο για τη ΡΟΖ απόχρωση. Μετά το φωτοπολυμερισμό 
συστήνεται η προστασία της επιφάνειας με κάποιο βερνίκι.

γ) Προστασία από την υγρασία και Λείανση
 Βλ. Οδηγίες ενότητα A, Παράγραφος 3. δ, ε και στ.

Γ. ΕΝΔΙΑΜΕΣΕΣ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ
1. Αφαίρεση τερηδόνας

α) Αφαιρέστε την τερηδόνα και απομακρύνετε τα υπολείμματα με 
εργαλεία χειρός.

β) Για καλύτερη συγκράτηση, συστήνεται ο καθαρισμός της 
τερηδονισμένης επιφάνειας με τον παράγοντα CAVITY 
CONDITIONER για 10 δευτερόλεπτα ή τον DENTIN 
CONDITIONER για 20 δευτερόλεπτα.

γ) Ξεπλύνετε με άφθονο νερό. Στεγνώστε πωματίζοντας την 
οδοντική επιφάνεια με βύσμα βάμβακος ή φυσώντας ελαφρά με 
την αεροσύριγγα (Εικ. C-1). ΜΗΝ ΑΦΥΔΑΤΩΝΕΤΕ ΤΟ ΔΟΝΤΙ. 
Καλύτερα αποτελέσματα επιτυγχάνονται όταν οι προετοιμασμένες 
επιφάνειες εμφανίζονται εφυγρές (να γυαλίζουν).

2. Ανάμειξη
 Βλ. Οδηγίες ενότητα A (παραπάνω), Παράγραφος 2.
3. Τοποθέτηση

α) Βλ. Οδηγίες ενότητα A, παράγραφος 3, α και β.
β) Εξωθείστε το μίγμα άμεσα στην προετοιμασμένη κοιλότητα ή 

οδοντική επιφάνεια (Εικ. C-2). Διαμορφώστε το περίγραμμα και 
αν είναι εφικτό καλύψτε την επιφάνεια με μία ταινία.

 Σημείωση:
 Αν είναι επιθυμητός ο ταχύτερος πολυμερισμός χρησιμοποιήστε
 συσκευή φωτοπολυμερισμού* για 20-40 δευτερόλεπτα. 

Πλησιάστε το ρύγχος της συσκευής φωτοπολυμερισμού όσο το 
δυνατόν πιο κοντά στην επιφάνεια του υλικού. Η εφαρμογή αυτή 
ισχύει μόνο για τη ΡΟΖ απόχρωση. Μετά το φωτοπολυμερισμό 
συστήνεται η προστασία της επιφάνειας με κάποιο βερνίκι.

γ) Βλ. Οδηγίες ενότητα A, Παράγραφος 3.δ,ε και στ.
*  ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
 Ο αρχικός πολυμερισμός της ΡΟΖ απόχρωσης του GC Fuji 

TRIAGE μπορεί να επιταχυνθεί με την εφαρμογή συσκευής 
φωτοπολυμερισμού αλογόνου.

ΑΠΟΧΡΩΣΗ
Ροζ, Λευκή
ΦΥΛΑΞΗ
Για ιδανική απόδοση, Φυλάξτε το υλικό σε θερμοκρασία 4-25°C (39,2-77,0°F).
PACKAGE
50 κάψουλες
Μέση περιεκτικότητα ανά κάψουλα: 0,30 g σκόνη και 0,15 g (0,12 mL) υγρό
Ελάχιστο καθαρό βάρος αναμεμειγμένης κονίας ανά κάψουλα: 0,13 mL
ΠΡΟΣΟΧΗ
1. Σε περίπτωση επαφής του υλικού με τους μαλθακούς ιστούς ή το 

δέρμα, αφαιρέστε το αμέσως με βαμβάκι ή γάζα εμποτισμένη σε 
οινόπνευμα. Ξεπλύνετε με νερό.

2. Σε περίπτωση επαφής με τους οφθαλμούς ξεπλύνετε με νερό και
 αναζητείστε ιατρική συμβουλή.
3. Ο προσωπικός εξοπλισμός ασφαλείας (ΠΕΑ) όπως γάντια, μάσκα και 

προστατευτικά γυαλιά πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται.
4. Σε σπάνιες περιπτώσεις το προϊόν μπορεί να προκαλέσει 

υπερευαισθησία σε κάποια άτομα. Αν παρατηρηθούν τέτοιες 
αντιδράσεις διακόψτε τη χρήση του προϊόντος και αναζητήστε ιατρική 
συμβουλή.

Kάποια από τα προϊόντα που αναφέρονται στις παρούσες Οδηγίες 
Χρήσης μπορεί να ταξινομηθούν ως επικίνδυνα σύμφωνα με το GHS. 
Εξοικειωθείτε με τις οδηγίες ασφαλείας που διατίθενται στη διεύθυνση: 
 http://www.gceurope.com
ή για την Αμερική
 http://www.gcamerica.com
Επίσης μπορείτε να τις παραλάβετε από τον προμηθευτή σας.

Αναφορά για ανεπιθύμητες ενέργειες:
Αν ενημερωθείτε για οποιαδήποτε ανεπιθύμητη ενέργεια, αντίδραση ή 
παρόμοια γεγονότα από τη χρήση του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων και όσων δεν αναφέρονται στις παρούσες 
οδηγίες χρήσης, παρακαλούμε δηλώστε τις αμέσως στο ειδικό σύστημα 
επιλέγοντας την κατάλληλη αρχή της χώρας σας που μπορείτε να βρείτε 
μέσα από την ακόλουθη διεύθυνση:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en  
καθώς και στο εσωτερικό σύστημα ασφαλείας της εταιρείας: 
vigilance@gc.dental Με τον τρόπο αυτό συντελείτε στην βελτίωση της 
ασφάλειας χρήσης αυτού του προϊόντος.

Τελευταία αναθεώρηση κειμένου: 06/2019

Pulver / Vätska relation (g/g)  0,30 / 0,15
Blandningstid (sek.)  10”
Arbetstid (23°C / 73°F) (min., sek.) 1’40”
Stelningstid, netto (37°C / 99°F) (min., sek.) 2’30”
Slutlig finishering kan påbörjas (37°C/99°F, från start av blandning)
(min., sek.)    6’00’’
Slutlig finishering kan påbörjas ifall ljushärdande (rosa kommando set)
(37°C/99°F, från start av blandning) (min.,sek.)  4’00’’

Pulver / Væske forhold (g / g) 0,30 / 0,15
Blandetid (sek.)   10”
Arbejdstid (23°C/73°F) (min., sek.) 1’40”
Netto Afbindingstid (37°C/99°F) (min., sek.) 2’30”
Finishing og polering må tidligst begynde (37°C/99°F, fra start af 
blanding) (min.,sek.) 6’00’’
Finishing og polering må tidligst begynde såfremt lyshærdes
(rosa command set) (37°C/99°F, fra start af blanding) (min.,sek.) 4’00’’

Proporção Pó / Líquido (g / g) 0,30 / 0,15
Tempo de mistura (seg.)  10”
Tempo de trabalho (23°C/73°F) (min., seg.) 1’40”
Tempo total de endurecimento (37°C/99°F) (min., seg.) 2’30”
Tempo de secagem dentro da cavidade oral (37°C/99°F, desde o
início da mistura) (min., seg.)  6’00’’
Tempo de secagem dentro da cavidade oral com fotopolimerização 
(polimerização controlada ROSA) (37°C/99°F, desde o início da 
mistura) (min., seg.) 4’00’’

Αναλογία σκόνης / Υγρού (g / g) 0,30 / 0,15
Χρόνος ανάμειξης (sec.)  10”
Χρόνος εργασίας (23°C/73°F) (min., sec.)  1’40”
Καθαρός χρόνος πολυμερισμού (37°C/99°F) (min., sec.)  2’30”
Χρόνος μ μέχρι την τελική λι ανση (37°C/99°F, από την αρχή της
ανάμειξης) (min.,sec.)  6’00’’
Χρόνος μ μέχρι την τελική λι ανση αν το υλικό φωτοπολυμεριστεί
(Ροζ απόχρωση με κατευθυνόμενο πολυμερισμό) (37°C/99°F, από
την αρχή της ανάμειξης) (min.,sec.) 4’00’’
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Fig.B-1/Εικ. B-1/Kuva B-1

Fig.B-2/Εικ. B-2/Kuva B-2

Fig.B-3/Εικ. B-3/Kuva B-3

Fig.C-1/Εικ. C-1/Kuva C-1

Fig.C-2/Εικ. C-2/Kuva C-2

Fig.A-1/Εικ. A-1/Kuva A-1

Fig.A-2/Εικ. A-2/Kuva A-2

Fig.A-3/Εικ. A-3/Kuva A-3

Fig.A-4/Εικ. A-4/Kuva A-4

Fig.A-5/Εικ. A-5/Kuva A-5

Fig.A-6/Εικ. A-6/Kuva A-6

Fig.A-7/Εικ. A-7/Kuva A-7

Fig.A-9/Εικ. A-9/Kuva A-9

Fig.A-8/Εικ. A-8/Kuva A-8
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